
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2(438) 
 

gamogonebebi 

sasargeblo modelebi 

dizainebi 

sasaqonlo niSnebi 

 

 

 

 

 

  

gamoqveynebis TariRi – 2016 01 25 
 



AD andora
AE arabTa gaerTianebuli saamiroebi
AF avRaneTi
AG antigua da barbuda
AI angilia
AL albaneTi
AM somxeTi
AN antilis kunZulebi (niderlandebi)
AO angola
AP inteleqtualuri sakuTrebis afrikis

regionaluri organizacia (ARIPO)
AR argentina
AT avstria
AU avstralia
AW aruba
AZ azerbaijani
BA bosnia da hercegovina
BB barbadosi
BD bangladeSi
BE belgia
BF burkina-faso
BG bulgareTi
BH bahreini
BI burundi
BJ benini
BM bermudis kunZulebi
BN brunei-darusalami
BO bolivia
BR brazilia
BS bahamis kunZulebi
BT bhutani
BV buvetis kunZulebi
BW botsvana
BX beneluqsis inteleqtualuri

sakuTrebis uwyeba  (BOIP)
BY belorusia
BZ belizi
CA kanada
CD kongos demokratiuli resp.
CF centraluri afrikis resp.
CG kongo
CH Sveicaria
CI kot-d' ivuari
CK kukis kunZulebi
CL Cile
CM kameruni
CN CineTi
CO kolumbia
CR kosta-rika
CU kuba
CV mwvane koncxis kunZulebi
CY kviprosi
CZ CexeTis respublika
DE germania
DJ jibuti
DK dania
DM dominika
DO dominikelTa respublika
DZ alJiri
EA evraziis sapatento organizacia (EAPO)
EC ekvadori
EE estoneTi
EG egvipte
EH dasavleTi sahara
EM Sinagani bazris  harmoniza-

ciis uwyeba (sasaqonlo niSnebi 
da dizaini (OHIM)

EP evropis sapatento uwyeba (EEEPO)
ER eritrea
ES espaneTi
ET eTiopia
FI fineTi
FJ fiji
FK folklendis kunZulebi
FO fareris kunZulebi
FR safrangeTi
GA gaboni
GB didi britaneTi
GC sparseTis yuris arabuli saxelmwifo-

ebis TanamSro mlobis sabWos uwyeba (GCC)

GD grenada
GE saqarTvelo
GG genzi
GH gana
GI gibraltari
GL grenlandia
GM gambia
GN gvinea
GQ ekvatoruli gvinea
GR saberZneTi
GS samxreTi jorjia da samxreTi 

sendviCis kunZulebi
GT gvatemala
GW gvinea-bisau
GY gaiana
HK hon kongi
HN hondurasi
HR xorvatia
HT haiti
HU ungreTi
IB inteleqtualuri sakuTrebis

msoflio organizaciis (ismo, 
WIPO) saerTaSoriso biuro

ID indonezia
IE irlandia
IL israeli
IM menis kunZuli
IN indoeTi
IQ erayi
IR iranis islamuri respublika
IS islandia
IT italia
JE jezi
JM iamaika
JO iordania
JP iaponia
KE kenia
KG yirgizeTi
KH kamboja
KI kiribati

KM komoris kunZulebi
KN sent kitsi da nevisi
KP koreis saxalxo demokratiuli

respublika
KR koreis respublika
KW kuveiti
KY kaimenis kunZulebi
KZ yazaxeTi
LA laosi
LB libani
PT portugalia
PW palau
LC sent-lusia
LI lixtenStaini
LK Sri-lanka
LR liberia
LS lesoto
LT litva
LU luqsemburgi
LV latvia
LY libia
MA maroko
MC monako
MD respublika moldova
ME Cernogoria (montenegro)
MG madagaskari
MK makedonia yofili iugoslaviis 

respublika
ML mali
MM mianma
MN monRoleTi
MO makao
MP Crd. marianas kunZulebi
MR mavritania
MS monserati
MT malta
MU mavrikia
MV maldivis kunZulebi
MW malavi
MX meqsika

MY malaizia
MZ mozambiki
NA namibia
NE nigeri
NG nigeria
NI nikaragua
NL niderlandebi
NO norvegia
NP nepali
NR nauru
NZ axali zelandia
OA afrikis inteleqtualuri 

sakuTrebis organizacia (OAPI)
OM omani
PA       panama
PE peru
PG papua-axali gvinea
PH filipinebi
PK pakistani
PL poloneTi
VE venesuela
VG virjinis kunZulebi (britaneTi)
PY paragvai
QA katari
QZ evropis Tanamegobrobis

mcenareTa jiSebis uwyeba (CPVO)
RO rumineTi
RS serbia
RU ruseTis federacia    
RW ruanda
SA saudis arabeTi
SB solomonis kunZulebi
SC seiSelis kunZulebi
SD sudani
SE SvedeTi
SG singapuri
SH wminda elenes kunZuli
SI slovenia
SK slovakia
SL siera-leone
SM san-marino
SN senegali
SO somali
SR surinami
ST san-tome da prinsipi
SV salvadori
SY siria
SZ svazilendi
TC Terqsis da kaikosis kunZulebi
TD Cadi
TG togo
TH tailandi
TJ tajikeTi
TL timor-leste
TM TurqmeneTi
TN tunisi
TO tonga
TR TurqeTi
TT trinidadi da tobago
TV tuvalu
TW taivani, CineTis provincia
TZ tanzania
UA ukraina
UG uganda
US aSS
UY urugvai
UZ uzbekeTi
VA vatikani
VC sant-vinsenti da grenadinebi
VN vietnami
VU vanuatu
WO WIPO-inteleqtualuri sakuT-

rebis msoflio organizacia
WS samoa
XN norduli sapatento insti- 

tuti (NPI)
YE iemeni
ZA samxreT afrika
ZM zambia
ZW zimbabve

ismo-s wevri saxelmwifoebisa da organizaciebis aRmniSvneli

orasoiani kodebi  

(ismos standarti ST.3)

gamoqveynebuli TariRebis formati: weli, Tve, dRe (ssww TT dd)

saerTaSoriso kodebi bibliografiuli monacemebis identifikaciisaTvis

(10) _ eqspertizagavlili ganacxadis gamoqveynebis nomeri
(11) _ patentis nomeri da saxeobis kodi
(21) _ ganacxadis saregistracio nomeri
(22) _ ganacxadis Setanis TariRi
(23) _ sagamofeno prioritetis TariRi an adrindeli prioritetis mqone 

ganacxadis  Setanis TariRi da, Tu SesaZlebelia, ganacxadis  omeri
(24) _ TariRi, romlidanac iwyeba patentis moqmedeba
(31) _ saprioriteto ganacxadis nomeri
(32) _ saprioriteto ganacxadis Setanis TariRi
(33) _ kodi qveynisa an regionuli organizaciisa, romlis uwyebamac mianiWa 

nomeri saprioriteto ganac xads
(44) _ damcavi sabuTis jer armqone, magram eqspertizagavlili ganacxa-dis 

gamoqveynebis TariRi da biuletenis nomeri
(45) _ registracia gavlili sapatento sabuTis gamoqveynebis TariRi
(51) _ saerTaSoriso sapatento klasifikaciis indeqsi

(10) _ ganacxadis gamoqveynebis nomeri
(11) _ patentis nomeri da saxeobis kodi an registraciis nomeri
(15) _ registraciis TariRi/patentis gagrZelebis TariRi
(18) _ patentis an registraciis moqmedebis vadis gasvlis savaraudo  TariRi
(21) _ ganacxadis nomeri
(22) _ ganacxadis Setanis TariRi
(23)

_
sagamofeno prioritetis TariRi an adrindeli prioritetis  mqone 
ganacxadis Setanis TariRi da, Tu SesaZlebelia, ganacxadis nomeri

(24) _ TariRi, romlidanac iwyeba patentis moqmedeba
(28) _ dizainebis raodenoba ganacxadSi
(30) _ saprioriteto monacemebi (ganacxadis nomeri, ganacxadis Setanis 

TariRi da orasoiani kodi im organizaciis identifikaciisaTvis, 
sadac iyo wardgenili saprioriteto ganacxadi)

(31) _ saprioriteto ganacxadis nomeri
(32) _ saprioriteto ganacxadis Setanis TariRi
(33) _ kodi qveynisa an regionuli organizaciisa, romlis uwyebamac  mianiWa 

nomeri saprioriteto ganac xads
(34) _ ismo-s standartis (ST.3) Sesabamisi orasoiani kodi im organizaciis 

identifikaciisaTvis, sadac iyo wardgenili saprioriteto ganacxadi

(44) _ dizainis gamoqveynebis TariRi da biuletenis nomeri (pirveli 
publikacia)

ganyofileba A _ adamianis pirveladi moTxovnilebis  sagnebi

ganyofileba  B _ teqnologiuri procesebi; transportireba

ganyofileba  C _ qimia; metalurgia

ganyofileba  D _ safeiqro nawarmi; qaRaldi

ganyofileba  E _ mSenebloba; samTo saqme; stacionaruli nagebobebi

ganyofileba  F _ meqanika; ganaTeba; gaTboba; iaraRi; asafeTqebeli 
samuSaoebi

ganyofileba  G _ fizika

ganyofileba  H _ eleqtroba

(21) AP 0000 000000 _ gamogonebaze ganacxadis nomeri
(10) AP  0000 0000 A _ gamogonebaze ganacxadis gamoqveynebis nomeri 

(pirve li publikacia)

(11)    P  0000 0000 B _ gamogonebis patentis nomeri (meore publikacia)

(21) API 0000 000000 _ Semotanil patentze ganacxadis nomeri

(11)    PI  0000 0000 A  _ Semotanili patentis nomeri (pirveli publi kacia)

(21) AU  0000 000000 _ sasargeblo modelze ganacxadis nomeri
(10) AU 0000 000 U _ sasargeblo modelze ganacxadis gamoqveynebis 

nomeri  (pirveli publikacia)
(11)    U 0000 000 Y _ sasargeblo modelis patentis nomeri (meore pub li kacia)

(21) AD 0000 000000 _ dizainze ganacxadis nomeri

(10) AD 0000 000 S _
dizainze ganacxadis gamoqveynebis 
nomeri  (pirve li publikacia)

(11)    D 0000 000 S _ dizainis patentis nomeri (meore publi kacia)

(54) _ gamogonebis dasaxeleba
(57) _ referatis teqsti
(60) _ srul eqspertizagavlil gamogonebaze  ucxouri sapatento uwyebis 

mier ga ce muli damcavi sabuTis nomeri, TariRi, romlidanac 
iwyeba am damca vi sabuTis moqmedeba, da kodi qveynisa an regi onu li 
organizaciisa, rom lis uwyebamac gasca es damcavi sabuTi

(62) _ ufro adrindeli ganacxadis nomeri da, Tu SesaZlebelia, war dgenis 
TariRi gamocalkevebuli ganacxadis SemTxvevaSi

(71) _ ganmcxadeblis saxeli, gvari (qveynis kodi)
(72) _ gamomgonebelis saxeli, gvari (qveynis kodi)
(73) _ patentmflobelis saxeli, gvari (qveynis kodi), misamarTi
(74) _ warmomadgenlis an patentrwmunebulis saxeli, gvari
(85) _ saerTaSoriso ganacxadis erovnuli fazis dawyebis TariRi
(86) _ saerTaSoriso ganacxadis nomeri da Setanis TariRi
(87) _ saerTaSoriso ganacxadis gamoqveynebis nomeri da TariRi

gamogonebebi, sasargeblo modelebi

dizaini

gamogonebebisa da sasargeblo modelebis  

saerTaSoriso klasifikaciis indeqsebi

sasaqonlo niSnebi

(45) _ saerTaSoriso biuros mier daregistrirebuli dizainis gamo qvey-
nebis  TariRi da biuletenis nomeri

(51) _ dizainebis saerTaSoriso klasifikacia (lokarnos klasifikaciis 
klasi da qveklasi)

(54) _ dizainis dasaxeleba
(55) _ dizainis gamosaxuleba
(57) _ dizainis arsebiTi niSnebis aRwera, feris CaTvliT
(58) _ yvela saxis cvlilebis Sesaxeb reestrSi Canaweris Setanis TariRi
(62) _ adrindeli ganacxadis, registraciis an sabuTis nomeri da, Tu  SesaZ-

lebelia, wardgenis TariRi, gamocalkevebuli ganacxadis  SemTxvevaSi
(71) _ ganmcxadeblis saxeli, gvari (qveynis kodi), misamarTi
(72) _ avtoris saxeli, gvari an dasaxeleba (qveynis kodi)
(73) _ patentmflobelis saxeli, gvari (qveynis kodi), misamarTi
(74) _ warmomadgenlis saxeli, gvari da misamarTi
(81) _ Sesabamisi monawile mxareebi: 

II. monawile mxareebi, aRniSnuli 1960 wlis aqtis Tanaxmad
III. monawile mxareebi, aRniSnuli 1999 wlis aqtis Tanaxmad

(85) _ mflobelis mudmivi sacxovrebeli adgili
(86) _ mflobelis moqalaqeoba
(87) _ mflobelis sacxovrebeli adgili

(88) _ qveyana, sadac mflobels aqvs namdvili da moqmedi samrewvelo an 
savaWro  sawarmo  

     M _ sasaqonlo niSani

(210) AM 0000 000000 _ ganacxadis  nomeri

(260) AAM 0000 00000 A _ ganacxadis gamoqveynebis nomeri

(111) M 0000 00000 R _ registraciis nomeri

MMM0000 00000 Rn _ momdevno vadiT registraciis nomeri, sadac n=1, 2, 3...
M 0000 00000 R(P) _ registraciis nomeri niSanze uflebis nawilobrivi gadacemisas

      * _ saqpatentis saapelacio palaris gadawyvetilebis Semdeg gamoqveynebuli ganacxadis nomeri

    ** _ sasamarTlos gadawyvetilebis Semdeg gamoqveynebuli ganacxadis nomeri

(111) _ registraciis nomeri

(151) _ registraciis TariRi

(156) _ registraciis vadis gagrZelebis TariRi

(181) _ registraciis vadis gasvlis savaraudo TariRi

(186) _ vadis gagrZelebis gasvlis savaraudo TariRi

(141) _ registraciis moqmedebis vadis gauqmebis TariRi

(210) _ ganacxadis nomeri

(220) _ ganacxadis Setanis TariRi

(230) _ sagamofeno monacemebi
(260) _ nomeri ganacxadisa, romelzedac gamotanilia eqspertizis  dadebiTi 

gadawyvetileba registraciis Sesaxeb (gamoqveyne bis nomeri)
(310) _ pirveli ganacxadis nomeri

(320) _ pirveli ganacxadis Setanis TariRi
(330) _ pirveli ganacxadis mimRebi erovnuli an regionuli uwye bis an 

organizaciis saidentifikacio kodi

(511) _
saqonlisa da momsaxurebis saerTaSoriso klasifikacia sasaqonlo 
niSnis registraciisaTvis da/an klasificire bu li saqonlisa da/an 
momsaxurebis CamonaTvali

(531) _
sasaqonlo niSnis gamosaxulebiTi elementebis aRwera sa sa qonlo 
niSnebis gamosaxulebiTi elementebis saerTaSo ri so klasifikaciis 
(venis klasifikacia) mixedviT

(540) _ niSnis gamosaxuleba

(550) _ sasaqonlo niSnis tipi an saxeoba
(580) _ ganacxadsa da niSnis registraciasTan dakavSirebuli yvela saxis 

cvlilebaze Canaweris Setanis TariRi
(591) _ informacia gancxadebul ferebze

(731) _ ganmcxadeblis saxeli da misamarTi

(732) _ mflobelis saxeli da misamarTi

(740) _ warmomadgenlis  saxeli da misamarTi

(750) _ mimoweris misamarTi
(770) _ cvlilebamde ganmcxadeblis an mflobelis saxeli da misa marTi 

uflebis gadacemis SemTxvevaSi
(771) _ cvlilebamde ganmcxadeblis an mflobelis saxeli da  misa marTi 

uflebis gadacemis gareSe
(791) _ licenziatis saxeli da misamarTi
(793) _ licenziis pirobebi da/an SezRudvaze miniSneba (licenziis saxe, 

salicenzio xelSekrulebis nomeri, salicenzio xel Sekrulebis 
TariRi, salicenzio xelSekrulebis moqmede bis vada)

(800) _ sasaqonlo niSnis registraciis monacemebi niSnebis saerTaSoriso 
registraciis madridis xelSekrulebasTan da kavSirebuli proto-
kolis mixedviT (saerTaSoriso re gistraciis nomeri)



AD andora
AE arabTa gaerTianebuli saamiroebi
AF avRaneTi
AG antigua da barbuda
AI angilia
AL albaneTi
AM somxeTi
AN antilis kunZulebi (niderlandebi)
AO angola
AP inteleqtualuri sakuTrebis afrikis

regionaluri organizacia (ARIPO)
AR argentina
AT avstria
AU avstralia
AW aruba
AZ azerbaijani
BA bosnia da hercegovina
BB barbadosi
BD bangladeSi
BE belgia
BF burkina-faso
BG bulgareTi
BH bahreini
BI burundi
BJ benini
BM bermudis kunZulebi
BN brunei-darusalami
BO bolivia
BR brazilia
BS bahamis kunZulebi
BT bhutani
BV buvetis kunZulebi
BW botsvana
BX beneluqsis inteleqtualuri

sakuTrebis uwyeba  (BOIP)
BY belorusia
BZ belizi
CA kanada
CD kongos demokratiuli resp.
CF centraluri afrikis resp.
CG kongo
CH Sveicaria
CI kot-d' ivuari
CK kukis kunZulebi
CL Cile
CM kameruni
CN CineTi
CO kolumbia
CR kosta-rika
CU kuba
CV mwvane koncxis kunZulebi
CY kviprosi
CZ CexeTis respublika
DE germania
DJ jibuti
DK dania
DM dominika
DO dominikelTa respublika
DZ alJiri
EA evraziis sapatento organizacia (EAPO)
EC ekvadori
EE estoneTi
EG egvipte
EH dasavleTi sahara
EM Sinagani bazris  harmoniza-

ciis uwyeba (sasaqonlo niSnebi 
da samrewvelo nimuSebi (OHIM)

EP evropis sapatento uwyeba (EEEPO)
ER eritrea
ES espaneTi
ET eTiopia
FI fineTi
FJ fiji
FK folklendis kunZulebi
FO fareris kunZulebi
FR safrangeTi
GA gaboni
GB didi britaneTi
GC sparseTis yuris arabuli saxelmwifo-

ebis TanamSro mlobis sabWos uwyeba (GCC)

GD grenada
GE saqarTvelo
GG genzi
GH gana
GI gibraltari
GL grenlandia
GM gambia
GN gvinea
GQ ekvatoruli gvinea
GR saberZneTi
GS samxreTi jorjia da samxreTi 

sendviCis kunZulebi
GT gvatemala
GW gvinea-bisau
GY gaiana
HK hon kongi
HN hondurasi
HR xorvatia
HT haiti
HU ungreTi
IB inteleqtualuri sakuTrebis

msoflio organizaciis (ismo, 
WIPO) saerTaSoriso biuro

ID indonezia
IE irlandia
IL israeli
IM menis kunZuli
IN indoeTi
IQ erayi
IR iranis islamuri respublika
IS islandia
IT italia
JE jezi
JM iamaika
JO iordania
JP iaponia
KE kenia
KG yirgizeTi
KH kamboja
KI kiribati

KM komoris kunZulebi
KN sent kitsi da nevisi
KP koreis saxalxo demokratiuli

respublika
KR koreis respublika
KW kuveiti
KY kaimenis kunZulebi
KZ yazaxeTi
LA laosi
LB libani
PT portugalia
PW palau
LC sent-lusia
LI lixtenStaini
LK Sri-lanka
LR liberia
LS lesoto
LT litva
LU luqsemburgi
LV latvia
LY libia
MA maroko
MC monako
MD respublika moldova
ME Cernogoria (montenegro)
MG madagaskari
MK makedonia yofili iugoslaviis 

respublika
ML mali
MM mianma
MN monRoleTi
MO makao
MP Crd. marianas kunZulebi
MR mavritania
MS monserati
MT malta
MU mavrikia
MV maldivis kunZulebi
MW malavi
MX meqsika

MY malaizia
MZ mozambiki
NA namibia
NE nigeri
NG nigeria
NI nikaragua
NL niderlandebi
NO norvegia
NP nepali
NR nauru
NZ axali zelandia
OA afrikis inteleqtualuri 

sakuTrebis organizacia (OAPI)
OM omani
PA       panama
PE peru
PG papua-axali gvinea
PH filipinebi
PK pakistani
PL poloneTi
VE venesuela
VG virjinis kunZulebi (britaneTi)
PY paragvai
QA katari
QZ evropis Tanamegobrobis

mcenareTa jiSebis uwyeba (CPVO)
RO rumineTi
RS serbia
RU ruseTis federacia    
RW ruanda
SA saudis arabeTi
SB solomonis kunZulebi
SC seiSelis kunZulebi
SD sudani
SE SvedeTi
SG singapuri
SH wminda elenes kunZuli
SI slovenia
SK slovakia
SL siera-leone
SM san-marino
SN senegali
SO somali
SR surinami
ST san-tome da prinsipi
SV salvadori
SY siria
SZ svazilendi
TC Terqsis da kaikosis kunZulebi
TD Cadi
TG togo
TH tailandi
TJ tajikeTi
TL timor-leste
TM TurqmeneTi
TN tunisi
TO tonga
TR TurqeTi
TT trinidadi da tobago
TV tuvalu
TW taivani, CineTis provincia
TZ tanzania
UA ukraina
UG uganda
US aSS
UY urugvai
UZ uzbekeTi
VA vatikani
VC sant-vinsenti da grenadinebi
VN vietnami
VU vanuatu
WO WIPO-inteleqtualuri sakuT-

rebis msoflio organizacia
WS samoa
XN norduli sapatento insti- 

tuti (NPI)
YE iemeni
ZA samxreT afrika
ZM zambia
ZW zimbabve

ismo-s wevri saxelmwifoebisa da organizaciebis aRmniSvneli

orasoiani kodebi  

(ismos standarti ST.3)

saerTaSoriso kodebi bibliografiuli monacemebis identifikaciisaTvis

(10) _ eqspertizagavlili ganacxadis gamoqveynebis nomeri
(11) _ patentis nomeri da saxeobis kodi
(21) _ ganacxadis saregistracio nomeri
(22) _ ganacxadis Setanis TariRi
(23) _ sagamofeno prioritetis TariRi an adrindeli prioritetis mqone 

ganacxadis  Setanis TariRi da, Tu SesaZlebelia, ganacxadis  omeri
(24) _ TariRi, romlidanac iwyeba patentis moqmedeba
(31) _ saprioriteto ganacxadis nomeri
(32) _ saprioriteto ganacxadis Setanis TariRi
(33) _ kodi qveynisa an regionuli organizaciisa, romlis uwyebamac mianiWa 

nomeri saprioriteto ganac xads
(44) _ damcavi sabuTis jer armqone, magram eqspertizagavlili ganacxa-dis 

gamoqveynebis TariRi da biuletenis nomeri
(45) _ registracia gavlili sapatento sabuTis gamoqveynebis TariRi
(51) _ saerTaSoriso sapatento klasifikaciis indeqsi

(10) _ ganacxadis gamoqveynebis nomeri
(11) _ patentis nomeri da saxeobis kodi an registraciis nomeri
(15) _ registraciis TariRi/patentis gagrZelebis TariRi
(18) _ patentis an registraciis moqmedebis vadis gasvlis savaraudo  TariRi
(21) _ ganacxadis nomeri
(22) _ ganacxadis Setanis TariRi
(23)

_
sagamofeno prioritetis TariRi an adrindeli prioritetis  mqone 
ganacxadis Setanis TariRi da, Tu SesaZlebelia, ganacxadis nomeri

(24) _ TariRi, romlidanac iwyeba patentis moqmedeba
(28) _ samrewvelo nimuSebis raodenoba ganacxadSi
(30) _ saprioriteto monacemebi (ganacxadis nomeri, ganacxadis Setanis 

TariRi da orasoiani kodi im organizaciis identifikaciisaTvis, 
sadac iyo wardgenili saprioriteto ganacxadi)

(31) _ saprioriteto ganacxadis nomeri
(32) _ saprioriteto ganacxadis Setanis TariRi
(33) _ kodi qveynisa an regionuli organizaciisa, romlis uwyebamac  mianiWa 

nomeri saprioriteto ganac xads
(34) _ ismo-s standartis (ST.3) Sesabamisi orasoiani kodi im organizaciis 

identifikaciisaTvis, sadac iyo wardgenili saprioriteto ganacxadi

(44) _ samrewvelo nimuSis gamoqveynebis TariRi da biuletenis nomeri 
(pirveli publikacia)

ganyofileba A _ adamianis pirveladi moTxovnilebis  sagnebi

ganyofileba  B _ teqnologiuri procesebi; transportireba

ganyofileba  C _ qimia; metalurgia

ganyofileba  D _ safeiqro nawarmi; qaRaldi

ganyofileba  E _ mSenebloba; samTo saqme; stacionaruli nagebobebi
ganyofileba  F _ meqanika; ganaTeba; gaTboba; iaraRi; asafeTqebeli 

samuSaoebi
ganyofileba  G _ fizika

ganyofileba  H _ eleqtroba

(21) AP 0000 000000 _ gamogonebaze ganacxadis nomeri
(10) AP  0000 0000 A _ gamogonebaze ganacxadis gamoqveynebis nomeri 

(pirve li publikacia)

(11)    P  0000 0000 B _ gamogonebis patentis nomeri (meore publikacia)

(21) API 0000 000000 _ Semotanil patentze ganacxadis nomeri

(11)    PI  0000 0000 A  _ Semotanili patentis nomeri (pirveli publi kacia)

(21) AU  0000 000000 _ sasargeblo modelze ganacxadis nomeri
(10) AU 0000 000 U _ sasargeblo modelze ganacxadis gamoqveynebis 

nomeri  (pirveli publikacia)
(11)    U 0000 000 Y _ sasargeblo modelis patentis nomeri (meore pub li kacia)

(21) AD 0000 000000 _ samrewvelo nimuSze  ganacxadis nomeri

(10) AD 0000 000 S _
samrewvelo nimuSze ganacxadis gamoqveynebis 
nomeri  (pirve li publikacia)

(11)    D 0000 000 S _ samrewvelo nimuSis patentis nomeri (meore publi kacia)

(54) _ gamogonebis dasaxeleba
(57) _ referatis teqsti
(60) _ srul eqspertizagavlil gamogonebaze  ucxouri sapatento uwyebis 

mier ga ce muli damcavi sabuTis nomeri, TariRi, romlidanac 
iwyeba am damca vi sabuTis moqmedeba, da kodi qveynisa an regi onu li 
organizaciisa, rom lis uwyebamac gasca es damcavi sabuTi

(62) _ ufro adrindeli ganacxadis nomeri da, Tu SesaZlebelia, war dgenis 
TariRi gamocalkevebuli ganacxadis SemTxvevaSi

(71) _ ganmcxadeblis saxeli, gvari (qveynis kodi)
(72) _ gamomgonebelis saxeli, gvari (qveynis kodi)
(73) _ patentmflobelis saxeli, gvari (qveynis kodi), misamarTi
(74) _ warmomadgenlis an patentrwmunebulis saxeli, gvari
(85) _ saerTaSoriso ganacxadis erovnuli fazis dawyebis TariRi
(86) _ saerTaSoriso ganacxadis nomeri da Setanis TariRi
(87) _ saerTaSoriso ganacxadis gamoqveynebis nomeri da TariRi

gamogonebebi, sasargeblo modelebi

samrewvelo nimuSebi

biuletenSi gamoqveynebuli kodebi

gamogonebebisa da sasargeblo modelebis  

saerTaSoriso klasifikaciis indeqsebi

sasaqonlo niSnebi

(45) _ saerTaSoriso biuros mier daregistrirebuli samrewvelo nimuSis 
gamoqveynebis  TariRi da biuletenis nomeri

(51) _ samrewvelo nimuSebis saerTaSoriso klasifikacia (lokarnos 
klasifikaciis klasi da qveklasi)

(54) _ samrewvelo nimuSis dasaxeleba
(55) _ samrewvelo nimuSis gamosaxuleba
(57) _ samrewvelo nimuSis arsebiTi niSnebis aRwera, feris CaTvliT
(62) _ adrindeli ganacxadis, registraciis an sabuTis nomeri da, Tu  SesaZ-

lebelia, wardgenis TariRi, gamocalkevebuli ganacxadis  SemTxvevaSi
(71) _ ganmcxadeblis saxeli, gvari (qveynis kodi), misamarTi
(72) _ avtoris saxeli, gvari an dasaxeleba (qveynis kodi)
(73) _ patentmflobelis saxeli, gvari (qveynis kodi), misamarTi
(74) _ warmomadgenlis saxeli, gvari da misamarTi
(81) _ Sesabamisi monawile mxareebi 

II. monawile mxareebi, aRniSnuli 1960 wlis aqtis Tanaxmad
III. monawile mxareebi, aRniSnuli 1999 wlis aqtis Tanaxmad

(85) _ mflobelis mudmivi sacxovrebeli adgili
(86) _ mflobelis moqalaqeoba
(87) _ mflobelis sacxovrebeli adgili

(88) _ qveyana, sadac mflobels aqvs namdvili da moqmedi samrewvelo an 
savaWro  sawarmo  

     M _ sasaqonlo niSani

(210) AM 0000 000000 _ ganacxadis  nomeri

(260) AAM 0000 00000 A _ ganacxadis gamoqveynebis nomeri

(111) M 0000 00000 R _ registraciis nomeri

MMM0000 00000 Rn _ momdevno vadiT registraciis nomeri, sadac n=1, 2, 3...
M 0000 00000 R(P) _ registraciis nomeri niSanze uflebis nawilobrivi gadacemisas

      * _ saqpatentis saapelacio palaris gadawyvetilebis Semdeg gamoqveynebuli ganacxadis nomeri

    ** _ sasamarTlos gadawyvetilebis Semdeg gamoqveynebuli ganacxadis nomeri

(111) _ registraciis nomeri

(151) _ registraciis TariRi

(156) _ registraciis vadis gagrZelebis TariRi

(181) _ registraciis vadis gasvlis savaraudo TariRi

(186) _ vadis gagrZelebis gasvlis savaraudo TariRi

(141) _ registraciis moqmedebis vadis gauqmebis TariRi

(210) _ ganacxadis nomeri

(220) _ ganacxadis Setanis TariRi

(230) _ sagamofeno monacemebi
(260) _ nomeri ganacxadisa, romelzedac gamotanilia eqspertizis  dadebiTi 

gadawyvetileba registraciis Sesaxeb (gamoqveyne bis nomeri)
(310) _ pirveli ganacxadis nomeri

(320) _ pirveli ganacxadis Setanis TariRi
(330) _ pirveli ganacxadis mimRebi erovnuli an regionuli uwye bis an 

organizaciis saidentifikacio kodi

(511) _
saqonlisa da momsaxurebis saerTaSoriso klasifikacia sasaqonlo 
niSnis registraciisaTvis da/an klasificire bu li saqonlisa da/an 
momsaxurebis CamonaTvali

(531) _
sasaqonlo niSnis gamosaxulebiTi elementebis aRwera sa sa qonlo 
niSnebis gamosaxulebiTi elementebis saerTaSo ri so klasifikaciis 
(venis klasifikacia) mixedviT

(540) _ niSnis gamosaxuleba

(550) _ sasaqonlo niSnis tipi an saxeoba
(580) _ ganacxadsa da niSnis registraciasTan dakavSirebuli yvela saxis 

cvlilebaze Canaweris Setanis TariRi
(591) _ informacia gancxadebul ferebze

(731) _ ganmcxadeblis saxeli da misamarTi

(732) _ mflobelis saxeli da misamarTi

(740) _ warmomadgenlis  saxeli da misamarTi

(750) _ mimoweris misamarTi
(770) _ cvlilebamde ganmcxadeblis an mflobelis saxeli da misa marTi 

uflebis gadacemis SemTxvevaSi
(771) _ cvlilebamde ganmcxadeblis an mflobelis saxeli da  misa marTi 

uflebis gadacemis gareSe
(791) _ licenziatis saxeli da misamarTi
(793) _ licenziis pirobebi da/an SezRudvaze miniSneba (licenziis saxe, 

salicenzio xelSekrulebis nomeri, salicenzio xel Sekrulebis 
TariRi, salicenzio xelSekrulebis moqmede bis vada)

(800) _ sasaqonlo niSnis registraciis monacemebi niSnebis saerTaSoriso 
registraciis madridis xelSekrulebasTan da kavSirebuli proto-
kolis mixedviT (saerTaSoriso re gistraciis nomeri)
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gamoqveynebuli obieqtebi 
 

gamogonebebi 
 

• ganacxadebi, romlebzec gamotanilia gadawyvetileba patentis gacemis Sesaxeb:  

13728; 12758; 13341; 12722; 13352; 13267; 12412; 13613 
 

• patentebi:  

6426-6428 
 

sasargeblo modelebi 
 

• ganacxadi, romelzec gamotanilia gadawyvetileba patentis gacemis Sesaxeb:  

13799 
 

• patenti:  

1883 
  

dizainebi 
 

• ganacxadi, romelzec gamotanilia gadawyvetileba registraciis Sesaxeb:  

659 
 

• daCqarebuli proceduriT registrirebuli dizainebi: 

660, 661 
 

sasaqonlo niSnebi 
 

•    erovnuli proceduriT Semotanili ganacxadebi: 

80024, 80025; 81620; 81884, 81885; 82030, 82031; 82033, 82034; 82113; 82220; 82229 
 

• saerTaSoriso sasaqonlo niSnebi, romlebzec gamotanilia gadawyvetileba 
dacvis miniWebis Sesaxeb: 

79616; 80391; 80398; 80435; 80523; 80857; 80860-80863; 80867, 80868; 80871; 80873; 80878; 80974; 
81006; 81153; 81157; 81161-81163; 81171; 81173; 81175; 81177-81184; 81186; 81188-81192; 81194; 
81200; 81208; 81219; 81225; 81236; 81397, 81398; 81400-81402; 81404-81406; 81408-81412; 81415; 
81421, 81422; 81436-81438; 81440-81442; 81444-81447; 81449-81453; 81458; 81533; 81554-81558; 
81560-81563; 81583; 81611; 81662; 81669; 81672-81676; 81698; 81700; 81704; 81706; 81708; 81835; 
81878, 81879; 81881; 81886, 81887; 81889; 81891, 81892; 81907; 81912-81914 
 

• saerTaSoriso sasaqonlo niSnebi, romlebsac mieniWa dacva saqarTveloSi: 

76012; 76064; 76598; 76660; 77000; 77083; 77668; 77670; 77683; 78134; 78139; 78143; 78723; 78806; 
78817; 78821; 78825; 78828; 78835; 78843; 78859; 78939; 78959-78967; 78971; 78973; 78977-78979; 
79256, 79257; 79260-79264; 79266; 79269-79272; 79274, 79275; 79277, 79278; 79280; 79309, 79310; 
79314; 79322-79325; 79375, 79376; 79378, 79379; 79385, 79386; 79388; 79391-79396; 79418; 79437-        
-79439; 79443, 79444; 79512-79517; 79519-79522; 79524; 79526-79528; 79592-79595; 79598, 79599; 
79601, 79602; 79607-79609; 79611; 79613; 79615; 79619-79621; 79623; 79625; 79628-79632; 79640; 
79642-79645; 79657; 79661, 79662; 79672-79676; 79678; 79758; 79760-79769; 79776; 79778; 79798; 
79801; 79804; 79810-79813; 79815; 79817; 79820-79823; 79827; 79829-79835; 79837, 79838; 79847; 
79849; 79865; 79868; 79881, 79882; 79888, 79889; 79893-79896; 79900-79902; 79916, 79917; 79919, 
79920; 79922; 79932-79936; 79945; 79989; 79991-79996; 79999, 80000; 80063-80066; 80068; 80072-        
-80074; 80076-80083; 80085; 80087, 80088; 80090-80097; 80099; 80101-80106; 80108; 80113-80115; 
80123; 80125, 80126; 80128; 80130-80132; 80134-80136; 80138; 80140, 80141; 80144-80146; 80149; 
80151-80156; 80158; 80163, 80164; 80166-80169; 80172; 80174; 80176; 80186-80188; 80190-80197; 
80199-80206; 80208-80211; 80213, 80214; 80216; 80239-80241; 80243; 80245; 80249; 80252; 80254; 
80265; 80268; 80271-80273; 80276; 80283, 80284; 80288-80295; 80297, 80298; 80302-80305; 80307-        
-80309; 80312-80319; 80323; 80325-80332; 80334-80336; 80338-80342; 80345-80347; 80350; 80353; 
80356 
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ganyofileba A 
 
A 61 
 
(10) AP 2016 13728 A (51) Int. Cl. (2006) 

A 61 B 17/32 
A 61 B 17/34 
A 61 F 2/10 

(21) AP 2015 013728 (22) 2015 02 06 
(71) თამაზ შიოშვილი (GE) 

ირ. აბაშიძის ქ. 46, ბ. 17, 0179, თბილისი (GE) 
(72) თამაზ შიოშვილი (GE) 
(54) თმის ფესვის ამოსაჭრელი  

და გადასანერგი მოწყობილობა 
(57)  მოწყობილობა შეიცავს ამოსაჭრელ 
ნემსს 1, რომლის ერთი ბოლო გამოწეულია 
მოწყობილობის გარეთ, მეორე კი დამჭერით 2 
ხისტადაა შეერთებული მილის 3 ერთ ბოლოს-
თან, ხოლო მილის მეორე ბოლო 4 ხისტადაა 
შეერთებული ელექტროძრავთან 5. მილის 
გარე ზედაპირზე მოთავსებულია დგუში 6 
მილზე თავისუფალი მოძრაობის შესაძლებ-
ლობებით. მილის შიგნით მოთავსებულია 
მიმწოლი ნემსი 7, რომლის ერთი ბოლო 8 
ხისტადაა შეერთებული დგუშთან, ხოლო 
მეორე ბოლო 9 მდებარეობს ამოსაჭრელი ნემ-
სის არხში, მასში თავისუფალი მოძრაობის 
შესაძლებლობით, მილს აქვს ფანჯარა 10, 
რომელიც დაშორებულია მილზე მოთავსე-
ბულ დგუშისგან. მილზე, ასევე, მოთავსებუ-
ლია ზამბარა 11, რომელიც ერთი ბოლოთი 
ეყრდნობა დგუშს, ხოლო მეორე ბოლოთი − 
შემზღუდავ რგოლს 12. ყველა ჩამოთვლილი 
მოძრავი ნაწილი განლაგებულია კორპუსში 
16, რომელსაც აქვს ორი ნახვრეტი, ერთი 17 
დგუშის წინ და მეორე 18 დგუშის უკან, რო-
მელიც შეერთებულია ამომწოვ სისტემასთან. 
მუხლები: 1 დამოუკიდებელი 
 4 დამოკიდებული 
ფიგურა:  1 

 

_______________________________________ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ganyofileba B 
 
B 65 
 
(10) AP 2016 12758 A (51) Int. Cl. (2006) 

B 65 D 88/02 
(21) AP 2010 012758 (22) 2010 11 18 
(31) 61/263,261 
(32) 2010 11 18 
(33) US 
(71) რედ ლიფ  რისორსიზ, ინკ. (US) 

200 ვ. სივიქ სენტერ დრაივ, სუიტ 190, 
სენდი, იუტა 84070 (US) 

(72) ჯეიმს ვ. პატენი   (US) 
(74) შალვა გვარამაძე 
(85) 2012 06 20 
(86) PCT/US2010/057162, 2010 11 18 
(54) დალექვის საკონტროლო სისტემა 
(57) აღწერილია ხერხი დალექილი თიხოვანი 
სითხის ჰერმეტული კონსტრუქციული მთლი-
ანობის  შესანარჩუნებლად და მასში შემავა-
ლი დახშული ჰერმეტული ინფრასტრუქტუ-
რის  (100) ფორმირებას, რომელიც შეიცავს 
ამოზნექილი გამოშვერილი თაღის ნაწილს   
(120), ფსკერის ნაწილს (110) და გვერდითი 
კედლის ნაწილს (115), რომელიც   დაწვრილ-
მანებული თიხის მასალას (126) შეიცავს ჩაკე-
ტილ მოცულობაში (125) ისე, რომ შეზღუდოს 
სითხის ნაკადის გადინება დახშული ჰერ-
მეტული ინფრასტრუქტურიდან. გამოშვერი-
ლი თაღი სწორდება, მკვრივდება და მცირდე-
ბა ზედაპირის არეში დაწვრილმანებული თი-
ხის მასალის დალექვის დროს, როცა სითხე   
გამოიყოფა. გამოშვერილ თაღს აქვს ისეთი 
ფორმა, რომ თავიდან იქნეს აცილებული გაჭი-
მვის დაძაბულობა, რამაც წინააღმდეგ შემთ-
ხვევაში შეიძლება დალექვის დროს დახშული 
ჰერმეტული ინფრასტრუქტურის დაშლა ან 
დაზიანება გამოიწვიოს. შემდეგ, დახშული 
ჰერმეტული ინფრასტრუქტურის კონსტრუქ-
ცია შეიძლება შეიცავდეს შიგა საიზოლაციო 
შრეს და გარე შეუღწევად საიზოლაციო   
შრეს, რომელსაც უნიკალური მნიშვნელობა 
აქვს, რაც უფრო დეტალურად იქნება აღწერი-
ლი ქვემოთ.  
 

gamogonebebi 
 

ganacxadebi, romlebzec gamotanilia gadawyvetileba 
patentis gacemis Sesaxeb 

 

gadawyvetilebis gasaCivreba SesaZlebelia saqpatentis saapelacio palataSi gamo-
qveynebidan 3 Tvis vadaSi an mcxeTis raionuli sasamarTlos administraciul saqmeTa 
kolegiaSi 1 Tvis vadaSi (mis.: q. mcxeTa, samxedros q. #17). 
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gamogonebebi 

მუხლები: 2 დამოუკიდებელი 
 16 დამოკიდებული 
ფიგურა:  4 
_______________________________________ 
 

ganyofileba C 
 
C 03 
 
(10) AP 2016 13341 A (51) Int. Cl. (2006) 

C 03 B 37/09 
(21) AP 2013 013341 (22) 2013 12 27 
(71) რომან ვერულაშვილი (GE) 

არაყიშვილის I ჩიხი 13, 0179,  
თბილისი (GE); 
მერაბ გვენეტაძე (GE) 
არაყიშვილის II ჩიხი 5, 0179,  
თბილისი (GE); 
იზოლდა ქამუშაძე (GE) 
ნუცუბიძის ფერდ.,  IV მკრ.,  კორპ. 28,  
ბ. 21, 0183, თბილისი (GE); 
ირაკლი ვერულაშვილი (GE) 
არაყიშვილის I ჩიხი 13, 0179,  
თბილისი (GE) 

(72) რომან ვერულაშვილი (GE); 
მერაბ გვენეტაძე (GE); 
იზოლდა ქამუშაძე (GE); 
ირაკლი ვერულაშვილი (GE) 

(54) რკინაშემცველი მთის ჯიშებიდან 
უწყვეტი ბოჭკოს წარმოებისათვის  
პლატინა-როდიუმის ფილერი 

(57) პლატინა-როდიუმის ფილერი წარმოად-
გენს კორპუსს, რომელიც შედგება წინა და 
გვერდითი კედლებისაგან, აღჭურვილია სამი 
სახის რელიეფის მქონე (ზედა ერთი გუმბათი, 
საშუალო ორი ტოლფერდა სამკუთხედი და 
ქვედა სწორი ფირფიტა) ეკრანით. გამოგონე-
ბის გამოყენებით შესაძლებელია რკინაშემ-
ცველი მინის ბოჭკოს წარმადობის 2-2,5 ჯერ 
გაზრდა, ბოჭკოს წყვეტადობის შემცირება 
(15-20 კგ ბოჭკოს გამოქაჩვა წყვეტის გარეშე), 
ფილერების რიცხვის გაზრდა და პლატინის 
ხარჯის შემცირება 30-35%-ით. 
მუხლები: 1 დამოუკიდებელი 
               3 დამოკიდებული 
ფიგურა:  3 
_______________________________________ 
 
C 07 
 
(10) AP 2016 12722 A (51) Int. Cl. (2006) 

C 07 D 231/14 
C 09 D 401/12 
C 07 D 403/12 
C 07 D 405/12 

C 07 D 413/12 
C 07 D 417/12 
A 61 P 35/00 
A 61 K 31/42 
A 61 K 31/438 
A 61 K 31/497 
A 61 K 31/4523 
A 61 K 31/5377 
A 61 K 31/416 
A 61 K 31/44 

(21) AP 2010 012722 (22) 2010 10 27 
(31) 61/255,159 
(32) 2009 10 27 
(33) US 
(71) ორიონ კორპორეიშენ (FI) 

ორიონინტიე 1, FI - 02200 ესპოო (FI) 
(72) გერდ ვოლფარტი (DE); 

ოლი ტერმიაკანგასი (FI); 
ჰარი სალო (FI); 
ისა ჰეგლუნდი (FI); 
არია კარიალაინენი (FI); 
პია კნუუტილა (FI); 
პატრიკ ჰოლმი (FI); 
სირპა რასკუ (FI); 
ანიინა ვესალაინენი (FI) 

(74) თამაზ შილაკაძე 
(85) 2012 05 25 
(86) PCT/FI2010/000065, 2010 10 27 
(54) ანდროგენული რეცეპტორების 

მამოდულირებელი ნაერთები 
(57) ნაერთები, ფორმულით (III), (IV), (V), 

 
სადაც A ჩამნაცვლებელი არის 5-12 წევრიანი 
ჰეტეროციკლური რგოლი, E არის CH2 ან N, 
წყვეტილი ხაზი ნიშნავს არააუცილებლად 
ორმაგ ბმას და რომლის R1, R2, R3, R4, R5, R6, 
R7, R8, R9, R13 და R14 ჩამნაცვლებლების მნიშ-
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ვნელობები მოყვანილია გამოგონების ფორმუ-
ლაში და მათი ფარმაცევტულად მისაღები 
მარილები. ფარმაცევტული კომპოზიციები 
მათ საფუძველზე. მითითებული ნაერთების 
გამოყენება მედიკამენტის დასამზადებლად 
პროსტატის კიბოს სამკურნალოდ. 
მუხლები: 3 დამოუკიდებელი 
 6 დამოკიდებული 
ცხრილი:  1 
_______________________________________ 
 
(10) AP 2016 13352 A (51) Int. Cl. (2006) 

C 07 D 471/04 
A 61 K 31/437 
A 61 P 25/18 

(21) AP 2012 013352 (22) 2012 06 21 
(31) 2011-138920 
(32) 2011 06 22 
(33) JP 
(71) ტაკედა  ფარმასიუტიკალ კომპანი  

ლიმიტიდ (JP) 
1-1, დოშომაჩი 4-ჩომე, ჩუო-კუ, ოსაკა-ში,  
ოსაკა 541- 0045 (JP) 

(72) კატსუჰიკო  იამამოტო (JP) 
(74) შალვა გვარამაძე 
(85) 2014 01 17 
(86) PCT/JP2012/066461, 2012 06 21 
(54) კონდენსირებული ჰეტეროციკლუ- 

რი ნაერთის კრისტალი 
(57) მოცემული გამოგონება ეხება  1-ეთილ-7-
მეთილ-3-{4-[(3-მეთილ-3H-იმიდაზო[4,5-b] პი-
რიდინ-2-ილ)ოქსი]ფენილ}-1,3-დიჰიდრო-2H-
იმიდაზო[4,5-b]პირიდინ-2-ონის კრისტალის 
გამოყენებას შიზოფრენიის პროფილაქტიკუ-
რი ან სამკურნალო აგენტის   სახით, რომლის 
ფხვნილოვან დიფრაქტოგრამაზე აღინიშნება 
დამახასიათებელი   პიკები დაშორებით (d) და-
ახლოებით 9.22±0.2, 7.88±0.2, 6.21±0.2, 6.13± 02, 
5.73±0.2, 4.64±0.2, 3.79±0.2 და 3.75±0.2 ანგსტ-
რემზე ფხვნილის რენტგენის   სხივებით დიფ-
რაქციისას. 
მუხლები: 4 დამოუკიდებელი 
               5 დამოკიდებული 
ფიგურა:  9 
_______________________________________ 
 
(10) AP 2016 13267 A (51) Int. Cl. (2006) 

C 07 D 471/10 
C 07 D 519/00 
A 61 K 31/438 
A 61 P 3/10 
A 61 P 3/04 

(21) AP 2012 013267 (22) 2012 04 09 
(31) 61/478,240 
(32) 2011 04 22 
(33) US 
(71) პფაიზერ ინკ. (US) 

235 ისტ 42ნდ სტრიტ, ნიუ-იორკი,  

ნიუ-იორკი 10017 (US) 
(72) დეივიდ, ენდრიუ გრიფითი (US); 

რობერტ ლი დაუ (US); 
ჯეიმს, ალფრედ საუთერს უმცრ. (US); 
დეივიდ, ჯეიმს ედმონდსი (GB) 

(74) შალვა გვარამაძე 
(85) 2013 10 18 
(86) PCT/IB2012/051732, 2012 04 09 
(54) პირაზოლოსპიროკეტონის წარმო- 

ებულები აცეტილ-CoA კარბოქსილაზას  
ინჰიბიტორების სახით გამოსაყე- 
ნებლად 

(57) ნაერთი ფორმულით (I),  

 
ფარმაცევტული კომპოზიციები მათ საფუძ-
ველზე და მათი გამოყენება ისეთი დაავადებე-
ბის, მდგომარეობების ან დარღვევების 
სამკურნალოდ, რომლებიც მოდულირდება 
აცეტილ-CoA კარბოქსილაზას ფერმენტ(ებ)ის 
ინჰიბირებით. 
მუხლები: 3 დამოუკიდებელი 
                  2 დამოკიდებული 
_______________________________________ 
 
C 23 
 
(10) AP 2016 12412 A (51) Int. Cl. (2006) 

C 23 F 11/00 
C 23 F 14/02 
C 23 G 5/024 
C 23 G 5/06 

(21) AP 2010 012412 (22) 2010 03 10 
(31) PCT/US2009/37112 
(32) 2009 03 13 
(33) US 
(71) გრინ სორს ენერჯი  ლლკ (US) 

6 ვოტერფორდ სერკლ, ზე ვუდლენდს  
ტეხასი   77381 - 6613 (US) 

(72) ლიან -ტსენ ფანი   (US); 
მოჰამედ რეზა შაფი (IR); 
იულიუს მაიკლ ტოლასი (US); 
უილიამ არტურ ფიჩჟუ ლი (US) 

(74) თამარ კოჭლამაზაშვილი 
(85) 2011 10 12 
(86) PCT/US2010/026815, 2010 03 10 
(54) გოგირდშემცველ მასალებთან 

 კონტაქტით გამოწვეული კოროზიის 
 შეჩერება და ხენჯის   მოცილება  
ზედაპირიდან 
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(57) განაცხადში აღწერილია დამუშავების 
ხერხი კოროზიის ან ხენჯის წარმოქმნის  
ჩასახშობად, რომლებიც განპირობებულია 
გოგირდის არსებობით, ან ხენჯის   მოსაცი-
ლებლად ზედაპირიდან, მათ შორის გოგირ-
დშემცველი მასალებით გამოწვეული   კორო-
ზიის შესამცირებლად და ხენჯის წარმოქმნის 
ჩასახშობად, რომლებიც გამოწვეულია გო-
გირდის ან გოგირდშემცველი მასალების 
არსებობით აირისებრ,   თხევად ან მყარ ფაზა-
ში ან მასალების მრავალრიცხოვანი ფაზების 
ნებისმიერ   კომბინაციაში, ხენჯის შესამცი-
რებლად, რომლის წარმოქმნაც გამოწვეულია   
გოგირდის ან გოგირდშემცველი მასალების 
არსებობით და აგრეთვე, ხენჯის   მოსაცი-
ლებლად, რომლის წარმოქმნაც გამოწვეულია 
გოგირდის ან გოგირდშემცველი   მასალების 
არსებობით. ხერხი მდგომარეობს იმაში, რომ 
გოგირდშემცველი   მასალები კონტაქტირებს 
კომპოზიციასთან, რომელიც შეიცავს ტერპენ-
ტინულ   სითხეს. ხერხი, აგრეთვე, მდგომარე-
ობს იმაში, რომ კოროზირებადი ზედაპირები 
ან   ზედაპირები, რომლებსაც აქვთ მიდრეკი-
ლება ხენჯის წარმოქმნისადმი,   კონტაქტი-
რებს კომპოზიციასთან, რომელიც შეიცავს 
ტერპენტინულ სითხეს.  
მუხლები: 6 დამოუკიდებელი 
               49 დამოკიდებული 
ფიგურა:  11 
_______________________________________ 
 

ganyofileba H 
 
H 02 
 
(10) AP 2016 13613 A (51) Int. Cl. (2006)  

H 02 K 29/00 
(21) AP 2014 013613 (22) 2014 10 27 
(71) ლერი გიორგაძე (GE) 

ჟ. შარტავას გამზ. 11, ბ. 6, 3700,  
რუსთავი (GE) 

(72) ლერი გიორგაძე  (GE);  
თეიმურაზ გიორგობიანი (GE);  
ლია გიორგაძე (GE) 

(54) მუდმივი ძაბვის მიღების ხერხი და 
მოწყობილობა მისი რეალიზაციისათვის  

(57) მუდმივი ძაბვის მიღების ხერხი ითვალის-
წინებს ერთმანეთისაგან 90 ელექტრული   
გრადუსით დაძრული არასინუსოიდალური 
ძაბვების გენერირებასა და შეჯამებას, ამას-
თან, არასინუსოიდალური ძაბვების ფორმა 
შეესაბამება ფუნქციებს: 
                          Usin²ωt 
და 
                          Ucos²ωt 

სადაც  
U – ძაბვების   ამპლიტუდური მნიშვნელობაა; 
ω – როტორის კუთხური სიჩქარეა; 
t – დროა. 
აგრეთვე, წარმოდგენილია მოწყობილობა ამ 
ხერხის რეალიზაციისათვის. 
მუხლები:  2 დამოუკიდებელი 
ფიგურა:  2 
_______________________________________ 
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ganyofileba A 
 
A 61 
 
(11) P 2016 6426 B (51) Int. Cl. (2006) 

A 61 K 31/4418 
A 61 K 31/4412 
A 61 K 31/44 
A 61 P 43/00 

(10) AP 2015 12737 A (44) 19(431)/2015 
(21) AP 2010 012737 
(22) 2010 12 03 
(24) 2010 12 03 
(31) 61/266,753; 12/684,543; 61/310,575; 2710014;  

10250378.6 
(32) 2009 12 04; 2010 01 08; 2010 03 04;  

2010 10 08; 2010 03 03 
(33) US; US; US; CA; EP 
(86) PCT/US2010/058936, 2010 12 03 
(73) ინტერმუნ, ინკ. (US) 

3280 ბეიშორ ბულვარდ ბრისბეინი,  
CA 94005-1021 (US) 

(72) ზიგლერ უილიამსონ ბრედფორდი (US); 
ხავიერ შვარცბერგი (AR) 

(74) ლარისა ამირხანიანი 
(54) პირფენიდონით მკურნალობა  

და ციტოქრომ P450- ის ინდუქტორები 
_________________________________________ 
 

ganyofileba H 
 
H 01 
 
(11) P 2016 6427 B (51) Int. Cl. (2006) 

H 01 L 35/00 
C 04 B 35/00 

(10) AP 2015 13487 A (44) 19(431)/2015 
(21) AP 2014 013487 
(22) 2014 06 05 
(24) 2014 06 05 
(73) ნიკოლოზ მარგიანი (GE) 

ვაჟა-ფშაველას გამზ. IV კვარტ., კორპ. 4,  
ბ. 27, 0186, თბილისი (GE); 
ზურაბ ადამია (GE) 
საბურთალოს ქ. 57, ბ. 5, 0177,  
თბილისი (GE); 
რევაზ კოხრეიძე (GE) 
ვაჟა-ფშაველას გამზ. III კვარტ., კორპ. 7,  
ბ. 4, 0186, თბილისი (GE); 
გიორგი მუმლაძე (GE) 
ანა პოლიტკოვსკაიას ქ. 9, ბ. 91, 0186,  
თბილისი (GE); 

 
 
 
 
ნათელა პაპუნაშვილი (GE) 
დოლიძის ქ., კორპ. 15, ბ. 19, 0171,  
თბილისი (GE); 
დალი ძანაშვილი (GE) 
ნუცუბიძის ფერდ., III მკრ., II კვარტ.,  
კორპ. 5, ბ. 7, 0183, თბილისი (GE) 

(72) ნიკოლოზ მარგიანი (GE); 
ზურაბ ადამია (GE); 
რევაზ კოხრეიძე (GE); 
გიორგი მუმლაძე (GE); 
ნათელა პაპუნაშვილი (GE); 
დალი ძანაშვილი (GE) 

(54) მაღალტემპერატურული ზეგამტარი 
კერამიკა 

_________________________________________ 
 
(11) P 2016 6428 B (51) Int. Cl. (2006) 

H 01 L 39/00 
C 04 B 35/00 

(10) AP 2015 13488 A (44) 19(431)/2015 
(21) AP 2014 013488 
(22) 2014 06 05 
(24) 2014 06 05 
(73) ნიკოლოზ მარგიანი (GE) 

ვაჟა-ფშაველას გამზ. IV კვარტ., კორპ. 4,  
ბ. 27, 0186, თბილისი (GE); 
ზურაბ ადამია (GE) 
საბურთალოს ქ. 57, ბ. 5, 0177,  
თბილისი (GE); 
რევაზ კოხრეიძე (GE) 
ვაჟა-ფშაველას გამზ. III კვარტ., კორპ. 7,  
ბ. 4, 0186, თბილისი (GE); 
გიორგი მუმლაძე (GE) 
ანა პოლიტოვსკაიას ქ. 9, ბ. 91, 0186,  
თბილისი (GE); 
ნათელა პაპუნაშვილი (GE) 
დოლიძის ქ., კორპ. 15, ბ. 19, 0171,  
თბილისი (GE); 
დალი ძანაშვილი (GE) 
ნუცუბიძის ფერდ., III მკრ., II კვარტ.,  
კორპ. 5, ბ. 7, 0183, თბილისი (GE) 

(72) ნიკოლოზ მარგიანი (GE); 
ზურაბ ადამია (GE); 
რევაზ კოხრეიძე (GE); 
გიორგი მუმლაძე (GE); 
ნათელა პაპუნაშვილი (GE); 
დალი ძანაშვილი (GE) 

(54) მაღალტემპერატურული ზეგამტარი 
კერამიკა 

_________________________________________ 
 

gamogonebis patentebi 
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ganyofileba C 
 
C 25 
 
(10) AU 2016 13799 U (51) Int. Cl. (2006) 

C 25 D 3/12 
(21) AU 2015 013799 (22) 2015 04 16 
(71) ნათელა ანანიაშვილი (GE) 

მინდელის ქ.11, 0186, თბილისი (GE) 
(72) თამაზ მარსაგიშვილი (GE); 

გრიგორ ტატიშვილი (GE); 
ნათელა ანანიაშვილი (GE); 
მანანა გაჩეჩილაძე (GE); 
ჯულიეტა მეტრეველი (GE) 

(54) ელექტროლიტი ალუმინისა და მისი 
შენადნობების მონიკელებისათვის 

(57) ელექტროლიტი ალუმინისა და მისი შენა-
დნობების მონიკელებისათვის, რომელიც შეი-
ცავს ბორის მჟავას, ნატრიუმის ფტორიდს, 
ნატრიუმის ალკილბენზოსულფატს, ამასთან, 
იგი დამატებით შეიცავს ნიკელის სულფატს 
და სულფამინ მჟავას კომპონენტების შემდეგი 
თანაფარდობით (გ/ლ): 
ბორის მჟავა    25.0-35.0 
ნატრიუმის ფტორიდი   1.5-2.5 
ნატრიუმის ალკილბენზოსულფატი  0.05-1.0 
ნიკელის სულფატი   300.0-350.0 
სულფამინ მჟავა   40.0-60.0 
მუხლები: 1 დამოუკიდებელი 
_________________________________________ 
 

sasargeblo modelebi 
 

ganacxadi, romelzec gamotanilia gadawyvetileba 
patentis gacemis Sesaxeb 

 

gadawyvetilebis gasaCivreba SesaZlebelia saqpatentis saapelacio palataSi gamo-

qveynebidan 3 Tvis vadaSi an mcxeTis raionuli sasamarTlos administraciul saqmeTa 

kolegiaSi 1 Tvis vadaSi (mis.: q. mcxeTa, samxedros q. #17). 
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sasargeblo modelebi 

 
 
 
 

ganyofileba H 
 
H 01 
 
(11) U 2016 1883 Y (51) Int. Cl. (2006) 

H 01 M 8/00 
(10) AU 2015 13616 U (44) 19(431)/2015 
(21) AU 2014 013616 
(22) 2014 10 28 
(24) 2014 10 28 
(73) ნათელა ანანიაშვილი (GE) 

მინდელის ქ. 11 (ნ. ანანიაშვილს)  
რ. აგლაძის სახელობის არაორგანული  
ქიმიისა და ელექტროქიმიის ინსტიტუტი, 
0186, თბილისი (GE) 

(72) ნათელა ანანიაშვილი (GE); 
თამაზ მარსაგიშვილი (GE); 
გრიგორ ტატიშვილი (GE); 
ჯულიეტა მეტრეველი (GE); 
მანანა გაჩეჩილაძე (GE); 
მარინა მაჭავარიანი (GE); 
ელიზავეტა ცხაკაია (GE); 
რუსუდან ხოსიტაშვილი (GE) 

(54) საწვავი ელემენტი 
__________________________________________ 
 

sasargeblo modelis patenti 
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(11) D 2016 659 S (51) 09-03 
(10) AD 2015 834 S (44) 19(431)/2015 
(21) AD 2015 000834 
(22) 2015 02 02 
(24) 2015 02 02 
(18) 2020 02 02 
(28) 1 
(73) შპს "Fruit Master Group" (GE) 

ვარკეთილი 3, III მკრ., კორპ. 340, ბ. 5,  
0163, თბილისი (GE) 

(72) მერალ შამოიანი (GE) 
(54) კოლოფი 
________________________________ 
 
 
 

dizainebi 
 

registrirebuli dizaini 
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dizainebi 

 
 
 
 
 
 
 
 
(11) D 2016 660 S  (51) 09-01 
(21) AD 2015 000892 (22) 2015 12 30 
(24) 2015 12 30  
(28) 14  
(18) 2020 12 30  
(73) გიორგი ზაუტაშვილი (GE) 

მ. ქანთარიას ქ. 10, ბ. 2, 0186, თბილისი (GE)  
(72) გიორგი ზაუტაშვილი (GE) 
(74) გიორგი ქართველიშვილი    
(54) ბოთლი  
(55) 

1    2    3    4    5    6    7   
 
 
 

8  9  10  11  12  13  14  
 

______________________________________________ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

daCqarebuli proceduriT registrirebuli 
dizainebi 

 
registraciis gauqmebis moTxovniT saCivris Setana SesaZlebelia saqpatentis saape-

lacio palataSi gamoqveynebidan 3 Tvis vadaSi. 
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dizainebi 

(11) D 2016 661 S  (51) 19-18 
(21) AD 2015 000893 (22) 2015 12 30 
(24) 2015 12 30  
(28) 4  
(18) 2020 12 30  
(73) გიორგი ზაუტაშვილი (GE) 

მ. ქანთარიას ქ. 10, ბ. 2, 0186, თბილისი (GE)  
(72) გიორგი ზაუტაშვილი (GE) 
(74) გიორგი ქართველიშვილი    
(54) ბოთლის ეტიკეტი  

 

1  2  3  4  
 

______________________________________________ 
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(260) AM 2016 80024 A 
(210) AM 80024 
(220) 2015 01 01 
(731) ობშჩესტვო ს ოგრანიჩენნოი ოტვეტ- 

სტვენნოსტიუ  ინტერაგროსისტემი 
352630, რუსეთის ფედერაცია,  
კრასნოდარსკი კრაი, ბელორეჩენსკი  
რაიონ, ქ.  ბელორეჩენსკ, ულ. პობედი,  
132, რუსეთის ფედერაცია 

(740) ზურაბ ლომსაძე 
(540)  

СОЧНАЯ ДОЛИНА 
(511)     
29 – ხილის ჟელე; კომპოტები (დესერტი მო-
ხარშული ხილისაგან); ბოსტნეულის კონსერ-
ვები; ხილის კონსერვები; ბოსტნეული, და-
კონსერვებული; თბურად დამუშავებული ბოს-
ტნეული; ხილი ან კენკრა, შაქრის სიროფში 
მოხარშული; მოცვის ხილფაფა; ვაშლის ხილ-
ფაფა; ბოსტნეულის სალათები; ხილის სალა-
თები; ტომატის წვენი საკვების მომზადე-
ბისათვის; ბოსტნეულის წვენი საკვების მომ-
ზადებისათვის; ხილი, დაკონსერვებული; 
თბურად დამუშავებული ხილი. 
 

32 – უალკოჰოლო აპერიტივები; წყალი ლითი-
უმის; წყალი სელცერის; წყალი სოდის; წყლე-
ბი (სასმელები); წყლები გაზირებული; მინე-
რალური წყლები (სასმელები); სუფრის წყლე-
ბი; ბურახი (უალკოჰოლო სასმელები), უალ-
კოჰოლო კოქტეილები; ლიმონათები; უალკო-
ჰოლო სასმელები; იზოტონური სასმელები; 
სასმელები თაფლის ბაზაზე უალკოჰოლო; 
უალკოჰოლო სასმელები ალოე ვერას საფუძ-
ველზე, სასმელები რძის შრატის საფუძველ-
ზე; ხილის უალკოჰოლო სასმელები; ხილის 
ლბილობიანი უალკოჰოლო ნექტარები; სმუზი 
(სასმელები ხილის ან ბოსტნეულის ნარევის 
საფუძველზე); ტომატის წვენი (სასმელი); წვე-
ნი ვაშლის უალკოჰოლო; ბოსტნეულის წვენე-
ბი (სასმელები); ხილის წვენები. 
__________________________________________ 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(260) AM 2016 80025 A 
(210) AM 80025 
(220) 2015 01 01 
(731) ობშჩესტვო ს ოგრანიჩენნოი ოტვეტ- 

სტვენნოსტიუ  ,,ინტერაგროსისტემი“ 
352630, რუსეთის ფედერაცია,  
კრასნოდარსკი კრაი, ბელორეჩენსკი  
რაიონ, ქ.  ბელორეჩენსკ, ულ. პობედი,  
132, რუსეთის ფედერაცია 

(740) ზურაბ ლომსაძე 
(540) 

 
(591) სხვადასხვა ტონის მწვანე, ყვითელი,  

ნარინჯისფერი, ცისფერი, თეთრი 
(531) 25.01.19, 28.05, 29.01.15, 01.03.01, 01.03.09,  

01.03.15, 05.01.08, 06.19.01, 25.01.01  
(511)     
29 – ხილის ჟელე; კომპოტები (დესერტი მო-
ხარშული ხილისაგან); ბოსტნეულის კონსერ-
ვები; ხილის კონსერვები; ბოსტნეული, და-
კონსერვებული; თბურად დამუშავებული ბოს-
ტნეული; ხილი ან კენკრა, შაქრის სიროფში 
მოხარშული; მოცვის ხილფაფა; ვაშლის 
ხილფაფა; ბოსტნეულის სალათები; ხილის 
სალათები; ტომატის წვენი საკვების მომ-
ზადებისათვის; ბოსტნეულის წვენი საკვების 
მომზადებისათვის; ხილი, დაკონსერვებული; 
თბურად დამუშავებული ხილი. 
 

32 – უალკოჰოლო აპერიტივები; წყალი ლითი-
უმის; წყალი სელცერის; წყალი სოდის; წყლე-
ბი (სასმელები); წყლები გაზირებული; მინე-
რალური წყლები (სასმელები); სუფრის წყლე-
ბი; ბურახი (უალკოჰოლო სასმელები), უალ-
კოჰოლო კოქტეილები; ლიმონათები; უალკო-
ჰოლო სასმელები; იზოტონური სასმელები; 
სასმელები თაფლის ბაზაზე უალკოჰოლო; 
უალკოჰოლო სასმელები ალოე ვერას საფუძ-
ველზე, სასმელები რძის შრატის საფუძველ-
ზე; ხილის უალკოჰოლო სასმელები; ხილის 

sasaqonlo niSnebi 
 

erovnuli proceduriT Semotanili ganacxadebi,  
romlebzec gamotanilia gadawyvetileba 

registraciis Sesaxeb 
 

gadawyvetilebis gasaCivreba SesaZlebelia saqpatentis saapelacio palataSi gamo-
qveynebidan 3 Tvis vadaSi an mcxeTis raionuli sasamarTlos administraciul saqmeTa 
kolegiaSi 1 Tvis vadaSi (mis.: q. mcxeTa, samxedros q. #17). 
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sasaqonlo niSnebi 

ლბილობიანი უალკოჰოლო ნექტარები; სმუზი 
(სასმელები ხილის ან ბოსტნეულის ნარევის 
საფუძველზე); ტომატის წვენი (სასმელი); წვე-
ნი ვაშლის უალკოჰოლო; ბოსტნეულის წვენე-
ბი (სასმელები); ხილის წვენები. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81620 A 
(210) AM 81620 
(220) 2015 04 08 
(310) 86/433,489 
(320) 2014 10 24 
(330) US 
(731) ბიოგენ მა ინკ., მასაჩუსეტსის შტატის  

კორპორაცია  
250 ბინი სტრიტი, კემბრიჯი,  
მასაჩუსეტსის შტატი 02142, აშშ 

(740) თამაზ შილაკაძე 
(540) 

 
(591) შავ-თეთრი  
(531) 26.15.01, 27.05.01 
(511)    
5 – ნევროლოგიური დარღვევების და ჰემოფი-
ლიის მკურნალობისთვის განკუთვნილი ფარ-
მაცევტული პრეპარატები.  
 

42 – ფარმაცევტული პრეპარატების და მედი-
კამენტების გაუმჯობესება. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81884 A 
(210) AM 81884 
(220) 2015 04 29 
(731) შპს „იბერკომპანი“  

ალ. ყაზბეგის გამზ. 12, 0160, თბილისი,  
საქართველო 

(740) ქეთევან ზაქარეიშვილი 
(540) 

 
 

(591) ლურჯი, შავი  
(531) 02.09.14, 26.01.05, 28.19, 29.01.12 
(511)     
35 – რეკლამა; მართვა საქმიან სფეროში; ად-
მინისტრირება საქმიან სფეროში; საოფისე სა-
მსახური. 
 

36 – დაზღვევა; ფინანსებთან დაკავშირებული 
საქმიანობა; ფულად-საკრედიტო ოპერაციები; 

უძრავ ქონებასთან დაკავშირებული ოპერა-
ციები. 
 

37 – მშენებლობა; რემონტი; დანადგარების 
დაყენება. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81885 A 
(210) AM 81885 
(220) 2015 04 29 
(731) შპს „იბერკომპანი“  

ალ. ყაზბეგის გამზ. 12, 0160, თბილისი,  
საქართველო 

(740) ქეთევან ზაქარეიშვილი 
(540) 

 
(591) ლურჯი, შავი  
(531) 02.09.14, 26.01.05, 27.05.05, 29.01.12 
(511)     
35 – რეკლამა; მართვა საქმიან სფეროში; ად-
მინისტრირება საქმიან სფეროში; საოფისე სა-
მსახური. 
 

36 – დაზღვევა; ფინანსებთან დაკავშირებული 
საქმიანობა; ფულად-საკრედიტო ოპერაციები; 
უძრავ ქონებასთან დაკავშირებული ოპერა-
ციები. 
 

37 – მშენებლობა; რემონტი; დანადგარების 
დაყენება. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 82030 A 
(210) AM 82030 
(220) 2015 05 11 
(731) გიორგი კვიწინაშვილი 

დიღმის მას., მე-6 კვარტ., I კორპ., ბ. 9,  
0159, თბილისი, საქართველო 

(740) გიორგი კვიწინაშვილი 
(540)  

მწვადიაური 
Mtsvadiauri 

(511)     
43 – საკვები პროდუქტებითა და სასმელებით 
უზრუნველყოფა; დროებითი საცხოვრებლით 
უზრუნველყოფა 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 82031 A 
(210) AM 82031 
(220) 2015 05 11 
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sasaqonlo niSnebi 

(731) შპს „მანილუ“  
ვაშლიჯვრის დასახლება ზ. 3ა, კორპ. 3ა,  
ბ. 25, 0167, თბილისი, საქართველო 

(540) 

 
 

(591) წითელი, ყვითელი, თეთრი, შავი და  
ცისარტყელის ფერები  

(531) 19.03.24, 26.01.20, 26.11.07, 26.11.08,  
27.05.24, 29.01.15 

(511)     
11 – განათების, გათბობის, ორთქლწარმოქმ-
ნის, საკვები პროდუქტის თბური დამუშავების, 
გასაცივებელი, საშრობი, ვენტილაციის, 
წყალგამანაწილებელი და სანიტარულ-ტექნი-
კური მოწყობილობები. 
 

35 – რეკლამა; მართვა საქმიან სფეროში; ად-
მინისტრირება საქმიან სფეროში; საოფისე სა-
მსახური. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 82033 A 
(210) AM 82033 
(220) 2015 05 13 
(731) სპარ ინტერნეშენელ ბ.ვ.   

როკინ 101, 1012 კმ ამსტერდამი,  
ნიდერლანდი 

(740) თამაზ შილაკაძე 
(540) 
 

 
 

(591) წითელი, მწვანე, თეთრი  
(531) 26.01.15, 26.04.24, 05.01.01, 28.19, 29.01.13 
(511)     
35 – სუპერმარკეტების და ჰიპერმარკეტების 
საცალო მომსახურება; საცალო და საბითუმო 
მომსახურება, დაკავშირებული საქონელთან 
და სასმელებთან, ალკოჰოლურ სასმელებთან, 
საყოფაცხოვრებო საქონელთან,  ქიმიურ ნა-
წარმთან, ფარმაცევტული ნაწარმის, კოსმეტი-
კური ნაწარმის და ნაწარმის დასუფთავება 
დალაგებისთვის ჩათვლით, მებაღეობის სა-
კუთნოსთან, ხელმარჯვეობის საკუთნოსთან, 
იარაღების, ავეჯის და სახლის გასაწყობი სა-
შუალებების ჩათვლით, ელექტროსაქონელ-
თან, მათ შორის, საოჯახო დანიშნულების 
ელექტროსაქონელთან, აუდიო- და ვიდეოაპა-

რატურასთან, ფოტოაპარატებთან, კამერებ-
თან, სატელეკომუნიკაციო აპარატურასთან, 
კომპიუტერებთან დაკავშირებით; სათამაშო-
ებთან, სასპორტო საკუთნოსთან, ტანსაცმელ-
თან, თავსაბურავთან და ფეხსაცმელთან, სატ-
რანსპორტო საშუალებებთან, ველოსიპედე-
ბის ჩათვლით, საკანცელარიო საქონელთან 
დაკავშირებით, ზემოთ  აღნიშნულ, არასაკვებ 
პროდუქტებთან, დაკავშირებული ნაწილებსა 
და საკუთნოსთან; სუპერმარკეტების და ჰი-
პერმარკეტების ინტერნეტშესყიდვების მომსა-
ხურება; გაყიდვების ხელშეწყობა; რეკლამა; 
პროდუქციის წარდგენა-ჩვენება. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 82034 A 
(210) AM 82034 
(220) 2015 05 13 
(731) შპს `ახალი ქართული კაპიტალი~  

ნ. შენგელაიას ქ. 23, 0192, თბილისი,  
საქართველო 

(740) თამაზ შილაკაძე 
(540) 

 
 

(591) მწვანე, ნარინჯისფერი, თეთრი  
(531) 02.09.15, 05.03.14, 27.05.23, 29.01.13 
(511)     
36 – დაზღვევა; ფინანსებთან დაკავშირებული 
საქმიანობა; ფულად-საკრედიტო ოპერაციები; 
უძრავ ქონებასთან დაკავშირებული ოპერა-
ციები. 
__________________________________________ 
 
(260) AM  2016 82113 A 
(210) AM  82113 
(220) 2015 05 15 
(731) ქუოლითი იზ აუა რესიფი, ლლკ.  

უან დეივ თომას ბულვარი, დუბლინი,  
ოჰაიო 43017, აშშ 

(740) თამარ კოჭლამაზაშვილი 
(540)  

FROSTY CORNER 
(511)     
43 – რესტორნების მომსახურება. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 82220 A 
(210) AM 82220 
(220) 2015 05 21 
(731) შპს `ასკანელი ძმები~ 

კახეთის გზატ. 110ა, 0198, თბილისი,  
საქართველო 
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sasaqonlo niSnebi 

(740) ხატია ხატიაშვილი 
(540)  

ასკანელი 
АСКАНЕЛИ 
ASKANELI 

(511)     
29 – ხორცი, თევზი, ფრინველი და ნანადირე-
ვი; ხორცის ექსტრაქტები; დაკონსერვებული, 
გამხმარი და თბურად დამუშავებული ბოს-
ტნეული და ხილი; ჟელე, მურაბა, კომპოტი; 
კვერცხი, რძე და რძის ნაწარმი; ზეთები და 
საკვები ცხიმები. 
 

30 – ყავა, ჩაი, კაკაო, შაქარი, ბრინჯი, ტაპიოკა 
(მანიოკა), საგო, ყავის შემცვლელები; ფქვილი 
და მარცვლოვანი პროდუქტი, პურ-ფუნთუშე-
ული, საკონდიტრო ნაწარმი, ნაყინი; თაფლი, 
ბადაგის ვაჟინი; საფუარი, საცხობი ფხვნილე-
ბი; მარილი, მდოგვი; ძმარი, საკაზმები; სა-
ნელებლები; საკვები ყინული. 
 

32 – ლუდი, მინერალური და გაზიანი წყალი 
და სხვა უალკოჰოლო სასმელები; ხილის სა-
სმელები და ხილის წვენები; ვაჟინები და სა-
სმელების დასამზადებელი სხვა შედგენილო-
ბები. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 82229 A 
(210) AM 82229 
(220) 2015 05 22 
(731) ზე პროქტერ & გემბლ კომპანი  

უან პროქტერ & გემბლ პლაზა,  
ცინცინატი ოჰაიო 45202, აშშ 

(740) შალვა გვარამაძე 
(540)  

PODS 
(511)     
3 – პრეპარატები რეცხვისათვის, მათეთრებე-
ლი პრეპარატები და სხვა სარეცხი ნივთიერე-
ბები. 
__________________________________________ 
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(260) AM 2016 79616 A 
(800) 532631 
(891) 2014 07 28 
(731) MELITTA EUROPA GMBH & CO. KG  

Ringstraße 99,  32427 Minden, Germany 
(540) 
 

 
 

(591) Gold, red and white  
(511)     
3 – Cleaning and polishing agents and products, gre-
ase-removing products; descaling agents.). 
 

7 – Electric coffee and tea mills. 
 

9 – Electric kettles. 
 

11 – Electric coffee and tea makers, coffee and tea 
filters (percolators), coffee-roasting machines, ma-
chines for keeping beverages and dishes warm, hot 
plates; water boilers, electrically operated heating 
pots or containers used alone or with electric coffee 
machines and electric tea makers. 
 

16 – Paper, filter paper, absorbent paper, boxes of 
cardboard and products made from these materials, 
namely conical bags, bags, small bags for making 
infusions, discs and rolls for the filtering of liquids, 
saucers and coasters made of absorbent paper, drip 
catchers, tablecloths, napkins, hand towels, packa-
ging containers. 
 

21 – Containers for household use (not of precious 
metals or metal-plated), small household and kitchen 
utensils, namely filters and filter holders for open 
and closed filter paper for filtering liquids, objects 
for household and kitchen use (included in this 
class) of glass, porcelain, earthenware, plastic and 
metal, in particular coffee and tea pots and coffee 
and tea sets, drinking cups, vacuum bottles and con-
ainers, trays, automatic coffee and tea makers and 
non-electric coffee grinders; single-use tableware 
(for camping). 
 

29 – Milk, condensed milk, powdered milk of ani-
mal origin (for food); plant–based powdered milk 
for tea or coffee. 
__________________________________________ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
(260) AM 2016 80391 A 
(800) 1230373 
(891) 2014 07 03 
(731) BORA CREATIONS S.L.   

Calle Rey Sancho, 7, Local 3, E-07180 Santa  
Ponsa, Mallorca, Spain 

(540) 

 
(591) Black and White  
(511)     
3 – Preparations for cleaning, care and beautification 
of the skin, nails and hair; hair colorants; hair dyes; 
hair styling products; hair lotions; hair care products; 
soaps; perfumery; fragrances; perfumes; eau de toi-
lette; eau de parfum; cosmetics; cosmetic products 
for decorative purposes; eye make-up removers; ma-
ke-up removing preparations; nail polish remover; 
make-up; BB cream (blemish balm); cosmetic pow-
der; rouge; tinted facial cream; tinted body cream; 
cosmetic concealer; cosmetic blemish stick; highli-
ghter for the beautification of the skin; tattoo pen-
cils; mascara; powder; eye shadow powder; eye sha-
dow cream; eye shadow foundation; eyebrow pow-
der; eyebrow cream; eyebrow pencils; liquid eye li-
ner, powder eye liner, eye liner pencils, eye liner 
gel; kayal eye pencils; lip glosses; lip balm; lipstick; 
lip liner; nail polish; express drying drops for nail 
polish; artificial nails; nail pencil for French manicu-
re; nail whitening pencils; nail whiteners; nail polish 
correction pencils; nail care pencils; nail gel; primer 
for preparation of gel manicure; cleanser; nail polish 
base coat; nail polish top coat; nail hardener; oils for 
treatment of nails and cuticles; stickers for beautifi-
cation, care and protection of finger nails; french 
manicure tip guides; products for sculpting and ma-
king of false fingernails (cosmetics); nail polish with 
metallic or other effects; nail decoration glitter; cos-
metic powders; gems and accessories for decorating 
nails; nail care products (included in this class); pro-
ducts for sculpting and making of gel nails (cosme-
tics); hand creams; glitter spray; body tattoos; false 
eyelashes. 
 

8 – Hand-operated hand tools and instruments for 
the cosmetic and decorative care of finger and foot 
nails; nail files; nail polishing files; emery files; nail 
scissors; nail clippers; rosewood sticks; tongs; twe-
ezers; applicators for false eyelashes.   
 

saerTaSoriso sasaqonlo niSnebi, romlebzec 
gamotanilia gadawyvetileba dacvis miniWebis Sesaxeb 

 
gadawyvetilebis gasaCivreba SesaZlebelia saqpatentis saapelacio palataSi gamo-

qveynebidan 3 Tvis vadaSi an mcxeTis raionuli sasamarTlos administraciul saqmeTa 
kolegiaSi 1 Tvis vadaSi (mis.: qalaqi mcxeTa, samxedros q. #17). 
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sasaqonlo niSnebi 

9 –  Covers for mobile telephones and smartphones; 
covers for iPads; cases for laptops.  
 

14 –  Jewelry and jewelry articles. 
 

18 – Empty cosmetic bags; vanity cases; handbags; 
umbrellas; leather goods and goods of imitations of 
leather not included in other classes.   
 

21 – Combs; hair brushes; body brushes; nail brus-
hes; cosmetic sponges; cosmetic brushes; applicators 
for cosmetics; glassware; porcelain goods not inclu-
ded in other classes.   
 

25 – Kerchiefs (clothing); belts; clothing; footwear; 
headgear; clothing accessories included in this class; 
underwear; stockings; tights; gaiters (underwear).   
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80398 A 
(800) 1230443 
(891) 2014 10 09 
(731) MARCO WÖRENKÄMPER  

Wiesenstrasse 13 B, 34246 Vellmar, Germany 
(540) 

 
(591) Orange and black.  
(511)     
20 – Furniture, in particular chairs and their spare 
parts and accessories; goods of wood, cork, reed, 
cane, wicker, horn, bone, ivory, whalebone, shell, 
amber, mother-of-pearl, meerschaum and substitutes 
for all these materials, or of plastics. 
 

35 – Retail services, wholesale services, online or 
catalog mail-order and postage trade services of fur-
niture and electrical and electronic equipment, inclu-
ding amplifiers and loudspeaker. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80435 A 
(800) 1230769 
(891) 2014 01 06 
(731) MTS Japan Ltd. 

Kinshi 1-chome 2-1, Sumida-ku, Tokyo  
130-0013, Japan 

(540)  

BE CERTAIN. 
(511)     
9 – Computers; computer devices with memory ca-
pable of transmitting data over the Internet, an intra-
net or to a cloud service; computer software capable 
of being stored in memory on a computer where the 
computer is capable of transmitting data over an In-
ternet, an intranet or to a cloud service; electronic 
data processing devices, apparatus and parts there-
for; computer software. 
 

38 – Providing access to databases via the Internet or 
a remote server; telecommunication (other than bro-

adcasting); rental of telecommunication equipment 
including telephones and facsimile apparatus. 
 

42 – Consultancy in the field of computer systems 
integration; computer systems design; computer sof-
tware design, computer programming, or maintenan-
ce of computer software. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80523 A 
(800) 1017465 
(891) 2014 12 02 
(731) MARKANT Handels- und Service GmbH   

Hanns-Martin-Schleyer-Strasse 2, 77656  
Offenburg, Germany 

(540) 
 

 
 

(591) Black, white  
(511)     
29 – Meat, fish, poultry and game; shellfishes (pro-
cessed), aforementioned goods also prepared and/or 
deep-frozen; meat extracts; sausages, meat, poultry 
and fish products; preserved, dried, cooked and 
deep-frozen fruits and vegetables; semi processed 
meals and ready-to-serve meals included in this 
class, substantially consisting of meat, fish, game, 
poultry, prepared vegetables, prepared fruits, eggs 
and/or milk products; jellies, jams, fruits puree; 
eggs, milk and milk products; edible oils and fats. 
 

30 – Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago, 
artificial coffee; flour and preparations made from 
cereals except bread baking mixtures and ready-to-
bake mixtures (not included in other classes) for ma-
king bread; semi processed meals and ready-to-serve 
meals included in this class, substantially consisting 
of rice and/or pasta; pastry and confectionery, also 
deep-frozen; pizza; edible ices; honey, golden syrup; 
yeast, baking powder; salt, mustard; vinegar, sauces 
(condiments); spices; ice for refreshment. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80857 A 
(800) 1234859 
(891) 2014 11 06 
(731) HUVEPHARMA AD   

5th floor, Nikolay Haitov Str 3 A, BG-1113  
Sofia, Bulgaria 

(540)  

HUVEMATIC 
(511)     
7 – Apparatus for dissolving enzymes; machines for 
processing enzymes.  
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sasaqonlo niSnebi 

10 – Medical and veterinary apparatus and instru-
ments. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80860 A 
(800) 1234878 
(891) 2014 11 12 
(731) ŠKODA AUTO a.s.   

Tř. Václava Klementa 869, CZ-293 60 Mladá 
Boleslav, Czech Republic 

(540) 

 
(591) Black and White  
(511)     
12 – Automobiles and their parts, all included in this 
class.   
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80861 A 
(800) 1234938 
(891) 2014 12 19 
(731) SINTETICA SA   

Via Penate 5, CH-6850 Mendrisio, Switzerland 
(540) 

 
(591) Black, white  
(511)     
5 – Pharmaceutical and veterinary products; sanitary 
products for medical purposes; dietetic food and 
substances for medical or veterinary use; food sup-
plements for humans and animals; disinfectants. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80862 A 
(800) 1234939 
(891) 2014 12 19 
(731) SINTETICA SA     

Via Penate 5, CH-6850 Mendrisio, Switzerland 
(540) 

 
(591) Black, white  
(511)     
5 – Pharmaceutical and veterinary products; sanitary 
products for medical purposes; dietetic food and 
substances for medical or veterinary use; food sup-
plements for humans and animals; disinfectants. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80863 A 
(800) 1234973 
(891) 2014 09 08 
(731) OJON CORPORATION  

767 Fifth Avenue, New York, NY 10153,  
USA 

(540)  

OJON 

(511)     
3 – Hair care products, namely, shampoos, conditio-
ners, styling gels, mousses, pomades, hairsprays, ha-
ir treatment oil; hair color; hair tonic; molding mud 
for hair; scalp massage oil; scalp and hair treatments, 
namely deep hair conditioners, scalp conditioners, 
conditioning smoothing creme and conditioning shi-
ne serum; skin care lotions, hand and body lotions; 
bronzing gels; suncare products for hair and skin; 
bath oils; soap. 
 

35 – Online retail store services featuring personal 
care products, cosmetics, toiletries, bath and body 
products, skin care products, hair care preparations, 
and beauty treatments. 
 

44 – Beauty consultation services in the field of 
selection and use of cosmetics, toiletries, body pro-
ducts, skin care products, beauty treatments, hair ca-
re preparations and personal appearance; providing 
information regarding the selection and use of cos-
metics, toiletries, skin care products, body products, 
beauty treatments, hair care preparations and perso-
nal appearance. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80867 A 
(800) 1234359 
(891) 2014 08 19 
(731) ISABEL GARCIA TRADING, SE   

Dusíkova 906/33, Lesná, CZ-638 00 Brno,  
Czech Republic 

(540) 

 
(591) Black and White  
(511)     
18 – Pocket wallets; card cases [notecases]; umbre-
llas; parasols; valves of leather; imitation leather; le-
ather, unworked or semi-worked; hat boxes of leat-
her; boxes of vulcanised fibre; chain mesh purses; 
purses; leather straps; straps of leather [saddlery]; 
chin straps, of leather; umbrella handles; suitcase 
handles; rucksacks; travelling bags; garment bags 
for travel; valises; handbags; beach bags; bags for 
sports; bags for campers; school bags; umbrella 
sticks; walking stick seats; suitcases; attaché cases; 
umbrella covers.   
 

25 – Bandanas [neckerchiefs]; underwear; berets; 
overalls; boas [necklets]; teddies [undergarments]; 
half-boots; boots for sports; breeches for wear; 
pants; football shoes; brassieres; detachable collars; 
collars [clothing]; shirt yokes; veils [clothing]; ga-
bardines [clothing]; neckties; ascots; leggings [leg 
warmers]; spats; boot uppers; corselets; jerseys [clo-
thing]; vests; singlets; hosiery; heels; hoods [clot-
hing]; hat frames [skeletons]; pockets for clothing; 
collar protectors; visors [headwear]; cap peaks; 
tights; slips [undergarments]; combinations [clot-
hing]; wet suits for water-skiing; bodices [lingerie]; 
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corsets [underclothing]; suits; bathing suits; masqu-
erade costumes; beach clothes; jackets [clothing]; 
leggings [trousers]; liveries; camisoles; cuffs; short-
sleeve shirts; mantillas; coats; sleep masks; furs 
[clothing]; mittens; muffs [clothing]; footmuffs, not 
electrically heated; bibs, not of paper; fur stoles; ear 
muffs [clothing]; socks; beach shoes; sports shoes; 
footwear; paper clothing; outerclothing; ready-made 
clothing; motorists' clothing; cyclists' clothing; clot-
hing for gymnastics; clothing of leather; clothing; 
fittings of metal for footwear; overcoats; parkas; pe-
lerines; gloves [clothing]; ski gloves; pajamas 
(Am.); bathing trunks; shirt fronts; pocket squares; 
dresses; waterproof clothing; headbands [clothing]; 
garters; sock suspenders; stocking suspenders; rea-
dy-made linings [parts of clothing]; dress shields; 
soles for footwear; braces for clothing [suspenders]; 
lace boots; ponchos; girdles; belts [clothing]; money 
belts [clothing]; jumpers [pullovers]; shirts; wooden 
shoes; sandals; bath sandals; boots; sarongs; jumper 
dresses; saris; sweaters; footwear uppers; inner so-
les; bath slippers; togas; knitwear [clothing]; under-
pants; gymnastic shoes; slippers; shoes; turbans; he-
adgear for wear; aprons [clothing]; tee-shirts; dres-
sing gowns; bath robes; top hats; tips for footwear; 
stockings; sweat-absorbent stockings; shawls; caps 
[headwear]; paper hats [clothing]; shower caps; bat-
hing caps; sashes for wear; studs for football boots; 
hats; babies' pants [clothing]; trouser straps; pelisses; 
esparto shoes or sandals; skirts; skorts.   
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80868 A 
(800) 1234384 
(891) 2014 10 09 
(731) BROCK BEAUTY INC.  

840 Oak Harbor Blvd., Slidell LA 70458,  
USA 

(540)  

BROCKBEAUTY 
(511)     
3 – Non-medicated skin care preparations; non-me-
dicated skin care preparations, namely, creams, lo-
tions, gels, toners, serums, cleaners and peels; cos-
metic preparations; cosmetics; hair care preparati-
ons; hair shampoos and conditioners; cosmetic oils; 
essential oils; hair oils; oils for toiletry purposes; 
body and beauty care cosmetics; soaps for body 
care; facial cleansers; non-medicated serums for use 
on eyelash enhancement.   
 

5 – Hair vitamin supplement; skin vitamin supple-
ments; medicated bath preparations; medicated cos-
metics; medicated skin care preparations.   
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80871 A 
(800) 1234431 
(891) 2014 11 20 

(731) VOLKOV DMYTRO VALERIIOVYCH 
vul. Vyshnevskoho, 1, kv. 25, m. Odesa  
65078, Ukraine 

(540) 

 
(591) Black and White  
(511)     
29 – Meat, fish, poultry and game; meat extracts; 
preserved, frozen, dried and cooked fruits and vege-
tables; jellies, jams, compotes; eggs; milk and milk 
products; edible oils and fats; nuts, prepared; peas, 
preserved; mushrooms, preserved; hummus [chick-
pea paste]; potato fritters; potato flakes; potato 
chips; mussels, not live; vegetable mousses; fish mo-
usses; meat, tinned [canned (Am.)]; meat, preserved; 
seeds, prepared; vegetables, tinned [canned (Am.)]; 
vegetable salads; vegetable juices for cooking; vege-
table soup preparations; vegetables, cooked; olives, 
preserved; olive oil for food; lobsters, not live; her-
rings; liver pastes; liver; piccalilli; fish, preserved; 
fish, not live; salted fish; fish fillets; fish, tinned 
[canned (Am.)]; foods made from fish; cheese; tofu; 
salted meats; sausages; sausages in batter; lentils, 
preserved; preparations for making soup; tomato 
paste; tomato purée; tomato juice for cooking; truff-
les, preserved; frosted fruits; fruit peel; fruit pulp; 
fruit jellies; fruit–based snack food; fruit, stewed; 
fruits, tinned [canned (Am.)]; fruit chips; fruit sa-
lads; ham; apple purée.   
 

30 – Coffee, tea, cocoa and artificial coffee; rice; ta-
pioca and sago; flour and preparations made from 
cereals; bread, pastry and confectionery; edible ices; 
sugar, honey, treacle; yeast, baking-powder; salt; 
mustard; vinegar, sauces [condiments]; spices; ice; 
aniseed; farinaceous foods; bread rolls; sandwiches; 
waffles; vermicelli [noodles]; biscuits; cake frosting 
[icing]; yeast; custard; cereal–based snack food; fro-
zen yoghurt [confectionery ices]; aromatic prepara-
tions for food; coffee-based beverages; cocoa-based 
beverages; capers; flowers or leaves for use as tea 
substitutes; ketchup [sauce]; tortillas; noodles; maca-
roni; pasta; almond paste; flour-milling products; 
pancakes; ice cream; ravioli; pepper; quiches; natu-
ral sweeteners; pizzas; pies; powders for ice cream; 
gingerbread; spices; cakes; rice cakes; vegetal prepa-
rations for use as coffee substitutes; malt biscuits; 
sauces [condiments]; spaghetti; noodle-based prepa-
red meals; dough; crackers; fruit jellies [confectione-
ry]; iced tea; cheeseburgers [sandwiches].   
 

35 – Advertising; business management; business 
administration; marketing studies; marketing resea-
rch; commercial information and advice for consu-
mers [consumer advice shop]; marketing; commer-
cial intermediation services; sales promotion for ot-
hers.   
__________________________________________ 
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(260) AM 2016 80873 A 
(800) 1234441 
(891) 2014 10 20 
(731) Joint-Stock Company "VORONEZHSKAYA  

CONDITERSKAYA FABRIKA"  
ul. Koltsovskaya, d. 40, RU-394030  
Voronezh, Russian Federation 

(540)  

Фруктик 
(511)     
30 – Confectionery; sweetmeats [candy]; caramels 
[candy]; biscuits; waffles.  
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80878 A 
(800) 1234471 
(891) 2014 12 16 
(731) F. HOFFMANN-LA ROCHE AG 

Grenzacherstrasse 124, CH-4070 Basel,  
Switzerland 

(540)  

ESBRIET 
(511)    
5 – Pharmaceutical products. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80974 A 
(800) 1235501 
(891) 2014 12 22 
(731) EVP International   

Menulio g. 7, LT–04326 Vilnius, Lithuania 
(540) 

 
(591) Black and White  
(511)     
9 – Scientific, nautical, surveying, photographic, ci-
nematographic, optical, weighing, measuring, signa-
lling, checking (supervision), life-saving and tea-
ching apparatus and instruments; apparatus and ins-
truments for conducting, switching, transforming, 
accumulating, regulating or controlling electricity; 
apparatus for recording, transmission or reproduc-
tion of sound or images; magnetic data carriers, re-
cording discs; compact discs, DVDs and other digi-
tal recording media; mechanisms for coin-operated 
apparatus; cash registers, calculating machines, data 
processing equipment, computers; computer softwa-
re; fire-extinguishing apparatus.  
 

35 – Advertising; business management; business 
administration; office functions. 
 

36 – Insurance; financial affairs; monetary affairs; 
real estate affairs.  
 

42 – Scientific and technological services and re-
search and design relating thereto; industrial analysis 
and research services; design and development of 
computer hardware and software. 
__________________________________________ 

(260) AM 2016 81006 A 
(800) 1086974 
(891) 2014 12 04 
(731) YONGGAO CO., LTD.   

No.2, Daixi Road, Huangyan Economic  
Development Zone, Taizhou City, Zhejiang  
Province, China 

(540) 

 
(591) Black, white  
(511)     
20 – Valves, not of metal, other than parts of machi-
nes; drain traps (valves) of plastic; water-pipe valves 
of plastic; non metallic ball valves; plastic trough for 
cables and wires; sealing caps, not of metal; screws, 
not of metal. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81153 A 
(800) 1237397 
(891) 2014 12 17 
(731) PHILIP MORRIS BRANDS SÀRL  

Quai Jeanrenaud 3, CH-2000 Neuchâtel,  
Switzerland 

(540) 

 
(591) Black and white  
(526) The trademark is protected as a whole. "less 
smell" shall not be subject to independent legal pro-
tection. 
(511)     
34 – Tobacco, raw or manufactured; tobacco pro-
ducts; cigars, cigarettes, cigarillos, tobacco for roll-
your-own cigarettes, pipe tobacco, chewing tobacco, 
snuff tobacco, kretek; snus; tobacco substitutes (not 
for medical purposes); electronic cigarettes; tobacco 
products for the purpose of being heated; electronic 
devices and their parts for the purpose of heating 
cigarettes or tobacco in order to release nicotine-
containing aerosol for inhalation; smokers' articles, 
cigarette paper, cigarette tubes, cigarette filters, to-
bacco tins, cigarette cases, ashtrays, pipes, pocket 
apparatus for rolling cigarettes, lighters, matches. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2015 81157 A 
(800) 1237439 
(891) 2014 11 28 
(731) INLINGUA INTERNATIONAL AG   

Belpstrasse 11, CH-3007 Bern, Switzerland 
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(540) 

 
(591) Black and white  
(511)     
39 – Language travel reservation.  
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81161 A 
(800) 1238033 
(891) 2014 08 28 
(731) SVIATOSLAV IHOROVYCH   

NECHYTAILO 
vul. Zankovetskoi, 4, kv. 27,  KYIV 01001,  
Ukraine 

(540)  

Hlebniy Dar 
(511)     
33 – Alcoholic beverages, except beer; alcoholic be-
verages containing fruit; digesters (liqueurs and spi-
rits); aperitifs; arak (arrack); baijiu (Chinese distilled 
alcoholic beverage); brandy; wine; whisky; anisette 
(liqueur); anise (liqueur); vodka; kirsch; perry; gin; 
cocktails; curacao; liqueurs; hydromel (mead); pep-
permint liqueurs; pre-mixed alcoholic beverages, ot-
her than beer-based; bitters; nira (sugarcane-based 
alcoholic beverage); distilled beverages; piquette; ri-
ce alcohol; rum; sake; cider; spirits (beverages); al-
coholic extracts; alcoholic essences; fruit extracts, 
alcoholic. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81162 A 
(800) 1238034 
(891) 2014 09 11 
(731) CROSTEN MARKETING LTD   

35A Regent Street, Belize 
(540) 

 
(591) Black, white  
(511)     
25 – Clothing, including male underwear; sports jer-
seys; hosiery, including knitted clothes; footwear; 
headgear. 
 

26 – Lace and embroidery, ribbons and braid; but-
tons, hooks and eyes, pins and needles; artificial 
flowers; trimmings for clothing, including beads, ot-
her than for making jewelry. 
 
35 – Sales promotion for others; retail and wholesale 
services; retail and wholesale store services; distri-
bution of samples; procurement services for others 
[purchasing goods and services for other busines-
ses]; retail store services provided by TV shops and 
via the Internet. 
__________________________________________ 

(260) AM 2016 81163 A 
(800) 1237546  
(891) 2014 10 21 
(731) CHINA INVESTMENT CORPORATION     

16-19/F, New Poly Plaza, 1 North  
Chaoyangmen Street, Dongcheng District,  
100010 Beijing, China 

(540) 

 
(591) Black  
(511)     
36 – Insurance; financing services; capital invest-
ment; business liquidation services, financial; real 
estate agencies; brokerage; guarantees; fiduciary; 
lending against security; funds investment.   
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81171 A 
(800) 1237625 
(891) 2014 12 03 
(731) Joint-Stock Company  "KRASNYJ  

OCTYABR"    
ul. Malaya Krasnoselskaya, d. 7, str. 24,   
RU-107140 Moscow, Russian Federation 

(540) 

 
(591) Black  
(511)     
30 – Confectionery; caramels [candy]; sweetmeats 
[candy]; chocolate; pralines; waffles; pastries.   
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81173 A 
(800) 1237688  
(891) 2014 12 05 
(731) Obshchestvo s ogranichennoi   

otvetstvennostyu "Korporatsiya ZNAK"   
Bashilovskaya str., 12, RU-127220  
MOSCOW, Russian Federation 

(540) 

 
(591) Black, white, blue.   
(511)     
21 – Mugs; table plates. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81175 A 
(800) 1237705  
(891) 2014 12 24 
(731) KRKA, tovarna zdravil, d.d.,  Novo mesto  

Šmarješka cesta 6, SI-8501 Novo mesto,  
Slovenia 
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(540)  

MOZAXA 
(511)     
5 – Pharmaceutical preparations.   
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81177 A 
(800) 1237448 
(891) 2014 12 17 
(731) PHILIP MORRIS BRANDS SÀRL  

Quai Jeanrenaud 3, CH–2000 Neuchâtel, 
Switzerland 

(540) 

 
(591) Black and white  
(511)     
34 – Tobacco, raw or manufactured; tobacco pro-
ducts; cigars, cigarettes, cigarillos, tobacco for roll-
your-own cigarettes, pipe tobacco, chewing tobacco, 
snuff tobacco, kretek; snus; tobacco substitutes (not 
for medical purposes); electronic cigarettes; tobacco 
products for the purpose of being heated; electronic 
devices and their parts for the purpose of heating 
cigarettes or tobacco in order to release nicotine–
containing aerosol for inhalation; smokers' articles, 
cigarette paper, cigarette tubes, cigarette filters, to-
bacco tins, cigarette cases, ashtrays, pipes, pocket 
apparatus for rolling cigarettes, lighters, matches.   
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81178 A 
(800) 1237706 
(891) 2015 01 06 
(731) KRKA, tovarna zdravil, d.d.,  Novo mesto   

Šmarješka cesta 6, SI–8501 Novo mesto,  
Slovenia 

(540)  

ATAKCA 
(511)     
5 – Pharmaceutical and veterinary preparations. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81179 A 
(800) 1237449 
(891) 2014 12 17 
(731) PHILIP MORRIS BRANDS SÀRL   

Quai Jeanrenaud 3, CH-2000 Neuchâtel,  
Switzerland 

(540) 

 
(591) Black and white  

(511)     
34 – Tobacco, raw or manufactured; tobacco pro-
ducts; cigars, cigarettes, cigarillos, tobacco for roll-
your-own cigarettes, pipe tobacco, chewing tobacco, 
snuff tobacco, kretek; snus; tobacco substitutes (not 
for medical purposes); electronic cigarettes; tobacco 
products for the purpose of being heated; electronic 
devices and their parts for the purpose of heating 
cigarettes or tobacco in order to release nicotine-
containing aerosol for inhalation; smokers' articles, 
cigarette paper, cigarette tubes, cigarette filters, to-
bacco tins, cigarette cases, ashtrays, pipes, pocket 
apparatus for rolling cigarettes, lighters, matches. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81180 A 
(800) 1237450 
(891) 2014 12 17 
(731) PHILIP MORRIS BRANDS SÀRL    

Quai Jeanrenaud 3, CH-2000 Neuchâtel, 
Switzerland 

(540) 

 
(591) Black and white  
(511)    
34 – Tobacco, raw or manufactured; tobacco pro-
ducts; cigars, cigarettes, cigarillos, tobacco for roll-
your-own cigarettes, pipe tobacco, chewing tobacco, 
snuff tobacco, kretek; snus; tobacco substitutes (not 
for medical purposes); electronic cigarettes; tobacco 
products for the purpose of being heated; electronic 
devices and their parts for the purpose of heating 
cigarettes or tobacco in order to release nicotine-
containing aerosol for inhalation; smokers' articles, 
cigarette paper, cigarette tubes, cigarette filters, to-
bacco tins, cigarette cases, ashtrays, pipes, pocket 
apparatus for rolling cigarettes, lighters, matches. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81181 A 
(800) 1237708 
(891) 2014 12 24 
(731) KRKA, tovarna zdravil, d.d., Novo mesto  

Šmarješka cesta 6,SI–8501 Novo mesto,  
Slovenia 

(540)  

MOBLLOXA 
(511)     
5 – Pharmaceutical preparations.   
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81182 A 
(800) 1237452 
(891) 2014 09 16 

 
 #2  2016 01 25 

 
24 



  
 
 

sasaqonlo niSnebi 

(731) UNIL LUBRICANTS  
Bergensesteenweg 713, B-1600 Sint-Pieters- 
Leeuw, Belgium 

(540)  

ELBE 
(511)     
1 – Chemical products for use in industry, science, 
agriculture, horticulture, forestry, aquaculture; petro-
chemical products, petroleum products and derivati-
ves thereof; hydrocarbons and their derivatives re-
sulting from the processing and refining of petro-
leum and gas; unprocessed plastics in all forms; che-
mical products derived from fat, fatty acids; fatty 
alcohols and industrial derivatives thereof; deter-
gents for industrial use; chemical additives for motor 
fuels, lubricants and fuels; solvents; fluids for hyd-
raulic and transmission circuits; brake fluids; mate-
rials for absorbing petroleum, oils and greases dis-
persing petroleum; artificial and synthetic resins; po-
lymers for use in industry; unprocessed plastics (in 
powder, liquid or paste form); adhesive substances 
for industrial use; chemical products for use in join-
ting for automotive engines; rinsing liquids for hyd-
raulic circuits; coolants; degreasing fluids for bre-
aks; liquid anti-freeze for windows, locks or any ot-
her mechanism blocked by freezing; waterproofing 
and antifreeze liquids; anti-leak liquid for radiators. 
 

4 – Industrial oils and greases; lubricants; fuels (inc-
luding motor spirit) and lighting fuel; industrial fats, 
oils, greases not for food, petroleum, gasoline, motor 
fuels and other solid, liquid and gaseous fuels; ke-
rosene and petroleum distillation products; all kinds 
of lubricants, particularly for chains of motorcycles, 
chain saws, scooters, motor and engines (including 
automobiles, outboard motors, agricultural machi-
nes, construction machines); petroleum (raw or refi-
ned), products derived from petroleum and petro-
leum-based preparations; paraffins and waxes; lig-
hting fuel; non-chemical additives to motor fuel; 
motor oil additives.  
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81183 A 
(800) 1237475 
(891) 2014 08 07 
(731) APPLE INC.   

1 Infinite Loop, Cupertino CA 95014,  
USA 

(540)  

TESTFLIGHT 
(511)     
9 – Computer software for beta testing, crash repor-
ting, and quantitative and qualitative analytics infor-
mation concerning use and functionality of computer 
software applications; computer software for distri-
buting computer software applications for beta tes-
ting; computer software development kits for beta 
testing computer software applications; computer 

software development tools for beta testing compu-
ter software applications. 
 

42 – Computer consulting services, namely provi-
ding quantitative and qualitative analytics informa-
tion, beta testing, distribution, and crash reporting 
concerning use and functionality of computer soft-
ware applications; providing online non-downlo-
adable software for use in providing quantitative and 
qualitative analytics information, beta testing, distri-
bution, and crash reporting concerning use and func-
tionality of computer software applications; compu-
ter consulting services, namely design and develop-
ment of mobile computer software applications. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81184 A 
(800) 1237731 
(891) 2014 06 27 
(731) Zakrytoe aktsyonernoe obshchestvo   

"KHIMIK"     
ul. Khimicheskaya, 64, g. Labinsk,  
RU-352506 Krasnodarskiy kray, Russian  
Federation 

(540) 

 
(591) Black  
(511)     
2 – Annatto [dyestuff]; auramine; canada balsam; 
white lead; glazes [paints, lacquers]; orange lead; 
primers; gamboge for painting; titanium dioxide 
[pigment]; preservatives against rust and against de-
terioration of wood; indigo [colorant]; gum resins; 
colophony; caramel [food colorant]; carbonyl [wood 
preservative]; cochineal carmine; copal; alizarine 
dyes; aniline dyes; toner cartridges, filled, for prin-
ters and photocopiers; ink for leather; colorants for 
liqueurs; colorants for beverages; shoe dyes; colo-
rants for beer; colorants for butter; ink for skin–
dressing; dyewood; malt colorants; cobalt oxide [co-
lorant]; food colorants; colorants; ink [toner] for 
photocopiers; aluminium paints; asbestos paints; ba-
ctericidal paints; wood stains; ceramic paints; dis-
tempers; fireproof paints; anti-fouling paints; prin-
ting ink; engraving ink; enamels for painting; paints; 
creosote for wood preservation; turmeric [colorant]; 
black japan; bitumen varnish; bronzing lacquers; co-
pal varnish; lacquers; anti-corrosive bands; anti–rust 
oils; oils for the preservation of wood; mastic [natu-
ral resin]; lime wash; thickeners for paints; zinc oxi-
de [pigment]; silver paste; printers' pastes [ink]; pig-
ments; gildings; coatings [paints]; coatings for roo-
fing felt [paints]; wood coatings [paints]; underco-
ating for vehicle chassis; varnishes; aluminium pow-
der for painting; bronze powder; silvering powders; 
metals in powder form for painters, decorators, 
printers and artists; agglutinants for paints; anti-cor-
rosive preparations; protective preparations for me-
tals; wood mordants; stains for leather; mordants; 
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thinners for paints; thinners for lacquers; whitewash; 
soot [colorant]; carbon black [pigment]; lamp black 
[pigment]; sandarac; sienna earth; siccatives [drying 
agents] for paints; anti-rust greases; raw natural re-
sins; malt caramel [food colorant]; badigeon; anti-
tarnishing preparations for metals; anti-rust prepara-
tions for preservation; wood preservatives; sumac 
for varnishes; red lead; turpentine [thinner for pa-
ints]; fixatives [varnishes]; fixatives for watercolors 
[watercolours]; metal foil for painters, decorators, 
printers and artists; silver foil [leaf]; yellowwood 
[colorant]; saffron [colorant]; gum-lac; dyewood ex-
tracts; enamels [varnishes]; silver emulsions [pig-
ments].   
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81186 A 
(800) 1237767 
(891) 2014 09 30 
(731) SARVAN ŞEKERLEME GIDA  SANAYİ  

VE TİCARET LİMİTED ŞİRKETİ  
Sanayi Mahallesi, Küsget Halıcılar Sitesi,  
NL 18, TR-60266 Şehitkamil-Gaziantep,  
Turkey 

(540) 
 

 
 

(591) Pink, blue and white.   
(511)    
30 – Coffee, cocoa, artificial coffee, vegetal prepara-
tions for use as coffee substitutes, cocoa–based be-
verages, coffee-based beverages; chocolate based 
beverages; noodles, macaroni, ravioli; bread, pastry 
and bakery products, namely, pies, cakes, donuts, 
muffins, tarts, pizzas, sandwiches, puddings, ready 
cake mixes, desserts (confectionery); honey, royal 
jelly for human consumption, propolis for human 
consumption; flavorings, spices; yeast, baking pow-
der; flour for food, semolina, starch for food; granu-
lated sugar, cube sugar, powdered sugar; teas, ice 
teas; confectionery, chocolates, candies, biscuits, 
waffles, crackers; chewing gums not for medical 
purposes; ice, ice creams, edible fruit ices; salt; pro-
cessed cereals and cereal products; snacks made of 
cereals, namely, corn flakes, oatmeal; molasses sy-
rup for food.   
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81188 A 
(800) 1238155 
(891) 2014 08 04 
(731) "PRONTO-MOSKVA" Limited Liability  

Company 
2-d Uzhnoportoviy proezd, 27A, building 1,  
RU-115432 Moscow, Russian Federation 

(540) 

 
(591) Black, white  
(511)     
9 – Electronic publications, downloadable; electro-
nic periodicals. 
 

38 – Electronic bulletin board services [telecommu-
nications services]; computer aided transmission of 
messages and images. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81189 A 
(800) 1238163 
(891) 2014 09 02 
(731) Society with limited liability  "HAKAN  

AGRO-RUS"   
Krasnoarmeyskaya street 157 G, RU-344010  
Rostov-on-don, Russian Federation 

(540) 
 

 
 

(591) White, gold, yellow, blue and red  
(511)     
1 – Alginates for the food industry; albumin [animal 
or vegetable, raw material]; animal albumen [raw 
material]; iodised albumen; malt albumen; prepara-
tions for the separation of greases; artificial swee-
teners [chemical preparations]; chemical substances 
for preserving foodstuffs; starch-liquifying chemi-
cals [ungluing agents]; flower preservatives; seed 
preserving substances; seaweeds [fertilizers]; gluco-
se for the food industry; gluten for the food industry; 
tan-wood; gelatine for industrial purposes; casein for 
the food industry; potassium; sorrel salt; lime carbo-
nate; magnesium carbonate; carbonates; alum; tarta-
ric acid; citric acid for industrial purposes; lactic 
acid; formic acid; fatty acids; mineral acids; beer 
preserving agents; starch for industrial purposes; lac-
tose [raw material]; lactose for the food industry; 
lanthanum; dry ice [carbon dioxide]; lecithin [raw 
material]; lecithin for the food industry; lecithin for 
industrial purposes; lithium; oils for the preservation 
of food; flour for industrial purposes; tapioca flour 
for industrial purposes; potato flour for industrial 
purposes; beer-clarifying and preserving agents; 
must-fining preparations; fat-bleaching chemicals; 
pectin for the food industry; pectin for industrial 
purposes; humus top dressing; earth for growing; 
degreasing preparations for use in manufacturing 
processes; preparations for stimulating cooking for 
industrial purposes; preparations of trace elements 
for plants; filtering preparations for the beverages 
industry; vine disease preventing chemicals; chemi-
cal preparations to prevent mildew; chemical pre-
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parations for protection against wheat blight [smut]; 
chemical preparations for smoking meat; anti-spro-
uting preparations for vegetables; by-products of the 
processing of cereals for industrial purposes; protein 
[raw material]; saccharin; selenium; soda ash; calci-
ned soda; salts [fertilisers]; salts [chemical preparati-
ons]; ammoniacal salts; ammonium salts; salt for 
preserving, other than for foodstuffs; cream of tartar 
for the food industry; carbonic hydrates; carbon; 
animal charcoal; fertilizing preparations; fertilizers; 
enzymes for the food industry; milk ferments for the 
food industry. 
 

29 – Ajvar [preserved peppers]; alginates for culina-
ry purposes; peanuts, prepared; albumen for culinary 
purposes; white of eggs; beans, preserved; soya be-
ans, preserved, for food; bouillon; ginger jam; ham; 
fatty substances for the manufacture of edible fats; 
edible birds' nests; peas, preserved; mushrooms, pre-
served; game, not live; gelatine; meat jellies; jellies 
for food; fruit jellies; yolk of eggs; coconut fat; bone 
oil, edible; lard; suet for food; edible fats; fruit-based 
snack food; charcuterie; raisins; caviar; processed 
fish roe; yogurt; sauerkraut; kephir [milk beverage]; 
isinglass for food; clams, not live; milk shakes; 
black pudding [blood sausage]; compotes; meat, tin-
ned [canned (Am.)]; vegetables, tinned [canned 
(Am.)]; fish, tinned [canned (Am.)]; fruits, tinned 
[canned (Am.)]; bouillon concentrates; gherkins; 
shrimps, not live; prawns, not live; buttercream; cro-
quettes; silkworm chrysalis, for human consump-
tion; kumys [kumyss] [milk beverage]; spiny lobs-
ters, not live; lecithin for culinary purposes; salmon; 
onions, preserved; margarine; piccalilli; marmalade; 
edible oils; peanut butter; cocoa butter; coconut oil; 
coconut butter; corn oil; sesame oil; linseed oil for 
culinary purposes; olive oil for food; palm oil for 
food; palm kernel oil for food; sunflower oil for fo-
od; colza oil for food; butter; shellfish, not live; al-
monds, ground; animal marrow for food; mussels, 
not live; milk; condensed milk; protein milk; soya 
milk [milk substitute]; fish meal for human consum-
ption; vegetable mousses; fish mousses; fruit pulp; 
meat; meat, preserved; milk beverages, milk predo-
minating; vegetables, preserved; vegetables, dried; 
vegetables, cooked; potato fritters; olives, preserved; 
lobsters, not live; coconut, desiccated; nuts, prepa-
red; tomato puree; liver pâté; pectin for culinary 
purposes; liver; pickles; jams; powdered eggs; milk 
products; foods made from fish; curd; prostokvasha 
[soured milk]; poultry, not live; pollen prepared as 
foodstuff; cranberry sauce [compote]; apple puree; 
crayfish, not live; crustaceans, not live; fish, preser-
ved; fish, not live; salted fish; ryazhenka [fermented 
baked milk]; vegetable salads; fruit salads; bacon; 
sardines; pork; herrings; seeds, prepared; sunflower 
seeds, prepared; cream [dairy products]; whipped 
cream; fat-containing mixtures for bread slices; sme-
tana [sour cream]; tomato juice for cooking; vege-
table juices for cooking; salted meats; sausages; sa-

usages in batter; preparations for making bouillon; 
preparations for making soup; tripe; soups; vegetab-
le soup preparations; whey; cheese; tahini [sesame 
seed paste]; tofu; sea-cucumbers, not live; truffles, 
preserved; tuna fish; oysters, not live; milk ferments 
for culinary purposes; rennet; fish fillets; dates; crys-
tallized fruits; frozen fruits; fruit, preserved; fruit 
preserved in alcohol; fruit, stewed; potato flakes; hu-
mmus [chickpea paste]; fruit peel; preserved garlic; 
lentils, preserved; potato chips; low-fat potato chips; 
fruit chips; non-alcoholic eggnog; seaweed extracts 
for food; meat extracts; snail eggs for consumption; 
eggs. 
 

30 – Aromatic preparations for food; flavorings [fla-
vourings], other than essential oils, for cakes; flavo-
rings [flavourings], other than essential oils, for be-
verages; coffee flavorings [flavourings]; flavorings, 
other than essential oils; star aniseed; cereal bars; 
high-protein cereal bars; pancakes; noodle-based 
prepared meals; buns; bread rolls; vanillin [vanilla 
substitute]; vanilla [flavoring] [flavouring]; waffles; 
vermicelli [noodles]; natural sweeteners; sausage 
binding materials; binding agents for ice cream 
[edible ices]; sea water for cooking; seaweed [con-
diment]; malt biscuits; cloves [spice]; cake frosting 
[icing]; glucose for culinary purposes; mustard; glu-
ten additives for culinary purposes; yeast; thickening 
agents for cooking foodstuffs; leaven; rice-based 
snack food; cereal-based snack food; artificial cof-
fee; vegetal preparations for use as coffee substitu-
tes; dressings for salad; fruit jellies [confectionery]; 
confectionery for decorating Christmas trees; cakes; 
pastries; peanut confectionery; almond confectione-
ry; pasta; pasties; ginger [spice]; frozen yogurt [con-
fectionery ices]; cocoa; capers; caramels [candy]; 
curry [spice]; ketchup [sauce]; quiches; gluten pre-
pared as foodstuff; sweetmeats [candy]; liquorice 
[confectionery]; peppermint sweets; cinnamon [spi-
ce]; coffee; unroasted coffee; starch for food; crac-
kers; custard; hominy grits; semolina; oatmeal; crus-
hed barley; groats for human food; corn, milled; 
corn, roasted; meat pies; turmeric; couscous [semoli-
na]; farinaceous foods; noodles; ice for refreshment; 
ice, natural or artificial; edible ices; candy; rice ca-
kes; mayonnaise; macaroons [pastry]; macaroni; 
maltose; hominy; marinades; marzipan; honey; royal 
jelly; ice cream; bean meal; tapioca flour for food; 
potato flour for food; corn flour; flour; wheat flour; 
soya flour; barley meal; dessert mousses [confec-
tionery]; chocolate mousses; muesli; mint for con-
fectionery; cocoa beverages with milk; coffee 
beverages with milk; coffee-based beverages; tea-
based beverages; chocolate beverages with milk; 
chocolate-based beverages; cocoa-based beverages; 
infusions, not medicinal; crushed oats; husked oats; 
nutmegs; stick liquorice [confectionery]; soya bean 
paste [condiment]; pastilles [confectionery]; molas-
ses for food; pepper; allspice; peppers [seasonings]; 
pesto [sauce]; cookies; petit-beurre biscuits; pies; 
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pizzas; meat gravies; fondants [confectionery]; pop-
corn; powders for ice cream; baking powder; mus-
tard meal; pralines; condiments; meat tenderizers, 
for household purposes; cereal preparations; flour-
milling products; oat-based food; propolis; ginger-
bread; spices; petits fours [cakes]; puddings; cake 
powder; fruit coulis [sauces]; ravioli; chewing gum; 
relish [condiment]; rice; wheat germ for human con-
sumption; spring rolls; sago; sugar; palm sugar; ani-
seed; flaxseed for human consumption; golden sy-
rup; cake paste; confectionery; baking soda [bicar-
bonate of soda for cooking purposes]; malt for hu-
man consumption; salt for preserving foodstuffs; 
cooking salt; celery salt; sorbets [ices]; ham glaze; 
soya sauce; tomato sauce; pasta sauce; sauces [con-
diments]; spaghetti; seasonings; preparations for stif-
fening whipped cream; rusks; breadcrumbs; sushi; 
sandwiches; tabbouleh; tacos; tapioca; cream of tar-
tar for culinary purposes; tarts; dough; almond paste; 
tortillas; garden herbs, preserved [seasonings]; vine-
gar; beer vinegar; ferments for pastes; halvah; bread; 
unleavened bread; chips [cereal products]; corn fla-
kes; oat flakes; chicory [coffee substitute]; tea; iced 
tea; chutneys [condiments]; cheeseburgers [sandwic-
hes]; chow-chow [condiment]; saffron [seasoning]; 
chocolate; malt extract for food; essences for food-
stuffs, except etheric essences and essential oils; 
husked barley. 
 

31 – Algarovilla for animal consumption; oranges, 
fresh; peanuts, fresh; draff; beans, fresh; wreaths of 
natural flowers; grapes, fresh; algae for human or 
animal consumption; fruit residue [marc]; dog bis-
cuits; peas, fresh; mushroom spawn for propagation; 
mushrooms, fresh; trees; palm trees; turf, natural; 
unsawn timber; undressed timber; yeast for animal 
consumption; Christmas trees; edible chews for ani-
mals; live animals; menagerie animals; peanut cake 
for animals; oil cake; maize cake for cattle; rape 
cake for cattle; bagasses of cane [raw material]; 
cereal seeds, unprocessed; grains [cereals]; grains 
for animal consumption; lime for animal forage; fish 
spawn; cocoa beans, raw; potatoes, fresh; chestnuts, 
fresh; copra; raw barks; rough cork; animal foods-
tuffs; pet food; stall food for animals; bird food; 
strengthening animal forage; chicory roots; roots for 
food; nettles; groats for poultry; maize; sesame; 
shrubs; rose bushes; spiny lobsters, live; lemons, 
fresh; vine plants; onions, fresh vegetables; flower 
bulbs; leeks, fresh; olives, fresh; products for animal 
litter; bran mash for animal consumption; shellfish, 
live; almonds [fruits]; mussels, live; peanut meal for 
animals; linseed meal for animal consumption; meal 
for animals; flax meal [fodder]; rice meal for forage; 
fish meal for animal consumption; straw mulch; be-
verages for pets; oats; vegetables, fresh; cucumbers, 
fresh; lobsters, live; nuts [fruits]; coconuts; kola 
nuts; bran; distillery waste for animal consumption; 
residue in a still after distillation; palms [leaves of 
the palm tree]; cuttle bone for birds; peppers 

[plants]; aromatic sand for pets [litter]; locust beans; 
citrus fruit, fresh; mash for fattening livestock; ani-
mal fattening preparations; preparations for egg 
laying poultry; fishing bait, live; by–products of the 
processing of cereals, for animal consumption; seed 
germ for botanical purposes; poultry, live; wheat; 
pollen [raw material]; crayfish, live; crustaceans, li-
ve; seedlings; plants; aloe vera plants; plants, dried, 
for decoration; rhubarb, fresh; rice, unprocessed; 
rye; wheat germ for animal consumption; fish, live; 
lettuce, fresh; beet, fresh; grains [seeds]; linseed for 
animal consumption; hay; coconut shell; bred stock; 
sanded paper for pets [litter]; malt for brewing and 
distilling; straw [forage]; straw litter; salt for cattle; 
trunks of trees; wood chips for the manufacture of 
wood pulp; litter peat; garden herbs, fresh; sea–
cucumbers, live; sugarcane; truffles, fresh; squashes, 
fresh; oysters, live; fruit, fresh; hazelnuts; fodder; 
hops; flowers, natural; flowers, dried, for decoration; 
chicory, fresh; silkworms; lentils, fresh; pine cones; 
hop cones; spinach, fresh; berries, fresh fruits; juni-
per berries; eggs for hatching, fertilised; silkworm 
eggs; barley. 
 

35 – Import–export agencies; rental of advertising 
space; demonstration of goods; opinion polling; 
marketing studies; business information; commercial 
information and advice for consumers [consumer 
advice shop]; marketing research; organization of 
exhibitions for commercial or advertising purposes; 
organization of trade fairs for commercial or adver-
tising purposes; shop window dressing; presentation 
of goods on communication media, for retail pur-
poses; auctioneering; retail or wholesale services for 
pharmaceutical, veterinary and sanitary preparations 
and medical supplies; sales promotion for others; 
rental of vending machines; distribution of samples; 
procurement services for others [purchasing goods 
and services for other businesses]. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81190 A 
(800) 1238187 
(891) 2014 09 11 
(731) WORLD MEDICINE İLAÇ  SANAYİ VE  

TİCARET ANONIM ŞİRKETİ   
WORLD MEDICINE İLAÇ  SANAYİ VE  
TİCARET ANONIM ŞİRKETİ   
Evren Mah. Camiyolu Cad. No:50 K:1 B,  
Zemin 4-5-6, Güneşli Bağcılar, İstanbul, Turkey 

(540) 

 
(591) Black, white  
(511)    
5 – Medicines for human purposes, medicines for 
veterinary purposes, vitamin preparations, chemical 
preparations for medical purposes, dietetic substan-
ces adapted for medical use; dietetic foods adapted 
for medical purposes; baby foods, medicinal herbs, 
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herbal beverages adapted for medical purposes, nut-
ritional supplements, pollen dietary supplements, 
mineral food supplements, protein dietary supple-
ments; dietary supplements for animals; fodder sup-
plements for veterinary purposes; medicines for den-
tal purposes, hygienic products for medical purposes 
including sanitary pads, breast-nursing pads and bu-
nion pads, wadding for medical purposes, plasters 
for medical purposes, dressings for medical pur-
poses, babies' napkins, preparations for destroying 
noxious plants, preparations for destroying noxious 
animals, fungicides, deodorants other than for hu-
man beings or for animals, air deodorising prepa-
rations, disinfectants for hygiene purposes, antisep-
tics, detergents for medical purposes. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81191 A 
(800) 1238225 
(891) 2014 10 08 
(731) REFLEX WINKELMANN GMBH   

Gersteinstraße 19, 59227 Ahlen, Germany 
(540) 

 
(591) Green, white and black  
(511)     
7 – Pumps as machines and parts of machines; 
pumps for heating installations; mechanical pumps; 
all aforementioned goods also as parts of drinking 
water supply installations, pressure maintenance ins-
tallations, pressure increasing installations, service 
water heating installations and heating installations; 
separators [machines]; sewage pulverizers; pressure 
valves [parts of machines]; pressure reducing valves 
[parts of machines]; dirt separators; de-aerators for 
feedwater; feedwater regulators; water separators; 
atomizers [machines]. 
 

9 – Apparatus and instruments for monitoring, con-
trolling and regulating as part of drinking water 
supply installations, pressure maintenance installa-
tions, pressure increasing installations, service water 
heating installations and heating installations; sole-
noid valves. 
 

11 – Apparatus and instruments for water softening, 
especially as parts of drinking water supply installa-
tions, pressure maintenance installations, pressure 
increasing installations, service water heating insta-
llations and heating installations; pressure expansion 
tanks and vessels, in particular membrane pressure 
expansion tanks vessels as parts of drinking water 
supply installations, pressure maintenance installa-
tions, pressure increasing installations, service water 
heating installations and heating installations; hyd-
raulic accumulators; pressure maintenance systems 
or pressure increasing systems for ensuring a prede-
termined water pressure in heating systems, cooling 

systems, solar systems or water supply or water 
distribution systems; valves, namely valves for hea-
ting, filling valves, cut off valves, relief valves, cut 
off cocks; heat exchangers, plate heat exchangers, 
pipe coil heat exchangers for heat and power engi-
neering; degassing devices, namely devices for de-
gassing liquids; heating water feeding installations, 
namely devices for filling the water level; strainers, 
namely faucets with water filters as parts of heating 
systems, cooling systems, solar systems, water supp-
ly systems and water distribution systems; ionizers 
for the treatment of air and water; filters for drinking 
water; apparatus for filtering water; apparatus for 
purifying water; hot water tanks; service water 
tanks.  
 

37 – Installation, assembling and maintenance servi-
ces of drinking water supply installations, pressure 
maintenance installations, pressure increasing insta-
llations, service water heating installations and hea-
ting installations. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81192 A 
(800) 1238252 
(891) 2014 10 28 
(731) EGIS GYÓGYSZERGYÁR ZRT.   

Keresztúri út 30-38, H-1106 Budapest,  
Hungary 

(540)  

DUROFIL 
(511)     
5 – Human pharmaceutical preparations for the pre-
vention and treatment of disorders and diseases of 
the urogenital system, as well as for the prevention 
and treatment of sexual disfunctions. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81194 A 
(800) 1238310 
(891) 2014 10 10 
(731) WEBZEN INC.   

242, Pangyo-ro, Bundang-gu, Seongnam-si,  
Gyeonggi-do, Korea (Sampyeong-Dong,  
Pangyo Digital Contents Park B Dong),  
Republic of Korea 

(540) 

 
(591) Gold and celadon  
(511)     
9 – Video disk players; cellular phones; computer 
software [recorded]; downloadable computer soft-
ware; downloadable computer program for on-line 
flash games; computers; electronic music [downlo-
adable]; pre-recorded non-musical videotapes; ani-
mated cartoons; downloadable electronic docu-
ments; downloadable electronic pictures. 
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41 – Providing film information; entertainment in-
formation; providing on-line electronic publications, 
not downloadable; publication of electronic books 
and journals on-line; publication of books; education 
information; provision of game information; leisure 
information; recreation information; providing recre-
ation facilities; game services provided on-line from 
a computer network; holiday camp services [enter-
tainment]. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2015 81200 A 
(800) 1237775 
(891) 2014 11 18 
(731) BIOFARM SA   

Str. Logofătul Tăutu nr. 99, sector 3, 031212  
Bucureşti, Romania 

(540) 

GENTOSEPT 
(511)     
3 – Bleaching preparations and other substances for 
laundry use; cleaning, polishing, scouring and abra-
sive preparations; soaps; perfumery, essential oils, 
cosmetics, hair lotions; dentifrices.  
 

35 – Advertising; business management; commercial 
administration, office works. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2015 81208 A 
(800) 1238312 
(891) 2014 11 27 
(731) WEBZEN INC.   

242, Pangyo-ro, Bundang-gu, Seongnam-si,  
Gyeonggi-do, Korea (Sampyeong-Dong,  
Pangyo Digital Contents Park B Dong),  
Republic of Korea 

(540) 

 
(591) Silver  
(511)     
9 – DVD players; MP3 players; telephone sets; com-
puter software [recorded]; computer programs [re-
corded]; computer programs [downloadable softwa-
re]; notebook computers; computers; video game 
cartridges; electronic music [downloadable]; pre-re-
corded music audiotapes; pre-recorded music com-
pact discs; pre-recorded non-musical videotapes; 
animated cartoons; downloadable electronic books; 
downloadable digital photographs. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2015 81219 A 
(800) 1224532 
(891) 2015 02 12 

(731) ANDRE SA   
28, avenue de Flandre, F–75019 PARIS,  
France 

(540)  

ANDRE 
(511)     
18 – Leather and imitation leather; animal hides; 
trunks and suitcases; umbrellas; parasols and wal-
king sticks; wallets; purses (coin purses); key cases; 
handbags, backpacks, wheeled bags; bags for clim-
bers and campers, travel bags, beach bags, school 
bags; vanity cases (empty); bags or net bags for 
shopping; bags or small bags (envelopes, pouches) 
of leather for packaging. 
 

35 – Advertising; business management; business 
administration; office functions; dissemination of 
advertising material (leaflets, prospectuses, printed 
matter, samples); newspaper subscription services 
(for others); business management and organization 
consultancy; accounting; document reproduction; 
employment agencies; computerized file manage-
ment; organization of exhibitions for commercial or 
advertising purposes; online advertising on a com-
puter network; rental of advertising time on all com-
munication media; publication of advertising texts; 
rental of advertising space; dissemination of adver-
tisements; public relations; advertising sponsorship; 
retail sale services (presentation of goods on all 
communication media, including via the Internet) 
intended for individuals for the purchase and sale of 
the following goods, namely leather and imitations 
of leather, animal skins, trunks and suitcases, um-
brellas, parasols and walking sticks, wallets, purses 
(coin purses), key cases, handbags, backpacks, whe-
eled bags, bags for climbers, for campers, travel and 
beach use, school bags, vanity cases, bags or net 
bags for shopping, bags or small bags (envelopes, 
pouches) of leather for packaging, clothing, foot-
wear, headgear, shirts, clothing of leather or imita-
tion leather, belts (clothing), furs (clothing), gloves 
(clothing), scarves, neckties, hosiery, socks, bedro-
om slippers, beach shoes, footwear for skiing or 
sports, underwear. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81225 A 
(800) 1237948 
(891) 2014 10 24 
(731) ESSA GRUP DIŞ TİCARET LİMİTED  

ŞİRKETİ   
Istoç Ticaret Merkezi 12. Ada, No:18-20-22- 
24, Bağcılar İstanbul, Turkey 

(540) 
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(591) Black and White  
(526) The trademark is protected as a whole. "®"  
shall not be subject to independent legal protection. 
(511)    
9 – Eyeglasses, sunglasses, contact lenses, contact 
lens cases, containers for contact lenses. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81236 A 
(800) 1238364 
(891) 2014 11 26 
(731) "ROUTE BEAUTE" LLC   

33 apt. 56/2, Mamikonyanc str. 0014,  
YEREVAN, Armenia 

(540) 
 

 
 

(591) Red and white  
(526) perfumes & cosmetics. 
(511)     
35 – Advertising; business management; business 
administration; office functions.   
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81397 A 
(800) 1239216 
(891) 2014 05 06 
(731) LAGO S.P.A.  

Via Artigianato II, 21, I–35010 VILLA DEL  
CONTE (PD), Italy 

(540) 
 

 
 

(591) Black and white  
(511)     
20 – Furniture, mirrors, picture frames; goods (not 
included in other classes) of wood, cork, reed, cane, 
wicker, horn, bone, ivory, whalebone, shell, amber, 
mother-of-pearl, meerschaum and substitutes for all 
these materials, or of plastics.  
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81398 A 
(800) 1239224 
(891) 2014 08 06 
(731) ALCORDISTILLERY OÜ   

Viljandi mnt 22b, EE-11217 Tallinn, Estonia 
(540)  

GRAND THOMAS 

(511)    
32 – Non-alcoholic beverages; preparations for ma-
king beverages; beer and brewery products; juices; 
flavoured carbonated beverages; milk of almonds, 
coconut or peanut [non–alcoholic beverage]; waters; 
non-alcoholic malt-free beverages, other than for 
medical use; alcohol free wine; non-alcoholic ho-
ney-based beverages; aloe vera drinks, non-alcoho-
lic; orange barley water; aperitifs, non-alcoholic; 
energy drinks; energy drinks, except for medical 
purposes; guarana drinks; quinine water; isotonic 
drinks; isotonic beverages, except for medical pur-
poses; energy drinks containing caffeine; cocktails, 
non-alcoholic; other non-alcoholic beverages; part 
frozen slush drinks; sarsaparilla [non-alcoholic beve-
rage]; lemon barley water; cider, non-alcoholic; 
sorbets in the nature of beverages; sherbets [bevera-
ges]; non-alcoholic fruit extracts; non-alcoholic fruit 
juice beverages; aloe vera juices; pineapple juice be-
verages; orange juice; aerated juices; fruit juice for 
use as a beverages; iced fruit beverages; vegetable 
drinks; vegetable juices [beverages]; beverages con-
sisting principally of fruit juices; fruit drinks; fruit 
beverages and fruit juices; fruit-flavoured beverages; 
fruit nectars, non-alcoholic; fruit-based beverages; 
smoothies; tomato juice [beverage]; must; grape jui-
ce; grape juice beverages; carbonated non-alcoholic 
drinks; bitter lemon; ginger ale; lemonades; low-
calorie soft drinks; fruit flavored soft drinks; root be-
er; tonic water [non-medicated beverages]; peanut 
milk [non-alcoholic beverage]; milk of almonds 
[beverage]; still water; sparkling water; table waters; 
lithia water; flavoured waters; non-medicated mine-
ral water; mineral water [beverages]; bottled drin-
king water; bottled water; seltzer water; soda water; 
waters [beverages]; orange squash; extracts for ma-
king beverages; essences for making beverages; pre-
parations for making aerated water; powders for 
effervescing beverages; pastilles for effervescing be-
verages; hop extracts for use in the preparation of 
beverages; extracts of hops for making beer; con-
centrates for use in the preparation of soft drinks; li-
me juice cordial; malt syrup for beverages; malt 
wort; non-alcoholic squashes; preparations for ma-
king mineral water; non-alcoholic cordials; orgeat; 
lemon squash; syrups for beverages; syrups for le-
monade; syrups for making non-alcoholic beverages; 
syrups for making fruit-flavored drinks; grape must, 
unfermented; beer wort; non-alcoholic beer; kvass 
[non–alcoholic beverage]; coffee-flavored beer; la-
gers; malt beer; beers enriched with minerals; porter; 
stout; low alcohol beer; beer-based cocktails; beers; 
shandy. 
 

33 – Preparations for making alcoholic beverages; 
spirits and liquors; pre-mixed alcoholic beverages, 
other than beer-based; wine; aperitifs; vodka; alco-
holic beverages except beer; anisette [liqueur]; arak 
[arrack]; brandy; bourbon whiskey; cachaca; distil-
led beverages; digesters [liqueurs and spirits]; gin; 
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grappa; calvados; schnapps; kirsch; cream liqueurs; 
fermented spirits; curacao; liqueurs; malt whisky; 
mezcal; spirits [beverages]; peppermint liqueurs; 
rum; blended whisky; tequila; scotch whisky; scotch 
whisky based liqueurs; alcopops; alcoholic energy 
drinks; alcoholic fruit beverages; alcoholic punches; 
alcoholic beverages containing fruit; cocktails; alco-
holic fruit extracts; rum punch; pre-mixed alcoholic 
beverages, other than beer-based; wine-based beve-
rages; wine punch; fortified wines; mulled wines; 
piquette; red wine; sangria; cooking wine; baijiu 
[Chinese distilled alcoholic beverage]; bitters; mead 
[hydromel]; nira [sugarcane-based alcoholic bevera-
ge]; perry; rice alcohol; sake; cider; low alcoholic 
drinks.  
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81400 A 
(800) 1239244 
(891) 2014 08 08 
(731) WEWORK COMPANIES INC.   

222 Broadway, 19th Floor, New York NY  
10038, USA 

(540)  

WEEAT 
(511)    
9 – Software; downloadable mobile applications for 
ordering food and beverages and for making resta-
urant reservations. 
 

42 – Non–downloadable software (terms considered 
too vague by the International Bureau – rule 13.2.b) 
of the Common Regulations); providing a web-ba-
sed system and online portal for customers to order 
food and beverages and make restaurant reserva-
tions.  
 

43 – Cafe, bar and restaurant services; catering ser-
vices.   
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81401 A 
(800) 1239269 
(891) 2014 12 02 
(731) HANGZHOU GUBEI  ELECTRONICS  

TECHNOLOGY CO., LTD.   
Rm. 1211, Hengxin Bldg., No. 588, Jiangnan  
Ave., Changhe Sub-dist., Binjiang Dist.,  
Hangzhou, 310000 Zhejiang, China 

(540) 

 
(591) Black and white  
(511)    
9 – Naval signalling apparatus; measuring apparatus; 
photometers; sensors; fluorescent screens; remote 
control apparatus; power plant automation equip-
ment; protection devices for personal use against ac-
cidents; sprinkler systems for fire protection. 
__________________________________________ 

(260) AM 2016 81402 A 
(800) 1239305 
(891) 2015 01 14 
(731) Open–Type Joint Stock Company   

"ROT FRONT"    
2-oy Novokuznetskiy pereulok, d. 13/15,  
RU-113184 Moscow, Russian Federation 

(540) 

 
(591) Black and white  
(511)     
30 – Confectionery made of sugar, namely candy, 
sweets, caramels, pralines, chocolate, pastilles [con-
fectionery], halvah, waffles. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81404 A 
(800) 1239363 
(891) 2014 12 22 
(731) SANOFI  

54 rue La Boétie, F-75008 Paris, France 
(540)  

LIBTAYO 
(511)     
5 – Pharmaceutical preparations.  
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81405 A 
(800) 1239368 
(891) 2014 12 16 
(731) JANSSEN R&D IRELAND   

Eastgate Village, Eastgate, Little Island  Co  
Cork, Ireland 

(540) 
 

(591) Black and white  
(511)     
5 – Human pharmaceutical preparations.  
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81406 A 
(800) 1239372 
(891) 2014 10 28 
(731) EGIS GYÓGYSZERGYÁR ZRT.   

Keresztúri út 30-38, H-1106 Budapest,  
Hungary 

(540)  

FINMODA 
(511)     
5 – Pharmaceutical preparations for human use.  
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81408 A 
(800) 1239380 
(891) 2014 12 12 
(731) CREAM FINANCE HOLDING LTD   

28 Nikodimou Mylona, CY-3095  
LIMASSOL, Cyprus 
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(540) 

 
(591) Black and white  
(526) FINANCE 
(511)     
35 – Advertising; business management. 
 

36 – Insurance; financial affairs; monetary affairs; 
real estate affairs.  
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81409 A 
(800) 1239381 
(891) 2014 12 12 
(731) CREAM FINANCE HOLDING LTD   

28 Nikodimou Mylona, CY-3095  
LIMASSOL, Cyprus 

(540) 

 
(591) Black and white  
(526) FINANCE 
(511)     
35 – Advertising; business management. 
 

36 – Insurance; financial affairs; monetary affairs; 
real estate affairs. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81410 A 
(800) 1239532 
(891) 2015 02 13 
(731) VF INTERNATIONAL SAGL  

Via Laveggio, 5, CH–6855 STABIO, Switzerland 
(540) 

 
(591) Black,  white  
(511)     
18 – School satchels; sports bags; bags for climbers; 
bags for campers; backpacks; bags [envelopes, pouc-
hes] of leather for packaging; shopping bags; whe-
eled shopping bags; handbags and purses; travel 
bags.  
 

25 – Clothing, namely jackets, wind-resistant jac-
kets; tee-shirts; shorts, trousers (pants); cardigans, 
pullovers, sweaters; bathing suits; footwear; head-
gear, namely hats and caps; gloves; scarves, sashes 
for wear; belts.   
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81411 A 
(800) 1239534 
(891) 2014 10 28 

(731) EGIS GYÓGYSZERGYÁR ZRT.   
Keresztúri út 30-38, H-1106 Budapest,  
Hungary 

(540)  

AMIR 
(511)    
5 – Pharmaceutical preparations for human use.   
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81412 A 
(800) 1239547 
(891) 2015 01 19 
(731) WELEDA TRADEMARK AG     

Dychweg 14, CH-4144 Arlesheim, Switzerland 
(540) 

 
(591) Black white  
(511)    
3 – Bleaching preparations and other substances for 
laundry use; cleaning, polishing, degreasing and ab-
rasive preparations; soaps; perfumery, essential oils, 
cosmetics, hair lotions; dentifrices.   
 

5 – Pharmaceutical and veterinary products; sanitary 
products for medical purposes; dietetic food and 
substances for medical or veterinary use, food for 
babies; food supplements for humans and animals; 
plasters, materials for dressings; material for dental 
fillings and dental impressions; disinfectants; pro-
ducts for destroying vermin; fungicides, herbicides.   
 

44 – Medical services; veterinary services; health 
and beauty treatments for human beings or animals; 
agriculture, horticulture and forestry services 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81415 A 
(800) 1239389 
(891) 2014 06 13 
(731) HYUNDAI MOTOR COMPANY   

12, Heolleung-ro, Seocho-gu, Seoul; Republic  
of Korea 

(540) 

 
(591) Black, Blue, Red  
(511)    
9 – Telescopes; cameras; speed indicators; sunglas-
ses; alarms; luminous or mechanical traffic signals; 
fire engines; electric accumulators for vehicles; ap-
paratus for transmitting and reproducing sound or 
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images; cases for mobile phone; car navigations; 
computer application software for mobile phones; 
computers; video game cartridges; helmets; down-
loadable music files; pre-recorded non-musical elec-
tronic media (excluding computer software); down-
loadable electronic publications; portable rechargers; 
usb cables.  
 

12 – Automobiles; parts and accessories for automo-
biles; shock absorbers for automobiles; brake sys-
tems for vehicles; tractors for agricultural purposes; 
engines for land vehicles; speed change gears for 
land vehicles; bearings for land vehicles; motors for 
land vehicles; automobile tires; wheelchairs; para-
chutes; tractors; vessels (boats and ships); aeropla-
nes; locomotives; cycles; bicycles; hand cars; baby 
carriages. 
 

14 – Memorial tablets of precious metals; boxes of 
precious metal; shoe ornaments of precious metal; 
key rings of precious metal; stopwatches; automobi-
le clocks; wristwatches; earrings of precious metal; 
accessories of precious metal; tie pins of precious 
metal; necklaces (jewelry); rings (jewelry); brooches 
(jewelry); ornaments (jewelry); bracelets (jewelry); 
cuff links; works of art of precious metal; jewels and 
precious metals; leather key chains. 
 

16 – Foils for kitchens; paper pennants; papers; toi-
let paper; fountain pens; stationery; money clips; 
cardboard boxes; printed matters (except books and 
periodicals); pictures; sculptures made from papier 
mache; modelling materials; manuals (handbooks); 
books; magazines; pastes and other adhesives for 
stationery or household purposes; bumper stickers; 
event programs; typewriters and office requisites 
(except furniture); plastic materials for packing.  
 

18 – Toilet bags (sold empty); clothing for pets; 
bags; duffel bags; rucksacks for mountaineers; scho-
olchildren's backpacks; shoulder bags; suitcases; 
bags for sports; travelling trunks; purses; handbags; 
boxes made of leather; envelopes of leather for 
packaging; beach umbrellas; umbrellas; alpenstocks; 
horse-riding equipment; leather leashes. 
 

20 – Umbrella stands; baskets (not of metal); non-
metallic plates; memorial tablets (not of metal); 
kennels for household pets; steps (ladders) (not of 
metal); containers for liquid fuel (not of metal nor of 
masonry); bins of wood or plastic; furniture; mirrors 
(looking glasses); chairs (seats); wall ornaments (not 
of textile); picture frames; mobiles (decoration); cus-
hions; hand-held flat fans; infant walkers; sleeping 
bags for camping; works of art of plastic; bed and 
mattress.   
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81421 A 
(800) 1239667 
(891) 2015 02 19 
(731) GO FAST SPORTS & BEVERAGE  

COMPANY    

2600 West, 8th Avenue,  DENVER CO  
80204, USA 

(540)  

APOLLO 
(511)     
30 – Chewing gum. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81422 A 
(800) 1239679 
(891) 2014 06 09 
(731) ÇİFT GEYİK KARACA GİYİM SANAYİ  

VE TİCARET LİMİTED ŞİRKETİ  
Cemal Ulusoy Caddesi, No:39, Yenibosna,  
Bahçelievler, Turkey 

(540) 
 

 
 

(591) Black, white  
(511)     
18 – Leather and imitation leather, animal skins; ani-
mal hides, artificial leathers, stout leathers; goods 
made of leather, imitation leather or synthetic mate-
rials, namely, travel bags, valises, wallets, handbags, 
backpacks for carrying babies, leather and stout 
leather boxes for storing greeting cards, leather hat 
boxes for travel; make-up cases sold empty, toiletry 
bags sold empty, vanity cases sold empty, tool bags 
sold empty; book bags; carrying cases for docu-
ments, briefcases, backpacks, school bags, leather 
shopping bags, leather cases for banknotes; umbrel-
las, sun umbrellas, namely, parasols and canes; 
whips, harnesses and saddlery, stirrups, horse brid-
les.  
 

25 – Clothing, namely, trousers, jackets, overcoats, 
coats, skirts, suits, jerseys, waistcoats, shirts, ready-
made leather linings (parts of clothing), T-shirts, 
sweatshirts, dresses, bermuda shorts, shorts, paja-
mas, pullovers, jeans, tracksuits, rainwear, beachwe-
ar, bathing suits, swimming suits; clothing for sports 
(for exclusive use for sports), clothing for babies, 
namely, shirts, pants, coats, dresses; underclothing, 
namely, boxer shorts, brassieres, briefs, pants, socks; 
footwear, namely shoes excluding orthopedic shoes, 
sandals, waterproof boots, walking boots, booties, 
sporting shoes, slippers; shoe parts namely heelpi-
eces, insoles for footwear, footwear uppers; head-
gear, namely caps, skull caps, sports caps, hats, be-
rets; gloves (clothing), stockings, belts (clothing), 
camisoles, sarongs, scarves, neck scarves, shawls, 
collars, neckties, ties, suspender belts.   
 

35 – Advertising agencies services, marketing and 
publicity bureaus services including commercial or 
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advertisement exhibition and trade fair organization 
services; providing office functions; secretarial ser-
vices, document reproduction, photocopying, typing 
services, word processing, compilation of informati-
on into computer databases, systemization of infor-
mation into computer databases, telephone answe-
ring services, arranging newspaper subscriptions, 
rental of office machines and equipment; business 
investigations, evaluations, expert business apprai-
sals; auctioneering; the bringing together, for the 
benefit of others, of leather and imitations of leather, 
and goods made of these materials and not included 
in other classes, animal skins, hides, trunks and tra-
velling bags, umbrellas and parasols, walking sticks, 
whips, harness and saddlery, clothing, footwear, he-
adgear, (excluding the transport thereof), enabling 
customers to conveniently view and purchase those 
goods; all of the aforementioned retail services may 
be provided by retail stores, wholesale outlets, 
through mail order catalogues or by means of 
electronic media, including, through web sites or 
television shopping programmes.   
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81436 A 
(800) 1239752 
(891) 2014 07 24 
(731) SANSET GIDA TURIZM SANAYI VE  

TICARET ANONIM SIRKETI   
Istinye Mahallesi, Balabandere Caddesi  
No:14, TR-34460 SARIYER/ISTANBUL, 
Turkey 

(540) 

 
(591) Black and White  
(511)     
1 – Chemicals used in industry, science, photograp-
hy, agriculture, horticulture and forestry; manures 
and soils; unprocessed artificial resins and unproces-
sed plastics; fire extinguishing compositions; artifi-
cial sweeteners, artificial sweeteners (chemical pre-
parations). 
 

5 – Pharmaceutical and veterinary preparations for 
medical purposes; chemical preparations and chemi-
cals for pharmaceutical purposes; dietary supple-
ments, including those adapted for medical purpo-
ses; nutritional supplements; dietary supplements for 
slimming purposes; food for babies; herbs and her-
bal beverages adapted for medicinal purposes; pre-
parations for use in dentistry, other than tools and 
apparatus; sanitary preparations for medical use; hy-
gienic pads; hygienic tampons; plasters; materials 
for dressings; diapers, including those made of paper 
and textiles; preparations for destroying vermin; fun-
gicides, herbicides; deodorants, other than for hu-
man beings or for animals; air deodorising prepara-
tions; disinfectants; antiseptics; detergents for medi-
cal purposes. 
 

16 – Paper, cardboard and goods made from these 
materials included in this class, other than stationery 
products; paper towels; toilet paper; paper napkins; 
paper for packaging and wrapping purposes; card-
board boxes; plastic materials for packaging and 
wrapping purposes; printing blocks and types; book-
binding material; printed matter; printed publicati-
ons; calendars; posters; photographs (printed); pa-
intings; stickers (stationery); postage stamps; statio-
nery, office stationery, instructional and teaching 
material (except furniture and apparatus); writing 
and drawing implements; artists' materials; paper 
products for stationery purposes; adhesives for sta-
tionery purposes; office requisites; paint rolls and 
paint brushes for painting. 
 

29 – Meat, fish, poultry and game; processed foods-
tuff based on meat; dried pulses; soups, bouillon; 
processed olives, olive paste; milk and milk pro-
ducts, butter; edible oils; dried, preserved, frozen, 
cooked, smoked or salted fruits and vegetables; pol-
len prepared as foodstuff; prepared nuts and dried 
fruits as snacks; hazelnut and peanut paste; tahini 
(sesame seed paste); eggs and powdered eggs; potato 
chips. 
 

30 – Coffee, cocoa; coffee or cocoa based bevera-
ges, chocolate based beverages; pasta, stuffed dum-
plings, noodles; pastries and bakery products based 
on flour, desserts based on flour and chocolate; 
honey, bee glue for human consumption, propolis 
for food purposes; spices and condiments for food-
stuff; yeast, baking powder; flour, semolina, starch 
for food; sugar, cube sugar, powdered sugar; tea, ice 
tea; confectionery, chocolate, biscuits, crackers, wa-
fers; chewing gums; ice-cream, edible ices; salt; ce-
reals and cereal-based foodstuff; molasses for food; 
natural sweeteners. 
 

32 – Beers; preparations for making beer; mineral 
water, spring water, table water, soda water; fruit 
and vegetable juices, fruit and vegetable concentra-
tes and extracts for making beverages, non-alcoholic 
soft drinks. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81437 A 
(800) 1239757 
(891) 2014 09 05 
(731) OPENMARK LIMITED   

Road Town, PO Box 3540, 19 Waterfront  
Drive, Tortola VG 1110, British Virgin, Islands 

(540) 
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(591) Golden yellow, Gray, Black  
(511)     
34 – Absorbent paper for tobacco pipes; tobacco 
jars; electronic cigarettes; snuff; lighters for smo-
kers; tobacco pouches; match boxes; matches; fires-
tones; snuff boxes; cigar cases; humidors; pipe cle-
aners for tobacco pipes; tobacco pipes; mouthpieces 
for cigarette holders; cigar cutters; ashtrays for smo-
kers; spittoons for tobacco users; match holders; 
pipe racks for tobacco pipes; cigarillos; cigars; gas 
containers for cigar lighters; cigarette cases; herbs 
for smoking; tobacco; chewing tobacco; cigarette 
filters; cigarette tips; cigarette paper; books of ciga-
rette papers; cigarette holders; cigar holders; ciga-
rettes; pocket machines for rolling cigarettes; cigare-
ttes containing tobacco substitutes, not for medical 
purposes. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81438 A 
(800) 1239772 
(891) 2014 10 29 
(731) JOLEN, INC.   

25 Walls Drive, Fairfield Connecticut 06430,  
USA 

(540) 

 
(591) Black and White  
(511)     
3 – Bleach for lightening hair on the face or body; 
depilatory preparations; depilatory waxes; creams 
and lotions for lightening the skin and for skin 
renewal; fade creams and lotions for lightening dark 
patches on the skin; body scrubs for the face, hands 
and feet; moisturizing skin cream, lotions and oils; 
facial masks, sunscreen preparations, cosmetic soaps 
and body wash, face powder and make-up, cosmetic 
preparations for the lips, namely, lipsticks, lip mois-
turizers and lip balms; night cream, anti-wrinkle cre-
am and lotion, skin cleansers, skin toner prepara-
tions; hair care preparations, namely, coloring com-
positions, dye compositions, bleaching compositi-
ons, perming compositions, straighteners, conditio-
ner, gel and shampoo. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81440 A 
(800) 1239780 
(891) 2014 10 28 
(731) EGIS GYÓGYSZERGYÁR ZRT.   

Keresztúri út 30-38, H-1106 Budapest,  
Hungary 

(540) 

EMODRIN 
(511)     
5 – Pharmaceutical preparations for human use. 
__________________________________________ 

(260) AM 2016 81441 A 
(800) 1239785 
(891) 2014 10 08 
(731) DIXIE S.R.L.   

Via P. Togliatti, 9/ A B, I-50058 SIGNA (FI),  
Italy 

(540) 

 
(591) Black and White  
(511)     
3 – Soaps for personal use; essential oils; hair loti-
ons; dentifrices; deodorants and antiperspirants for 
personal use; shower and bath foam; hair balsams; 
cotton balls for cosmetic purposes; depilatory wax; 
cosmetics and make-up; suntan creams; cosmetic 
creams; shoe cream; fragrances and perfumery; hair 
gel; perfumery; air fragrancing preparations; perfu-
mery, fragrances and incense, other than perfumes 
for personal use; hair shampoos; nail polish; cakes 
of toilet soap; hair conditioners; scented water; bath 
salts, not for medical purposes; cosmetic skin loti-
ons; hair spray; make-up powder; beauty masks; 
lipsticks; mascara; cleansing and moisturizing cre-
ams, oils, lotions and preparations; beauty creams; 
eyeshadow. 
 

9 – Sunglasses; eyeglasses for reading; protective 
eyewear; eyeglasses worn for sports training; spec-
tacle cases; cases for telephones; spectacles [optics]; 
goggles for sports; protective helmets for sports; 
helmets for motorcyclists; headphones; spectacle 
lenses; digital cameras; computer mice; mouse pads; 
portable telephones; spectacle frames; spectacles 
[optics]; chains for spectacles and sunglasses; cases 
adapted for mobile telephones; ear buds; telephone 
headsets. 
 

14 – Jewelry; precious stones; jewelry cases [cas-
kets]; watches; key rings; rings [jewellery]; body-
piercing rings; bangles; jewelry chains; charms 
[jewellery]; precious metals; earrings; ornamental 
pins; horological and chronometric instruments; 
watch straps. 
 

18 – Leather; key cases of leather and skins; bags; 
shoulder bags; beach bags; bags for sports; vanity 
cases sold empty; trunks and travelling bags; purses; 
valises; umbrellas; parasols; pocket wallets; suitca-
ses; rucksacks; bags for sports clothing; pouches for 
holding make-up, keys and other personal items; 
school bags; collars for animals; whips; imitation le-
ather; slings for carrying infants; pouches of leather. 
 

25 – Clothing; tee-shirts; shirts; trousers; jeans; 
skirts; tracksuits; dresses; socks; stockings; bathing 
suits; cardigans; bath robes; jackets [clothing]; blo-
usons; bodices [lingerie]; hats; overcoats; coats; ra-
incoats; sashes for wear; belts [clothing]; neckties; 
gloves [clothing]; footwear; berets; underwear; bi-

 
 #2  2016 01 25 

 
36 



  
 
 

sasaqonlo niSnebi 

kinis; bomber jackets; breeches for wear; short–sle-
eve shirts; dress shirts; hoods [clothing]; tights; 
men's suits; sundresses; tap pants; sweatshirts; knee–
high stockings; garters; overalls; hosiery; sweaters; 
moccasins; negligees; lounge pants; slippers; pareus; 
parkas; pelisses; pajamas; polo shirts; stocking sus-
penders; brassieres; sandals; boots; tailleurs; tops 
[clothing]; combinations [clothing]; evening gowns; 
loungewear; foulards [clothing articles]. 
 

35 – Retail sale services through shops, department 
stores, Internet websites for on-line purchases, mail 
order and/or catalogue purchases concerning clot-
hing, footwear, bags and pouches, belts for clothing, 
umbrellas, wallets, rucksacks, perfumery, cosmetics, 
toiletries, glasses, jewelry, watches, costume jewel-
ry, keyrings, headwear; advertising; business mana-
gement; business management advisory services re-
lating to franchising; business consultancy concer-
ning the creation and functioning of franchising; 
business management assistance; organization of ex-
hibitions for commercial or advertising purposes 
concerning fashion goods and fashion accessories; 
organization of fashion shows for promotional pur-
poses; the bringing together, for the benefit of ot-
hers, of a variety of goods concerning fashion clot-
hing and fashion clothing accessories, excluding the 
transport thereof, enabling customers to convenient-
ly view and purchase those goods; merchandising 
services. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81442 A 
(800) 1239796 
(891) 2014 10 27 
(731) Volkovysskoe otkrytoe aktsionernoe  

obshchestvo "BELLAKT"   
d. 133, ul. Oktyabrskaya, Volkovysk, 231900  
Grodnenskaya obl., Belarus 

(540) 

 
(591) Black and White  
(511)     
5 – Dietetic food preparations; dietary supplements 
for human consumption; food for babies, including 
drinking water, juices, nectars, mors [refreshment 
drink made of fruit, berry or vegetable juice]; berry 
canned food for baby nutrition; fruit and berry can-
ned food for baby nutrition; vegetable and fruit 
canned food for baby nutrition; fish canned food for 
baby nutrition; vegetable and fish canned food for 
baby nutrition; meat and vegetable canned food for 
baby nutrition; infant cereals with milk [food for 
babies], milk free infant cereals [food for babies]; 
soups [food for babies]; baby food based on fruits, 
berries, vegetables, meat, soy, milk, fish; baby foods 
based on chips [cereal products] with fruit, berries, 

vegetables, chocolate; baby's biscuit; dietetic food 
supplements; meal replacement and dietary supple-
ment dry mixes for medical purposes; dietary drink 
mixes for use as meal replacements for medical 
purposes; meal replacement dry mixes for medical 
purposes. 
 

29 – Compotes; jams; albumin milk; lactic acid 
drinks; lactic acid bacteria drinks; fermented milk 
product; koumiss [kumis] [milk beverage]; ayran 
[milk beverage]; kefir [milk beverage]; tan [fermen-
ted milk beverage]; prostokvasha [soured milk]; ry-
azhenka [fermented baked milk]; curd snacks; pro-
cessed cheese; whey; buttercream; smetana [sour 
cream]; artificial cream [dairy product substitutes]; 
whipped cream; milk-based spread; milk jams; ren-
net; milk ferments for culinary purposes; fruit chips; 
powdered cream [dairy products]; chantilly cream; 
desserts consisting of almond or cow's milk [blan-
cmange]. 
 

30 – Panna cotta; custards [baked desserts]; chocola-
te desserts; floating islands; dough; ferments for 
pastes; dessert mousses [confectionery]. 
 

32 – Mineral and aerated water; syrups and other 
preparations for making beverages; mors [refresh-
ment drink made of fruit, berry or vegetable juice]; 
aloe vera drinks, non-alcoholic; smoothies; vegetab-
le smoothies; smoothies containing grains and oats; 
fruit smoothies; lemonades; peanut milk [non-alco-
holic beverage]; milk of almonds [beverage]; whey 
beverages. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81444 A 
(800) 1239800 
(891) 2014 12 03 
(731) BİOTA BİTKİSEL İLAÇ VE KOZMETİK  

LABORATUARLARI A.Ş.   
Emek Mah. Sivat Yolu Cad. No:9,  
Sancaktepe, İstanbul, Turkey 

(540) 

 
(591) Black and White  
The trademark is protected as a whole. "plants & 
natural oils" shall not be subject to independent legal 
protection.  
(511)     
3 – Hair care creams, hair care lotions, hair care pre-
parations, hair cleaning preparations, hair conditio-
ner, hair creams, hair gels, hair lotions, hair oils, 
depilatories, depilatory creams, skin creams in liquid 
and in solid form, skin lotions, bath crystals, bath 
gels, bath lotion, bath milks, bath oils for cosmetic 
purposes, non-medicated bath salts; bath soaps in 
liquid, solid or gel form; bathing lotions, bath foams, 
hair tonics, after-shave creams, shampoos, shampoos 
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for babies, wrinkle removing skin care preparations, 
wrinkle resistant cream, spot remover, skin moistu-
rizer, skin moisturizer masks, self tanning gel, self 
tanning creams, self tanning lotions, sun tanning pre-
parations, cosmetic cleansing creams, cleansing 
milk, perfumes, essential oils for personal use, deo-
dorants for personal use; soaps for body care, soaps 
for personal use, soaps for toilet purposes; tooth 
paste. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81445 A 
(800) 1239831 
(891) 2015 01 13 
(731) YUNUSOV TIMUR ILDAROVICH   

Sergeya Radonezhskogo Street, apt. 64, bld.8,  
RU-105120 Moscow, Russian Federation 

(540) 

 
(591) Black and White  
(511)     
14 – Agates; diamonds; amulets [jewellery, jewelry 
(Am.)]; bracelets [jewellery, jewelry (Am.)]; charms 
[jewellery, jewelry (Am.)]; key rings [trinkets or 
fobs]; brooches [jewellery, jewelry (Am.)]; alarm 
clocks; pins [jewellery, jewelry (Am.)]; tie pins; 
pearls made of ambroid [pressed amber]; pearls 
[jewellery, jewelry (Am.)]; tie clips; cuff links; gold, 
unwrought or beaten; cloisonné jewellery [jewelry 
(Am.)]; works of art of precious metal; jewellery of 
yellow amber; semi–precious stones; spun silver 
[silver wire]; necklaces [jewellery, jewelry (Am.)]; 
rings [jewellery, jewelry (Am.)]; boxes of precious 
metal; medallions [jewellery, jewelry (Am.)]; preci-
ous metals, unwrought or semi–wrought; coins; gold 
thread [jewellery, jewelry (Am.)]; silver thread [je-
wellery]; olivine [gems]; osmium; palladium; plati-
num [metal]; silver, unwrought or beaten; earrings; 
ingots of precious metals; alloys of precious metal; 
statues of precious metal; figurines [statuettes] of 
precious metal; paste jewellery; ornaments [jewelle-
ry, jewelry (Am.)]; shoe ornaments of precious me-
tal; hat ornaments of precious metal; ornaments of 
jet; chronometers; watches; wristwatches; spinel 
[precious stones]. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81446 A 
(800) 629202 
(891) 2015 01 13 
(731) WITTUR HOLDING GMBH 

Rohrbachstr. 26-30, 85259 Wiedenzhausen,  
Germany 

(540) 

 

(591) Black, white  
(511)    
7 – Elevators and parts thereof, namely elevator 
cars, their drives, their gears, their braking and ar-
resting devices, elevator doors, metal elevator car 
guides. 
 

9 – Access control devices for elevator cars or ele-
vator shafts, mainly consisting of anteroom or lobby 
controls, optical networks and detector bars, elevator 
controls. 
 

37 – Consulting, organization and supervision of 
work performance (supervision during construction 
work), of the repair and maintenance of elevator 
systems. 
 

42 – Technical planning, services of an engineering 
company. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81447 A 
(800) 832268 
(891) 2014 10 01 
(731) Zott SE & Co. KG  

Dr.-Steichele–Straße 4, 86690 Mertingen,  
Germany 

(540)  

Cremabella 
(511)     
29 – Milk, dairy products, namely liquid milk, curd-
led milk, buttermilk; yoghurt, fruit yoghurt, chocola-
te yoghurt or yoghurt with added cocoa; non-al-
coholic mixed milk drinks, chocolate drinks and 
cocoa in which milk predominates, kefir, cream, soft 
white cheese, soft white cheese with fruit and herbs; 
desserts consisting essentially of milk and spices 
with gelatin and/or starch as a binder; soft white 
cheese preparations, dietetic yoghurt not for medical 
purposes. 
 

30 – Puddings, edible ices, powders for edible ices. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81449 A 
(800) 989049 
(891) 2014 08 25 
(731) ANES ANADOLU ELEKTRİK SANAYİ VE 

TİCARET LİMİTED ŞİRKETİ 
Kişla Caddesi, Topçular Sanayi, Sitesi  
No:13/45 Demirkapi, İstanbul, Turkey 

(540) 

 
(591) Black, white  
(511)     
9 – Scientific, nautical, surveying, photographic, ci-
nematographic, optical, weighing, measuring, signa-
lling, checking (supervision) apparatus and instru-
ments; apparatus and instruments for conducting, 
switching, transforming, accumulating, regulating or 
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controlling electricity (switches, sockets, plugs, fuse 
boxes, electronic time switches), antennas and their 
parts, door closers and openers, (electric or electro-
nic) and their parts, electronic counters and time 
switches. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81450 A 
(800) 1057311 
(891) 2014 12 02 
(731) Zakrytoe aktsionernoe obchtchestvo  

"MOSKOVSKAYA PIVOVARENNAYA  
KOMPANIYA"  
2, Vokzalnaya pl., RU–141009 Mytichtchi,  
Moskovskaya oblast, Russian Federation 

(540) 

 
(591) Black, white  
(511)     
32 – Beer. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81451 A 
(800) 1145138 
(891) 2014 12 30 
(731) SHENZHEN KENXINDA TECHNOLOGY  

CO., LTD  
No.1806, 1807, 1808, 1809 of 18th Floor,  
Fuchun Orient Building, Shennan Road,  
Futian District, Shenzhen, China 

(540) 

 
(591) Black, white  
(511)     
9 – Loudspeakers; cameras (photography); telephone 
apparatus; television apparatus; portable telephones; 
satellite navigational apparatus; laptop computers. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81452 A 
(800) 1162749 
(891) 2014 12 09 
(731) Nauchno-proizvodstvennoe obshchestvo s   

ogranichennoy otvetstvennostyou "FENOX"   
kom. 57, 95V (liter B4/K), Partizansky  
avenue   220026 Minsk, Belarus 

(540) 

 
(591) Black, white  

(511)     
1 – Chemicals used in industry, science and photo-
graphy, as well as in agriculture, horticulture and fo-
restry; unprocessed artificial resins, unprocessed 
plastics; manures; fire extinguishing compositions; 
tempering and soldering preparations; chemical sub-
stances for preserving foodstuffs; tanning substan-
ces; adhesives used in industry. 
 

5 – Pharmaceutical and veterinary preparations; sa-
nitary preparations for medical purposes; dietetic 
substances adapted for medical use, food for babies; 
plasters, materials for dressings; material for stop-
ping teeth, dental wax; disinfectants; preparations 
for destroying vermin; fungicides, herbicides. 
 

10 – Surgical, medical, dental and veterinary appara-
tus and instruments, artificial limbs, eyes and teeth; 
orthopedic articles; suture materials. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81453 A 
(800) 1165280 
(891) 2015 02 13 
(731) CHONGQING SENCI IMPORT & EXPORT   

TRADE CO., LTD   
No.200 Tongxing North Road, Tongjiaxi  
town, Beibei district, Chongqing, China 

(540) 
 

 
(591) Red and black  
(511)     
7 – Mowing and reaping machines; agricultural ma-
chines; high pressure washers; dynamos; generators 
of electricity; diesel engines (except for land vehic-
les); gasoline engines (except for land vehicles); 
snow ploughs; mine drainage pump. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81458 A 
(800) 1221833 
(891) 2015 01 13 
(731) PAVLO GORBENKO 

vul. Pidvysotskogo, bud. 5, kv. 10  m. Kyiv  
01103, Ukraine 

(540) 

 
(591) Black, white  
(511)     
35 – Advertising; business management; business 
administration; office functions; business manage-
ment assistance; business inquiries; bill-posting; im-
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port-export agencies; commercial information agen-
cies; cost price analysis; dissemination of adverti-
sing matter; photocopying services; employment ag-
encies; office machines and equipment rental; ac-
counting; drawing up of statements of accounts; 
business auditing; business management and organi-
zation consultancy; personnel management consul-
tancy; business management consultancy; typing; 
demonstration of goods; direct mail advertising; 
commercial or industrial management assistance; 
document reproduction; updating of advertising ma-
terial; distribution of samples; business efficiency 
expert services; auctioneering; marketing studies; 
business appraisals; business investigations; publici-
ty material rental; business organization consultan-
cy; publication of publicity texts; advertising; radio 
advertising; business research; public relations; shor-
thand; television advertising; transcription of com-
munications [office functions]; shop window dres-
sing; advertising agencies; advisory services for bu-
siness management; modelling for advertising or sa-
les promotion; marketing research; computerized file 
management; professional business consultancy; 
economic forecasting; organization of exhibitions 
for commercial or advertising purposes; business in-
formation; opinion polling; payroll preparation; per-
sonnel recruitment; relocation services for busines-
ses; rental of advertising space; sales promotion for 
others; secretarial services; tax preparation; telepho-
ne answering for unavailable subscribers; word pro-
cessing; arranging newspaper subscriptions for ot-
hers; advertising by mail order; business manage-
ment of hotels; business management of performing 
artists; compilation of information into computer da-
tabases; systemization of information into computer 
databases; organization of trade fairs for commercial 
or advertising purposes; rental of photocopying ma-
chines; on-line advertising on a computer network; 
procurement services for others [purchasing goods 
and services for other businesses]; data search in 
computer files for others; rental of advertising time 
on communication media; news clipping services; 
rental of vending machines; psychological testing 
for the selection of personnel; price comparison 
services; presentation of goods on communication 
media, for retail purposes; commercial information 
and advice for consumers [consumer advice shop]; 
arranging subscriptions to telecommunication servi-
ces for others; administrative processing of purchase 
orders; commercial administration of the licensing 
of the goods and services of others; outsourcing 
services [business assistance]; invoicing; writing of 
publicity texts; compilation of statistics; layout ser-
vices for advertising purposes; sponsorship search; 
organization of fashion shows for promotional 
purposes; production of advertising films; business 
management of sports people; marketing; telemarke-
ting services; rental of sales stands; provision of 
commercial and business contact information; search 

engine optimization; web site traffic optimization; 
pay per click advertising; commercial intermediation 
services; business management for freelance service 
providers; negotiation and conclusion of commercial 
transactions for third parties; updating and mainte-
nance of data in computer databases; business pro-
ject management services for construction projects; 
providing business information via a web site. 
 

38 – Radio broadcasting; message sending; televisi-
on broadcasting; transmission of telegrams; teleg-
raph services; communications by telegrams; telep-
hone services; communications by telephone; telex 
services; news agencies; cable television broadcas-
ting; cellular telephone communication; communica-
tions by computer terminals; computer aided trans-
mission of messages and images; electronic mail; 
facsimile transmission; information about telecom-
munication; paging services [radio, telephone or ot-
her means of electronic communication]; rental of 
message sending apparatus; communications by fi-
ber [fibre] optic networks; rental of facsimile appa-
ratus; rental of modems; rental of telecommunica-
tion equipment; rental of telephones; satellite trans-
mission; electronic bulletin board services [telecom-
munications services]; providing telecommunicati-
ons connections to a global computer network; 
telecommunications routing and junction services; 
teleconferencing services; providing user access to 
global computer networks; rental of access time to 
global computer networks; providing telecommuni-
cation channels for teleshopping services; providing 
Internet chatrooms; providing access to databases; 
voice mail services; transmission of greeting cards 
online; transmission of digital files; wireless broad-
casting; videoconferencing services; providing onli-
ne forums. 
 

41 – Education; providing of training; entertainment; 
sporting and cultural activities; academies [educa-
tion]; amusement parks; amusements; animal trai-
ning; rental of movie projectors and accessories; en-
tertainer services; movie studios; circuses; organiza-
tion of competitions [education or entertainment]; 
correspondence courses; physical education; rental 
of show scenery; providing recreation facilities; ra-
dio entertainment; publication of texts, other than 
publicity texts; educational services; educational ser-
vices; rental of sound recordings; rental of cine-
films; film production, other than advertising films; 
gymnastic instruction; lending libraries; publication 
of books; rental of radio and television sets; 
production of radio and television programmes; 
music–halls; orchestra services; theatre productions; 
production of shows; television entertainment; rental 
of stage scenery; zoological garden services; provi-
ding sports facilities; modelling for artists; book-
mobile services; providing casino facilities [gam-
bling]; club services [entertainment or education]; 
arranging and conducting of colloquiums; arranging 

 
 #2  2016 01 25 

 
40 



  
 
 

sasaqonlo niSnebi 

and conducting of conferences; arranging and con-
ducting of congresses; discotheque services; educa-
tion information; educational examination; enterta-
inment information; organization of exhibitions for 
cultural or educational purposes; gambling; provi-
ding golf facilities; health club services [health and 
fitness training]; holiday camp services [entertain-
ment]; presentation of live performances; cinema 
presentations; nursery schools; organization of 
sports competitions; party planning [entertainment]; 
practical training [demonstration]; providing mu-
seum facilities [presentation, exhibitions]; recording 
studio services; recreation information; rental of skin 
diving equipment; rental of sports equipment, except 
vehicles; rental of stadium facilities; rental of video 
cassette recorders; rental of videotapes; arranging 
and conducting of seminars; sport camp services; 
arranging and conducting of symposiums; timing of 
sports events; boarding schools; arranging and con-
ducting of workshops [training]; arranging of beauty 
contests; booking of seats for shows; dubbing; re-
ligious education; operating lotteries; organization of 
balls; organization of shows [impresario services]; 
providing amusement arcade services; rental of au-
dio equipment; rental of lighting apparatus for 
theatrical sets or television studios; rental of tennis 
courts; rental of camcorders; scriptwriting services; 
videotape editing; publication of electronic books 
and journals on-line; electronic desktop publishing; 
subtitling; game services provided on-line from a 
computer network; providing karaoke services; 
music composition services; night clubs; providing 
on-line electronic publications, not downloadable; 
photographic reporting; photography; vocational gu-
idance [education or training advice]; news reporters 
services; translation; sign language interpretation; 
videotaping; microfilming; ticket agency services 
[entertainment]; writing of texts, other than publicity 
texts; arranging and conducting of concerts; callig-
raphy services; layout services, other than for adver-
tising purposes; organization of fashion shows for 
entertainment purposes; coaching [training]; rental 
of sports grounds; disc jockey services; language in-
terpreter services; personal trainer services [fitness 
training]; conducting fitness classes; vocational ret-
raining; production of music; toy rental; games equ-
ipment rental; services of schools [education]; pro-
viding on-line music, not downloadable; providing 
on-line videos, not downloadable; tutoring. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81533 A 
(800) 1240582 
(891) 2014 09 08 
(731) ORIGINS NATURAL RESOURCES INC.   

767 Fifth Avenue New York, NY 10153, 
USA 

(540)  

ORIGINS 

(511)     
3 – Cosmetics; non-medicated skin care prepara-
tions. 
 
35 – Retail store services featuring cosmetics, toilet-
ries and perfumery, essential oils, aromatherapy oils 
and gels, candles, body sponges, body brushes, soap 
dishes, bath products, hair products, hair brushes, 
massage tools, squeeze balls, essential oil diffusers, 
books, pillows, chewing gum, dog shampoo, baby 
skin balm, baby hair and body wash, room fresher, 
potpourri, fine linen wash, sachets, and stuffed 
animals, herbal teas; catalog sales by mail, fax and 
telephone of cosmetics, toiletries, perfumery, essen-
tial oils, aromatherapy oils and gels, candles, body 
sponges, body brushes, soap dishes, bath products, 
hair products, hair brushes, massage tools, squeeze 
balls, essential oil diffusers, books, pillows, chewing 
gum, dog shampoo, baby skin balm, baby hair and 
body wash, room fresher, potpourri, fine linen wash, 
sachets. 
 

44 – Consultation services in the selection and use of 
cosmetics, toiletries, perfumery and beauty treat-
ment; providing services relating to body massages, 
manicures, pedicures, skin care facials and reflexo-
logy. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81554 A 
(800) 1182252 
(891) 2014 09 17 
(731) PATRIOT Limited Liability Company   

str. 7 d. 5, ul. Tkatskaya, RU-105318 Moscow,  
Russian Federation 

(540) 

 
(591) Black, white  
(511)    
7 – Welding machines, electric; electric arc cutting 
apparatus; electric arc welding apparatus; electric 
welding apparatus; electrodes for welding machines; 
soldering apparatus, gas-operated; soldering blow 
pipes, gas-operated; machine tools; rinsing machi-
nes; vehicle washing installations; high pressure 
washers; bellows [machines]; pressure regulators 
[parts of machines]; expansion tanks [parts of ma-
chines]; reels, mechanical, for flexible hoses; shred-
ders [machines] for industrial use; crushing machi-
nes; cutters [machines] for concrete stone working; 
clippers machines; concrete mixers [machines]; ge-
nerators of electricity; emergency power generators; 
alternators; dynamos; current generators; stators 
[parts of machines]; engines, motors other than for 
land vehicles; internal combustion engines for chain 
saws; internal combustion engines for harvesting 
machines; carburetters; pumps [machines]; pumps 
[parts of machines, engines or motors]; lubricating 
pumps; vacuum pumps [machines]; centrifugal 
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pumps; compressed air pumps; compressors [machi-
nes]; turbocompressors; air pumps [garage installa-
tions]; hand-held tools, other than hand-operated; 
pneumatic hammers; chain saws; chain saws inclu-
ding petrol-powered chain saws; electric hand drills; 
agricultural machines; machines for gardening; 
hand-held tools for gardening, other than hand-ope-
rated; earth moving machines; diggers [machines]; 
ploughs; motor ploughs; cultivators [machines]; mo-
torized cultivators; weeding machines; root slicers 
[machines]; raking machines; turf removing plo-
ughs; brush cutters [machines]; harvesting machines; 
lawnmowers [machines]; garden trimmers [machi-
nes]; saws [machines]; shredders [machines] for gar-
dening; incubators for eggs; snow ploughs [machi-
nes]; snow motor ploughs; garbage [waste] dispo-
sals; road sweeping machines [self-propelled]; vacu-
um cleaners; handing apparatus for loading and un-
loading; elevating apparatus; tables for machines; 
cowlings [parts of machines]; couplings other than 
for land vehicles; transmissions, other than for land 
vehicles; machines wheels; machine fly-wheels; pul-
leys [parts of machines]; cylinders for motors and 
engines; pistons [parts of machines or engines]; 
pistons for engines; pistons for cylinders; piston 
rings; stuffing boxes [parts of machines]; igniting 
devices for internal combustion engines; igniting 
magnetos; clutches other than for land vehicles; 
glow plugs for Diesel engines; starters for motors or 
engines; ploughshares; rakes for raking machines; 
blades [parts of machines]; knives, disc-knives for 
moving machines; cutting heads for trimmers [parts 
of machines]; line-cutters for trimmers [parts of ma-
chines]; bobbins of line-cutters for trimmers [parts 
of machines]; saw blades [parts of machines]; saw 
chains [parts of machines]; bars for chain saws 
[parts of machines]; sparking plugs for internal com-
bustion engines; brushes [parts of machines]; dyna-
mo brushes; brushes, electrically operated; carbon 
brushes. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81555 A 
(800) 1184113 
(891) 2014 12 16 
(731) AQUA NRG INVESTMENTS LIMITED 

Lampousas 1, P.C. 1095, Nicosia, Cyprus 
(540) 

 
(591) Black, white  
(511)     
32 – Aperitifs, non-alcoholic; peanut milk [non-alco-
holic beverage]; non-alcoholic beverages; non-alco-
holic honey-based beverages; non-alcoholic fruit ex-
tracts; non-alcoholic fruit juice beverages; powders 
for effervescing beverages; pastilles for effervescing 
beverages; grape must, unfermented; seltzer water; 

lithia water; waters [beverages]; table waters; aera-
ted water; preparations for making aerated water; 
essences for making beverages; isotonic beverages; 
ginger ale; kvass [non-alcoholic beverages]; cockta-
ils, non-alcoholic; lemonades; preparations for ma-
king liqueurs; milk of almonds [beverage]; prepara-
tions for making mineral water; mineral water [beve-
rages]; whey beverages; preparations for making be-
verages; fruit nectars, non-alcoholic; vegetable jui-
ces [beverages]; orgeat; beer wort; beer; sarsaparilla 
[non-alcoholic beverage]; cider, non-alcoholic; sy-
rups for beverages; syrups for lemonade; soda water; 
fruit juices; malt beer; malt wort; must; sherbets 
[beverages]. 
 

33 – Alcoholic beverages, except beer; aperitifs; 
arak; brandy; wine; whisky; anisette [liqueur]; anise 
[liqueur]; hydromel [mead]; vodka; kirsch; perry; 
gin; cocktails; curacao; liqueurs; peppermint lique-
urs; distilled beverages; alcoholic beverages conta-
ining fruit; bitters; piquette; rice alcohol; rum; sake; 
cider; spirits [beverages]; alcoholic extracts; alcoho-
lic essences; digesters [liqueurs and spirits]; fruit 
extracts, alcoholic; beverages with low alcohol con-
tent. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81556 A 
(800) 1199057 
(891) 2015 03 09 
(731) Takeda Pharmaceutical Company Limited 

1-1, Doshomachi 4-chome,  Chuo-ku  Osaka  
540-8645, Japan 

(540) 

 
(591) Black, white  
(511)     
5 – Pharmaceutical preparations.  
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81557 A 
(800) 1214130 
(891) 2015 01 13 
(731) PAVLO GORBENKO 

vul. Pidvysotskogo, bud. 5, kv. 10,  m. Kyiv  
01103, Ukraine 

(540) 

 
(591) Black, white  
(511)     
35 – Advertising; business management; business 
administration; office functions; business manage-
ment assistance; business inquiries; bill-posting; im-
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port-export agencies; commercial information agen-
cies; cost price analysis; dissemination of adverti-
sing matter; photocopying services; employment 
agencies; office machines and equipment rental; ac-
counting; drawing up of statements of accounts; bu-
siness auditing; business management and organiza-
tion consultancy; personnel management consultan-
cy; business management consultancy; typing; de-
monstration of goods; direct mail advertising; com-
mercial or industrial management assistance; docu-
ment reproduction; updating of advertising material; 
distribution of samples; business efficiency expert 
services; auctioneering; marketing studies; business 
appraisals; business investigations; publicity materi-
al rental; business organization consultancy; publica-
tion of publicity texts; advertising; radio advertising; 
business research; public relations; shorthand; televi-
sion advertising; transcription of communications 
[office functions]; shop window dressing; adverti-
sing agencies; advisory services for business mana-
gement; modelling for advertising or sales promo-
tion; marketing research; computerized file manage-
ment; professional business consultancy; economic 
forecasting; organization of exhibitions for commer-
cial or advertising purposes; business information; 
opinion polling; payroll preparation; personnel rec-
ruitment; relocation services for businesses; rental of 
advertising space; sales promotion for others; secre-
tarial services; tax preparation; telephone answering 
for unavailable subscribers; word processing; arran-
ging newspaper subscriptions for others; advertising 
by mail order; business management of hotels; busi-
ness management of performing artists; compilation 
of information into computer databases; systemiza-
tion of information into computer databases; organi-
zation of trade fairs for commercial or advertising 
purposes; rental of photocopying machines; on-line 
advertising on a computer network; procurement 
services for others [purchasing goods and services 
for other businesses]; data search in computer files 
for others; rental of advertising time on communi-
cation media; news clipping services; rental of ven-
ding machines; psychological testing for the selec-
tion of personnel; price comparison services; presen-
tation of goods on communication media, for retail 
purposes; commercial information and advice for 
consumers [consumer advice shop]; arranging subs-
criptions to telecommunication services for others; 
administrative processing of purchase orders; com-
mercial administration of the licensing of the goods 
and services of others; outsourcing services [busi-
ness assistance]; invoicing; writing of publicity 
texts; compilation of statistics; layout services for 
advertising purposes; sponsorship search; organiza-
tion of fashion shows for promotional purposes; 
production of advertising films; business manage-
ment of sports people; marketing; telemarketing 
services; retail or wholesale services for pharmaceu-
tical, veterinary  and sanitary preparations and medi- 

cal supplies; rental of sales stands; provision of 
commercial and business contact information; search 
engine optimization; web site traffic optimization; 
pay per click advertising; commercial intermediation 
services; business management for freelance service 
providers; negotiation and conclusion of commercial 
transactions for third parties; updating and main-
tenance of data in computer databases; business pro-
ject management services for construction projects; 
providing business information via a web site. 
 

38 – Radio broadcasting; message sending; televisi-
on broadcasting; transmission of telegrams; tele-
graph services; communications by telegrams; telep-
hone services; communications by telephone; telex 
services; news agencies; cable television broadcas-
ting; cellular telephone communication; communica-
tions by computer terminals; computer aided trans-
mission of messages and images; electronic mail; 
facsimile transmission; information about telecom-
munication; paging services [radio, telephone or ot-
her means of electronic communication]; rental of 
message sending apparatus; communications by fi-
ber [fibre] optic networks; rental of facsimile ap-
paratus; rental of modems; rental of telecommuni-
cation equipment; rental of telephones; satellite 
transmission; electronic bulletin board services [tele-
communications services]; providing telecommuni-
cations connections to a global computer network; 
telecommunications routing and junction services; 
teleconferencing services; providing user access to 
global computer networks; rental of access time to 
global computer networks; providing telecommuni-
cation channels for teleshopping services; providing 
Internet chatrooms; providing access to databases; 
voice mail services; transmission of greeting cards 
online; transmission of digital files; wireless broad-
casting; videoconferencing services; providing onli-
ne forums. 
 

41 – Education; providing of training; entertainment, 
sporting and cultural activities; academies [educa-
tion]; amusement parks; amusements; amusements; 
animal training; rental of movie projectors and ac-
cessories; entertainer services; movie studios; circu-
ses; organization of competitions [education or en-
tertainment]; correspondence courses; physical edu-
cation; rental of show scenery; providing recreation 
facilities; radio entertainment; publication of texts, 
other than publicity texts; educational services; en-
seignement; educational services; educational servi-
ces; rental of sound recordings; rental of cine–films; 
film production, other than advertising films; gym-
nastic instruction; lending libraries; publication of 
books; rental of radio and television sets; production 
of radio and television programmes; music–halls; or-
chestra services; theatre productions; production of 
shows; television entertainment; rental of stage sce-
nery; zoological garden services; providing sports 
facilities; modelling for artists; bookmobile services; 
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providing casino facilities [gambling]; club services 
[entertainment or education]; arranging and conduc-
ting of colloquiums; arranging and conducting of 
conferences; arranging and conducting of congres-
ses; discotheque services; education information; 
educational examination; entertainment information; 
organization of exhibitions for cultural or educatio-
nal purposes; gambling; providing golf facilities; he-
alth club services [health and fitness training]; holi-
day camp services [entertainment]; presentation of 
live performances; cinema presentations; nursery 
schools; organization of sports competitions; party 
planning [entertainment]; practical training [demon-
stration]; providing museum facilities [presentation, 
exhibitions]; recording studio services; recreation in-
formation; rental of skin diving equipment; rental of 
sports equipment, except vehicles; rental of stadium 
facilities; rental of video cassette recorders; rental of 
videotapes; arranging and conducting of seminars; 
sport camp services; arranging and conducting of 
symposiums; timing of sports events; boarding scho-
ols; arranging and conducting of workshops [trai-
ning]; arranging of beauty contests; booking of seats 
for shows; dubbing; religious education; operating 
lotteries; organization of balls; organization of 
shows [impresario services]; providing amusement 
arcade services; rental of audio equipment; rental of 
lighting apparatus for theatrical sets or television 
studios; rental of tennis courts; rental of camcorders; 
scriptwriting services; videotape editing; publication 
of electronic books and journals on-line; electronic 
desktop publishing; subtitling; game services provi-
ded on-line from a computer network; providing 
karaoke services; music composition services; night 
clubs; providing on-line electronic publications, not 
downloadable; photographic reporting; photography; 
vocational guidance [education or training advice]; 
news reporters services; translation; sign language 
interpretation; videotaping; microfilming; ticket age-
ncy services [entertainment]; writing of texts, other 
than publicity texts; arranging and conducting of 
concerts; calligraphy services; layout services, other 
than for advertising purposes; organization of fas-
hion shows for entertainment purposes; coaching 
[training]; rental of sports grounds; disc jockey ser-
vices; language interpreter services; personal trainer 
services [fitness training]; conducting fitness classes; 
vocational retraining; production of music; toy ren-
tal; games equipment rental; services of schools 
[education]; providing on-line music, not downloa-
dable; providing on-line videos, not downloadable; 
tutoring. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81558 A 
(800) 1240227  
(891) 2014 07 18 
(731) ALSECCO İNŞAAT  SANAYİ VE TİCARET  

ANONİM ŞİRKETİ 

Kozyatağı Mah. Ankara Asfaltı,  Hüseyin  
Çelik Sok. No:2  Bostancı – Kadıköy   
İSTANBUL, Turkey 

(540) 

 
(591) Red, white  
(511)     
1 – Unprocessed artificial resins and unprocessed 
plastics.   
 

2 – Paint, varnishes, lacquers, wood preservatives, 
binding and thinning substances for paints, dye pig-
ments, anti-rust preparations for preservation, prin-
ting dyes and inks, toners; substances for dyeing 
foodstuff, pharmaceutical products and beverages; 
unprocessed natural resins; metals in foil and pow-
der form for painters, decorators, printers and artists; 
binding and coloring agents for paints, thinner, 
pigments, wood preservatives (impregnating preser-
vatives), paint undercoats, pastes (paints) for pain-
ters, pastes (paints) to correct defective surfaces.   
 

17 – Rubber, gutta-percha, rock wool (asbestos), mi-
ca or semi-finished goods made from these materials 
in the form of powder, plates, rods and foil; ma-
terials and substances included in this class for ener-
gy insulation and absorption made of finished or 
semi-finished synthetic matters; flexible pipes, hoses 
(including those used in vehicles); pipe sheaths and 
sleeves made of rubber, plastic or natural rubber, 
hoses made of textile, fire hoses, non-metallic pipe 
sheaths and sleeves, radiator hoses for vehicles; 
materials and substances for sound, heat and elec-
tricity insulation: insulators, glass wools, foams, in-
sulating plates; insulating plates made of mica, 
insulating textures, fabrics, coatings, asbestos conta-
ining papers, cardboards and bases; insulating pa-
ints, varnishes and oils, adhesive bands, insulating 
strips and bands not for stationary, household or 
medical use; insulating strips and bands for doors 
and windows of buildings and vehicles, asbestos 
coverings, asbestos containing fibers and plates, as-
bestos containing felts and fabrics, shock-absorbing 
buffers of rubber, chemical compositions for repa-
iring the holes and cracks; silicone pastes, non-me-
tallic heat insulating plates, insulating panels, insu-
lating plates for use under roofing tiles on roofs; 
expansion joint fillers; water or cement based in-
sulating materials; insulating liquid.   
 

19 – Building materials (non-metallic); non-metallic 
rigid pipes for building; asphalt, pitch and bitumen; 
non-metallic transportable buildings; monuments, 
not of metal; asphalt, pitch, bitumen, tar, materials 
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used to build, coat and repair roads; dry compo-
sitions made of natural materials such as sand, 
pebbles, mosaic, fine gravel, sandstone etc. (aggre-
gates); lime; cements; gypsum plasters; plaster used 
to coat walls and ceilings; filling plasters; ready-
made concrete; ready-made mortars; ready-made 
plasters; ready-made coloured plasters; paper pro-
ducts used for construction purposes; cardboard 
coated with tar used to coat roofs; coatings made of 
tar; grout; adhesion mortars, namely adhesion mor-
tars for flooring and covering materials such as 
ceramic, tile, marble, granite, square floor tile.  
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81560 A 
(800) 745948 
(891) 2015 01 23 
(731) FIDIA FARMACEUTICI S.p.A.  

Via Ponte della Fabbrica, 3/A I-35031  
ABANO TERME (PD), Italy 

(540) 

 
(591) Black, white  
(511)     
5 – Pharmaceutical products and medical products 
for sanitary purposes. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81561 A 
(800) 802215 
(891) 2003 04 02 
(731) VAPIANO FRANCHISING GMBH & CO. KG  

Karl-Marx-Strasse 22–24, 12529 Schönefeld, 
Germany 

(540)  

VAPIANO 
(511)     
43 – Providing of food and drink, temporary accom-
modation. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81562 A 
(800) 851504 
(891) 2014 07 07 
(731) Obshchestvo s ogranichennoy  

otvetstvennostyu "TENTORIUM" 
35, ul. Turgeneva, RU–614070 Perm, Russian  
Federation 

(540) 

 
(591) Black, white  
(511)     
3 – Deodorants for personal use; essential oils; cos-
metic creams; beauty masks; cosmetic kits; bath 
salts, not for medical purposes; lotions for cosmetic 
purposes; after-shave lotions; oils for perfumes and 
scents; extracts of flowers (perfumes); toiletries; per-

fumery; pomades for cosmetic purposes; talcum 
powder, for toilet use; shampoos; perfumes; lips-
ticks; cosmetic pencils; eyebrow pencils; shampoos 
for pets; aromatics; flavorings for beverages; sachets 
for perfuming linen; potpourris (fragrances); floor 
wax; polish for furniture and flooring; polishing pre-
parations; make-up removing preparations; furbis-
hing and shining preparations; wallpaper cleaning 
preparations; scouring solutions; tissues impregnated 
with cosmetic lotions; antiperspirants (toiletries); 
degreasers other than for use in manufacturing pro-
cesses. 
 

16 – Fountain pens; note books; newspapers; maga-
zines; bookmarkers; calendars; almanacs; newslet-
ters; books; ledges (books); comic books; envelopes 
(stationery); bags (envelopes, pouches) of paper or 
plastics, for packaging. 
 

30 – Honey (including honey-based fillings); royal 
jelly for human consumption (not for medical purpo-
ses); bee glue (propolis) for human consumption; 
sushi; confectionery; flour and preparations made 
from cereals; chips (cereal products); condiments. 
 

31 – Additives to fodder, not for medical purposes; 
bran; forestry products and grains not included in 
other classes; hops. 
 

32 – Sarsaparilla (soft drink); waters (beverages); 
non-alcoholic fruit extracts; non-alcoholic bevera-
ges.  
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81563 A 
(800) 486119 
(891) 2015 02 09 
(731) NOVARTIS VACCINES AND  

DIAGNOSTICS GMBH   
Emil-von-Behring Straße 76, 35041 Marburg, 
Germany 

(540) 

 
(591) Black, white  
(511)     
5 – Pharmaceutical and veterinary products. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81583 A 
(800) 1241380 
(891) 2014 04 19 
(731) Joint Stock Company  "MYSTERY– 

SYSTEM"     
1-y Graivoronovsky proezd, d. 2A, office 7,  
RU-109518 Moscow, Russian Federation 

(540) 
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(591) Dark blue, white, dark yellow, yellow, light  

yellow, red, green and blue.   
(511)     
4 – Industrial oils and greases; lubricants; dust ab-
sorbing, wetting and binding compositions; fuels 
(including motor spirit) and illuminants; candles and 
wicks for lighting; anthracite; petrol; benzene; wood 
briquettes; combustible briquettes; petroleum jelly 
for industrial purposes; wax [raw material]; ozoce-
rite [ozokerite]; illuminating wax; industrial wax; 
belting wax; carnauba wax; beeswax; gas for ligh-
ting; oil-gas; fuel gas; gasoline; producer gas; solidi-
fied gases [fuel]; fuel; lubricating graphite; additi-
ves, non-chemical, to motor-fuel; firewood; cutting 
fluids; fish oil, not edible; lanolin; illuminating grea-
se; grease for leather; grease for shoes; preservatives 
for leather [oils and greases]; tallow; industrial gre-
ase; kerosene; coke; xylene; xylol; ligroin; mazut; 
combustible oil; oils for paints; oils for releasing 
form work [building]; oil for the preservation of 
masonry; textile oil; lubricating oil; industrial oil; 
moistening oil; coal tar oil; coal naphtha; castor oil 
for technical purposes; bone oil for industrial 
purposes; motor oil; sunflower oil for industrial 
purposes; rape oil for industrial purposes; wood 
spills for lighting; paper spills for lighting; naphtha; 
petroleum, raw or refined; nightlights [candles]; ole-
ine; paraffin; dust removing preparations; soya bean 
oil preparations for non-stick treatment of cooking 
utensils; non-slipping preparations for belts; coal 
dust [fuel]; Christmas tree candles; candles; grease 
for arms [weapons]; lubricating grease; grease for 
belts; vaporized fuel mixtures; dust laying composi-
tions; alcohol [fuel]; methylated spirit; stearine; die-
sel oil; lighting fuel; mineral fuel; fuel with an alco-
holic base; peat [fuel]; peat briquettes [fuel]; lignite; 
charcoal [fuel]; coal; coal briquettes; wicks for 
candles; wicks for lamps; ceresine; petroleum ether.   
 

6 – Common metals and their alloys; metal building 
materials; materials of metal for railway tracks; non-
electric cables and wires of common metal; iron-
mongery, small items of metal hardware; pipes and 
tubes of metal; safes; goods of common metal not 
included in other classes; ores; aluminium; anchors; 
fittings of metal for compressed air ducts; fittings of 
metal for building; white metal; beacons of metal, 
non-luminous; vats of metal; girders of metal; joists 

of metal; bottles [metal containers] for compressed 
gas or liquid air; preserve tins; reels of metal, non-
mechanical, for flexible hoses; swimming pools 
[metal structures]; beryllium; blooms [metallurgy]; 
ingots of common metal; metal bolts; eye bolts; 
casks of metal; mooring buoys of metal; barrels of 
metal; identification bracelets of metal, for hospitals; 
bronze; bells; bells for animals; letters and numerals 
of common metal, except type; silos of metal; busts 
of common metal; vanadium; bird baths [structures 
of metal]; vice benches of metal; screws of metal; 
aviaries of metal [structures]; tungsten; hoppers of 
metal, non-mechanical; gates of metal; pins [hard-
ware]; signboards of metal; diving boards of metal; 
loading gauge rods, of metal, for railway wagons; 
nuts of metal; galena [ore]; celtium; nails; brads; 
horseshoe nails; germanium; tombs of metal; vice 
claws of metal; doors of metal; chimney pots of 
metal; paving blocks of metal; memorial plaques of 
metal; chimney shafts of metal; packaging conta-
iners of metal; containers of metal for storing acids; 
jalousies of metal; iron, unwrought or semi-wrought; 
tinplate; bungs of metal; window fasteners of metal; 
binding screws of metal for cables; wheel clamps 
[boots]; crampons of metal [cramps]; rivets of metal; 
padlocks; locks of metal for vehicles; locks of metal; 
locks of metal, other than electric; locks of metal for 
bags; spring locks; fasteners of metal; closures of 
metal for containers; machine belt fasteners of 
metal; door bolts of metal; bottle closures of metal; 
wall plugs of metal; latches of metal; tension links; 
stretchers for metal bands [tension links]; wire 
stretchers [tension links]; stretchers for iron bands 
[tension links]; couplings of metal for chains; door 
bells of metal, non-electric; non-luminous and non–
mechanical road signs of metal; non-luminous and 
non-mechanical signs of metal; number plates of 
metal; bronzes [works of art]; works of art of com-
mon metal; ironmongery; indium; cabanas of metal; 
paint spraying booths of metal; telephone booths of 
metal; cadmium; telpher cables; greenhouse frames 
of metal; framework of metal for building; cornices 
of metal; skating rinks [structures of metal]; cermets; 
drain traps [valves] of metal; keys; knobs of metal; 
cobalt, raw; chill-molds [foundry]; elbows of metal 
for pipes; bed casters of metal; furniture casters of 
metal; manifolds of metal for pipelines; pillars of 
metal for buildings; bottle caps of metal; sealing 
caps of metal; tent pegs of metal; rings of common 
metal for keys; copper rings; ferrules of metal for 
handles; ferrules of metal; stop collars of metal; door 
fittings of metal; fittings of metal for windows; bu-
ildings, transportable, of metal; steel buildings; gu-
ard rails of metal; baskets of metal; cashboxes of 
metal; door casings of metal; stringers [parts of stair-
cases] of metal; taps for casks of metal; tubbing of 
metal; casings of metal for oilwells; roofing of me-
tal; brackets of metal for building; turntables [rail-
ways]; manhole covers of metal; pitons of metal; 
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hooks [metal hardware]; pot hooks of metal; hooks 
for slate [metal hardware]; hooks of metal for clot-
hes rails; clothes hooks of metal; chicken-houses of 
metal; brass, unwrought or semi-wrought; bands of 
metal for tying-up purposes; scaffolding of metal; 
ladders of metal; limonite; steel sheets; cast steel; 
traps for wild animals; magnesium; manganese; 
reinforcing materials, of metal, for concrete; reinfor-
cing materials of metal for machine belts; rein-
forcing materials of metal for pipes; reinforcing 
materials of metal for building; materials of metal 
for funicular railway permanent ways; railway ma-
terial of metal; building materials of metal; masts of 
metal; posts of metal; steel masts; copper, unw-
rought or semi-wrought; sheets and plates of metal; 
common metals, unwrought or semi-wrought; py-
rophoric metals; molybdenum; door knockers of me-
tal; monuments of metal; pipe muffs of metal; 
porches of metal [building]; bronzes for tombstones; 
roof flashing of metal; fish plates [rails]; flashing of 
metal, for building; anvils; anvils [portable]; beak-
irons [bick-irons]; ferrules of metal for walking 
sticks; rope thimbles of metal; handcuffs; duck-
boards of metal; nickel-silver; nickel; niobium; gre-
ase nipples; thread of metal for tying-up purposes; 
binding thread of metal for agricultural purposes; 
house numbers of metal, non-luminous; braces of 
metal for handling loads; wall claddings of metal 
[building]; linings of metal [building]; wall linings 
of metal [building]; moldings of metal for cornices; 
laths of metal; barrel hoops of metal; palings of 
metal; tree protectors of metal; crash barriers of 
metal for roads; latticework of metal; ironwork for 
doors; ironwork for windows; windows of metal; 
casement windows of metal; tin; shuttering of metal 
for concrete; filings of metal; props of metal; cask 
stands of metal; poles of metal for power lines; 
wainscotting of metal; signalling panels, non-
luminous and non-mechanical, of metal; branching 
pipes of metal; partitions of metal; lintels of metal; 
strap-hinges of metal; shims; rocket launching 
platforms of metal; platforms, prefabricated, of 
metal; transport pallets of metal; tiles of metal for 
building; floor tiles of metal; anchor plates; grave 
slabs of metal; iron slabs; tile floorings of metal; 
lead seals; loading pallets of metal; handling pallets 
of metal; firedogs [andirons]; armour plating; roof 
coverings of metal; floors of metal; sills of metal; 
ceilings of metal; gold solder; silver solder; brazing 
alloys; door closers, non-electric; valves of metal, 
other than parts of machines; clips of metal for 
cables and pipes; water-pipe valves of metal; 
floating docks of metal, for mooring boats; wire; 
aluminium wire; soldering wire of metal; wire of 
common metal; wire of common metal alloys, 
except fuse wire; barbed wire; copper wire, not 
insulated; steel wire; washers of metal; springs 
[metal hardware]; rods of metal for welding; rods of 
metal for brazing; rods of metal for brazing and wel-

ding; enclosures of metal for tombs; window frames 
of metal; frames of metal for building; tanks of me-
tal; containers of metal [storage, transport]; conta-
iners of metal for liquid fuel; containers of metal for 
compressed gas or liquid air; floating containers of 
metal; rails of metal; belts of metal for handling lo-
ads; gratings of metal; furnace fireguards of metal; 
pulleys of metal, other than for machines; runners of 
metal for sliding doors; sash pulleys; iron ores; ores 
of metal; chrome ores; tool handles of metal; door 
handles of metal; scythe handles of metal; broom 
handles of metal; knife handles of metal; pilings of 
metal; lead, unwrought or semi-wrought; vaults of 
metal [burial]; buckles of common metal [hardwa-
re]; foot scrapers; cable joints of metal, non-electric; 
junctions of metal for pipes; nozzles of metal; anti-
friction metal; silver plated tin alloy; alloys of 
common metal; bindings of metal; sheaf binders of 
metal; shutters of metal; outdoor blinds of metal; 
steel alloys; hoop iron; hoop steel; steel, unwrought 
or semi-wrought; tinfoil; statues of common metal; 
figurines [statuettes] of common metal; tombstone 
stelae of metal; bars for metal railings; advertise-
ment columns of metal; telegraph posts of metal; 
railway points; steps [ladders] of metal; slings of 
metal for handling loads; stair-treads [steps] of 
metal; identity plates of metal; tantalum [metal]; tro-
ughs of metal for mixing mortar; greenhouses of 
metal, transportable; titanium; wire cloth; tombac; 
boarding stairs of metal, mobile, for passengers; 
cables of metal, non-electric; wire rope; pipework of 
metal; ducts of metal for ventilating and air con-
ditioning installations; penstock pipes of metal; 
gutter pipes of metal; drain pipes of metal; chimneys 
of metal; pipes of metal; water-pipes of metal; steel 
pipes; ducts of metal, for central heating installa-
tions; mooring bollards of metal; turnstiles of metal; 
angle irons; tinplate packings; stops of metal; door 
stops of metal; sash fasteners of metal for windows; 
bicycle parking installations of metal; towel dis-
pensers, fixed, of metal; tungsten iron; molybdenum 
iron; silicon iron; ferrotitanium; chrome iron; door 
panels of metal; flanges of metal [collars]; weather 
vanes of metal; aluminium foil; foils of metal for 
wrapping and packaging; ice moulds of metal; fo-
undry molds [moulds] of metal; fittings of metal for 
coffins; fittings of metal for beds; fittings of metal 
for furniture; building or furniture fittings of nickel-
silver; chromium; cattle chains; safety chains of 
metal; chains of metal; zinc; zirconium; roofing tiles 
of metal; cast iron, unwrought or semi-wrought; 
balls of steel; hinges of metal; poles of metal; 
crampons [climbing irons]; safety cashboxes; belt 
stretchers of metal; railroad ties of metal; window 
casement bolts; cotter pins of metal; spurs; roller 
blinds of steel; building boards of metal; insect 
screens of metal; badges of metal for vehicles; lock 
bolts; bins of metal; tool boxes of metal, empty; 
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chests of metal for food; boxes of common metal; 
letter boxes of metal.   
 

16 – Paper, cardboard and goods made from these 
materials, not included in other classes; printed mat-
ter; bookbinding material; photographs; stationery; 
adhesives for stationery or household purposes; 
artists' materials; paint brushes; typewriters and of-
fice requisites (except furniture); instructional and 
teaching material (except apparatus); plastic mate-
rials for packaging (not included in other classes); 
printers' type; printing blocks; fountain pens; aqua-
relles; albums; almanacs; document laminators for 
office use; atlases; posters; paper bows; table linen 
of paper; tickets; forms, printed; note books; dra-
wing pads; pads [stationery]; loose-leaf binders; 
wristbands for the retention of writing instruments; 
pamphlets; booklets; paper sheets [stationery]; wa-
xed paper; paper for recording machines; paper for 
radiograms; electrocardiograph paper; drawer liners 
of paper, perfumed or not; wood pulp paper; carbon 
paper; parchment paper; writing paper; luminous 
paper; toilet paper; packing paper; xuan paper for 
Chinese painting and calligraphy; paper; blotters; 
newsletters; rollers for typewriters; house painters' 
rollers; composing sticks; signboards of paper or 
cardboard; modelling wax, not for dental purposes; 
patterns for dressmaking; newspapers; electrotypes; 
hectographs; shields [paper seals]; terrestrial globes; 
engravings; slate pencils; pencil leads; pencil hol-
ders; chalk holders; holders for stamps [seals]; hol-
ders for checkbooks [cheque books]; diagrams; en-
graving plates; writing slates; blackboards; galley 
racks [printing]; drawing boards; punches [office re-
quisites]; cream containers of paper; tags for index 
cards; pen clips; bookmarkers; etching needles; tra-
cing needles for drawing purposes; printed publica-
tions; garbage bags of paper or of plastics; cardboard 
articles; paper shredders for office use; graphic rep-
resentations; graining combs; calendars; tear-off ca-
lendars; tracing paper; tracing cloth; tracing patterns; 
gums [adhesives] for stationery or household purpo-
ses; lithographic stones; pencils; pencil lead holders; 
charcoal pencils; pictures; transfers [decalcomanias]; 
paintings [pictures], framed or unframed; wood pulp 
board [stationery]; cardboard; hat boxes of cardbo-
ard; files [office requisites]; index cards [stationery]; 
credit card imprinters, non-electric; geographical 
maps; paper tapes and cards for the recordal of com-
puter programmes; perforated cards for jacquard 
looms; catalogues; spools for inking ribbons; covers 
of paper for flower pots; paintbrushes; painters' brus-
hes; writing brushes; typewriter keys; glue for stati-
onery or household purposes; isinglass for stationery 
or household purposes; adhesive tapes for stationery 
or household purposes; books; ledgers [books]; ma-
nifolds [stationery]; comic books; drawing pins; ci-
gar bands; envelopes [stationery]; boxes of cardbo-
ard or paper; paint boxes [articles for use in school]; 
cases for stamps [seals]; correcting fluids [office re-

quisites]; french curves; paper ribbons; typewriter 
ribbons; adhesive bands for stationery or household 
purposes; gummed tape [stationery]; inking ribbons; 
inking ribbons for computer printers; square rulers; 
viscose sheets for wrapping; plastic bubble packs for 
wrapping or packaging; sheets of reclaimed cellu-
lose for wrapping; type [numerals and letters]; lit-
hographs; architects' models; postage stamps; grap-
hic prints; modelling materials; teaching materials 
[except apparatus]; bookbinding cloth; sealing com-
pounds for stationery purposes; adhesives [glues] for 
stationery or household purposes; packaging mate-
rial made of starches; filtering materials [paper]; ad-
dressing machines; bookbinding apparatus and ma-
chines [office equipment]; typewriters, electric or 
non-electric; folders [stationery]; chalk for lithog-
raphy; writing chalk; tailors' chalk; marking chalk; 
painters' easels; hand-rests for painters; writing ins-
truments; writing cases [stationery]; printing sets, 
portable [office requisites]; bibs of paper; stickers 
[stationery]; finger-stalls [office requisites]; cords 
for bookbinding; paper knives [cutters] [office requ-
isites]; numbering apparatus; bottle envelopes of 
cardboard or paper; sealing wafers; covers [statione-
ry]; passport holders; plastic cling film, extensible, 
for palletization; embroidery designs [patterns]; han-
dwriting specimens for copying; oleographs; musical 
greeting cards; greeting cards; postcards; etchings; 
conical paper bags; bags for microwave cooking; 
palettes for painters; ink sticks; folders for papers; 
papier mâché; pastels [crayons]; boxes for pens; 
bookbindings; magazines [periodicals]; pen wipers; 
office perforators; nibs; steel pens; drawing pens; 
song books; seals [stamps]; sealing stamps; announ-
cement cards [stationery]; clipboards; address plates 
for addressing machines; handkerchiefs of paper; 
plastic film for wrapping; letter trays; trays for sor-
ting and counting money; coasters of paper; boo-
kends; stamp stands; mats for beer glasses; stands 
for pens and pencils; photograph stands; stamp pads; 
binding strips [bookbinding]; towels of paper; gum-
med cloth for stationery purposes; printers' blankets, 
not of textile; inking sheets for document reprodu-
cing machines; inking sheets for duplicators; port-
raits; paperweights; writing cases [sets]; drawing 
instruments; erasing shields; office requisites, except 
furniture; writing materials; school supplies [statio-
nery]; hand labelling appliances; paper clasps; pencil 
sharpening machines, electric or non-electric; pros-
pectuses; printed timetables; printers' reglets; inde-
xes; elastic bands for offices; graphic reproductions; 
duplicators; penholders; pens [office requisites]; na-
pkins of paper for removing make-up; face towels of 
paper; scrapers [erasers] for offices; clips for offices; 
erasing products; biological samples for use in mic-
roscopy [teaching materials]; histological sections 
for teaching purposes; figurines [statuettes] of papier 
mâché; writing board erasers; composing frames 
[printing]; sealing wax; arithmetical tables; placards 
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of paper or cardboard; writing or drawing books; 
transparencies [stationery]; stencil plates; stencils; 
cardboard tubes; indian inks; moisteners [office re-
quisites]; moisteners for gummed surfaces [office 
requisites]; chart pointers, non-electronic; bottle 
wrappers of cardboard or paper; envelope sealing 
machines, for offices; vignetting apparatus; appa-
ratus for mounting photographs; stapling presses [of-
fice requisites]; handbooks [manuals]; paper coffee 
filters; flags of paper; silver paper; photo-engra-
vings; stencil cases; canvas for painting; chromolit-
hographs [chromos]; artists' watercolor [waterco-
lour] saucers; correcting ink [heliography]; ink; 
inkwells; chaplets; balls for ball-point pens; cabinets 
for stationery [office requisites]; printing type; ad-
dress stamps; stamps [seals]; advertisement boards 
of paper or cardboard; prints [engravings]; labels, 
not of textile; money clips.   
 

21 – Household or kitchen utensils and containers; 
combs and sponges; brushes (except paintbrushes); 
brush-making materials; articles for cleaning purpo-
ses; steelwool; unworked or semi-worked glass (ex-
cept glass used in building); glassware, porcelain 
and earthenware not included in other classes; deep 
fryers, non-electric; buckets; china ornaments; dis-
hes; paper plates; saucers; goblets; candy boxes; 
lunch boxes; bottles; carboys; busts of porcelain, ce-
ramic or glass; vases; epergnes; fruit cups; bird 
baths; baby baths, portable; plungers for clearing 
blocked drains; waffle irons, non-electric; coolers 
[ice pails]; buckets made of woven fabrics; cooking 
skewers of metal; napkin holders; trouser stretchers; 
clothing stretchers; shirt stretchers; hair for brushes; 
birdcages; funnels; carpet beaters [hand instru-
ments]; signboards of porcelain or glass; candle ex-
tinguishers; flower pots; chamber pots; glue-pots; 
cruets; decanters; large-toothed combs for the hair; 
combs for animals; abrasive sponges for scrubbing 
the skin; sponges for household purposes; toilet 
sponges; deodorising apparatus for personal use; 
sponge holders; toothpick holders; dishes for soap; 
holders for flowers and plants [flower arranging]; 
stands for shaving brushes; ironing boards; cutting 
boards for the kitchen; bread boards; washing bo-
ards; strainers; smoke absorbers for household 
purposes; containers for household or kitchen use; 
kitchen containers; boxes of glass; glass jars [car-
boys]; heat insulated containers for beverages; 
thermally insulated containers for food; glass flasks 
[containers]; frying pans; closures for pot lids; 
buckskin for cleaning; toothpicks; ceramics for ho-
usehold purposes; majolica; works of art of porce-
lain, ceramic or glass; brush goods; cleaning instru-
ments, hand-operated; stew-pans; covers, not of pa-
per, for flower pots; shaving brushes; cages for ho-
usehold pets; polishing leather; boot trees [stret-
chers]; napkin rings; rings for birds; bread baskets, 
domestic; piggy banks; baskets for domestic use; 
mangers for animals; cookie jars; tea caddies; wash-

tubs; earthenware saucepans; cauldrons; mess-tins; 
coffee percolators, non-electric; coffeepots, non-el-
ectric; coffee grinders, hand-operated; fused silica 
[semi-worked product], other than for building; beer 
mugs; tankards; rat traps; pot lids; butter-dish co-
vers; dish covers; cheese-dish covers; buttonhooks; 
jugs; perfume burners; non-electric portable coldbo-
xes; watering cans; insect traps; mixing spoons [kit-
chen utensils]; basting spoons, for kitchen use; sco-
ops [tableware]; pie servers; spatulas [kitchen uten-
sils]; butter dishes; material for brush–making; po-
lishing materials for making shiny, except prepa-
rations, paper and stone; noodle machines, hand-
operated; polishing apparatus and machines, for ho-
usehold purposes, non-electric; pepper mills, hand-
operated; feather-dusters; brooms; isothermic bags; 
confectioners' decorating bags [pastry bags]; basins 
[bowls]; mosaics of glass, not for building; saucepan 
scourers of metal; soap boxes; mouse traps; cooking 
pot sets; nozzles for watering cans; spouts; nozzles 
for watering hose; fitted picnic baskets, including 
dishes; toilet cases; floss for dental purposes; fiberg-
lass thread, not for textile use; cookie [biscuit] cut-
ters; pastry cutters; sprinklers; sprinklers for wate-
ring flowers and plants; cotton waste for cleaning; 
wool waste for cleaning; cleaning tow; chopsticks; 
cocktail stirrers; pepper pots; gloves for household 
purposes; polishing gloves; gardening gloves; plates 
to prevent milk boiling over; trays for domestic 
purposes; trays for domestic purposes, of paper; lazy 
susans; vegetable dishes; cabarets [trays]; heaters for 
feeding bottles, non-electric; candelabra [candles-
ticks]; trivets [table utensils]; coasters, not of paper 
and other than table linen; menu card holders; knife 
rests for the table; flat-iron stands; egg cups; gri-
diron supports; abrasive pads for kitchen purposes; 
pads for cleaning; drinking troughs; powdered glass 
for decoration; pottery; pots; autoclaves [pressure 
cookers], non-electric; painted glassware; tableware, 
other than knives, forks and spoons; porcelain ware; 
crockery; crystal [glassware]; cosmetic utensils; toi-
let utensils; trouser presses; cruet stands for oil and 
vinegar; spice sets; make-up removing appliances; 
toilet paper dispensers; apparatus for wax-polishing, 
non-electric; bottle openers; glove stretchers; boot-
jacks; crumb trays; tie presses; clothes-pegs; glass 
caps; powder compacts; perfume sprayers; powder 
puffs; dusting apparatus, non-electric; soap dispen-
sers; combs; electric combs; griddles [cooking uten-
ils]; sifters [household utensils]; drinking horns; 
shoe horns; candle rings; salad bowls; sugar bowls; 
beaters, non-electric; whisks, non-electric, for hou-
sehold purposes; services [dishes]; coffee services 
[tableware]; liqueur sets; tea services [tableware]; 
cinder sifters [household utensils]; tea strainers; 
siphons for carbonated water; pipettes [wine-tasters]; 
rolling pins, domestic; hot pots, not electrically hea-
ted; steel wool for cleaning; currycombs; blenders, 
non-electric, for household purposes; fruit presses, 

 
 #2  2016 01 25 

 
49 



  
 
 

sasaqonlo niSnebi 

non-electric, for household purposes; salt cellars; 
drinking vessels; vessels of metal for making ices 
and iced drinks; refrigerating bottles; cups of paper 
or plastic; glasses [receptacles]; drinking glasses; 
statues of porcelain, ceramic or glass; figurines [sta-
tuettes] of porcelain, ceramic or glass; glass for ve-
hicle windows [semi-finished product]; plate glass 
[raw material]; opal glass; glass incorporating fine 
electrical conductors; enamelled glass; glass, unwor-
ked or semi-worked, except building glass; glass 
wool other than for insulation; fiberglass other than 
for insulation or textile use; vitreous silica fibers 
[fibres], not for textile use; soup bowls; drying racks 
for washing; basins [receptacles]; table plates; gra-
ters for kitchen use; vacuum bottles; indoor ter-
rariums [plant cultivation]; cloth for washing floors; 
cloths for cleaning; dusting cloths [rags]; furniture 
dusters; litter boxes [trays] for pets; urns; aerosol 
dispensers, not for medical purposes; water appa-
ratus for cleaning teeth and gums; domestic grinders, 
non-electric; wax-polishing appliances, non-electric, 
for shoes; sprinkling devices; utensils for household 
purposes; kitchen utensils; cooking utensils, non-
electric; strainers for household purposes; coffee fil-
ters, non-electric; flasks; drinking bottles for sports; 
molds [kitchen utensils]; ice cube molds [moulds]; 
cookery molds [moulds]; comb cases; bread bins; fly 
swatters; teapots; kettles, non-electric; cups; garlic 
presses [kitchen utensils]; ironing board covers, 
shaped; tea balls; glass bowls; mops; cocktail sha-
kers; corkscrews; pig bristles; brushes; dishwashing 
brushes; brushes for cleaning tanks and containers; 
lamp-glass brushes; horse brushes; scrubbing brus-
hes; toothbrushes; toothbrushes, electric; animal 
bristles [brushware]; carpet sweepers; brushes for 
footwear; toilet brushes; electric brushes, except 
parts of machines; eyebrow brushes; nail brushes; 
nest eggs, artificial; boxes of metal, for dispensing 
paper towels; refuse bins; tanks [indoor aquaria]; 
aquarium hoods; indoor terrariums [vivariums].   
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81611 A 
(800) 1241566 
(891) 2014 06 23 
(731) American Society for Testing and Materials   

100 Barr Harbor Drive, West Conshohocken  
PA 194282959, USA 

(540)  

ASTM COMPASS 
(511)     
42 – Providing information in the fields of methods 
of testing and specifications and standards in the 
engineering, industrial and allied fields provided by 
means of an Internet website portal. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81662 A 
(800) 1241042 

(891) 2014 11 07 
(731) RAUCH Fruchtsäfte GmbH     

Langgasse 1, A-6830 Rankweil, Austria 
(540)  

YIPPY 
(511)     
29 – Meat, fish, poultry and game; meat extracts; 
meats; preserved, frozen, dried and cooked fruits and 
vegetables; jellies, jams, compotes; eggs; milk and 
milk products; butter, yoghurt, cheese and cheese 
products; edible oils and fats; fruit pulp; fruit puree; 
fruit concentrates; preserved fruits; prepared fruit; 
fruit jellies; fruit salads; apple purée; tomato purée; 
milk and milk products with coffee or a coffee 
flavour.   
 

30 – Coffee, tea, cocoa and artificial coffee; coffee 
based drinks; drinking chocolate; cocoa-based beve-
rages; coffee beverages with milk; coffee-based be-
verages with milk; cappuccino; macchiato; latte-ma-
cchiato; iced coffee; rice; tapioca and sago; flour and 
preparations made from cereals; farinaceous foods; 
bread, pastry and confectionery; candy; pralines and 
confectionery; chocolate and chocolate products; 
edible ices; ices and ice creams; sugar, honey, 
treacle; yeast, baking-powder; salt; mustard; vinegar, 
sauces (condiments); marinades; fruit sauces; tomato 
sauces; spices; ice; tea-based drinks; iced tea; tea-
based beverages; tea-based beverages with fruit 
flavoring or fruit flavourings; fruit teas; fruit teas 
containing lemon and/or flavoured with elderflower; 
fruit teas containing peach and/or flavoured with 
honey; coffee flavorings [flavourings]; flavoured 
tea-based beverages; tea-based beverages.   
 

32 – Beers; mineral and aerated waters; non-alcoho-
lic beverages; fruit beverages and fruit juices; nec-
tars; fruit nectars; fruit nectar beverages; vegetable 
drinks and vegetable juices; syrups and other pre-
parations for making beverages; energy drinks; le-
monades; non-alcoholic beverages, in particular with 
fruit flavouring; smoothies; flavoured water-based 
beverages; water-based beverages; coconut juice; 
coconut water; tomato juice; non-alcoholic bevera-
ges made with fruits; non-alcoholic fruit extracts; 
fruit juice concentrate; cocktails, non-alcoholic; iso-
tonic drinks; must; non-alcoholic aperitifs; non-alco-
holic beverages consisting of coconut juice or with 
coconut juice flavouring or with coconut flavouring; 
whey beverages; non-alcoholic beverages with fruit 
flavouring; non-alcoholic beverages containing 
fruits or fruit extracts; non-alcoholic beverages with 
tea flavour or flavorings of tea; coffee-flavoured soft 
drink; non-alcoholic drinks containing tea or tea 
extracts; non-alcoholic drinks containing coffee or 
coffee extracts; non-alcoholic beverages with coffee 
components or a coffee flavour; non-alcoholic ener-
gy drinks with coffee components or a coffee fla-
vour; non-alcoholic beverages with tea flavour.   
__________________________________________ 
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(260) AM 2016 81669 A 
(800) 1241771 
(891) 2015 02 03 
(731) FICOSOTA OOD 

Madara Blvd. 48,  BG-9700 Shumen, Bulgaria 
(540) 

 
(591) Dark blue  
(511)     
3 – Bath soap; anti-bacterial soap; liquid soap; deo-
dorant soap; medicated soap; disinfectant soap; 
perfumed soaps; shaving soap; soap powder; perfu-
mery; essential oils; cosmetics; hair lotions; dentifri-
ces; hair dyes; hair colorants; cosmetic creams; pet-
roleum jelly for cosmetic purposes; skin care prepa-
rations; make-up; make-up removing preparations; 
deodorants for human beings or for animals; depila-
tories; make-up powder; cosmetic masks; cosmetic 
kits; tissues impregnated with cosmetic lotions; pre-
moistened cosmetic tissues; cleansing milk for toilet 
purposes; facial cleansing milk; body milks; cotton 
sticks for cosmetic purposes; shaving preparations; 
after-shave preparations; sharpening preparations; 
smoothing preparations [starching]; glitter for cos-
metic purposes; sun-tanning preparations [cosme-
tics]; after-sun lotions; cosmetic sun-protecting pre-
parations; cosmetic preparations against sunburn; 
antiperspirants [toiletries]; hair waving preparations; 
hair spray; body sprays; topical skin sprays for cos-
metic purposes; talcum powder; turpentine, for deg-
reasing; lipstick; toiletries; shower gels; hair sham-
poos; hair balm. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81672 A 
(800) 566453 
(891) 2015 02 12 
(731) LA CASA VHERNIER S.p.A.   

Via del Lavoro, 1, I-15048 Valenza  
(Alessandria), Italy 

(540)  

VHERNIER 
(511)     
14 – Precious metals and their alloys and goods in 
precious metals or coated therewith, not included in 
other classes; jewelry, precious stones; timepieces 
and chronometric instruments. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81673 A 
(800) 587041 
(891) 2015 03 09 
(731) RECKITT BENCKISER N.V.   

Siriusdreef 14,  NL-2132 WT Hoofddorp, 
Netherlands 

(540) 

CALGON 
(511)     
1 – Preparations for water softening for sanitary pur-
poses. 
 

3 – Bleaching preparations and other substances for 
laundry use; products for removing grease, removing 
oil and cleaning metals, wood, stone, porcelain, 
glass, synthetic and textile materials; cosmetics, hair 
care means; stain-removing materials; dishwashing 
products; soaps; cleaning and polishing materials 
(except for leather). 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81674 A 
(800) 1038565 
(891) 2015 02 13 
(731) TECHKING TIRES LIMITED 

19F, Bldg 2#, Tianbao Int'l Mansion, No.61  
Haier Rd, 266061 Qingdao, China 

(540) 

 
(591) Black, white  
(511)     
12 – Traction engines; bands for wheel hubs; vehicle 
wheel rims; vehicle wheels; bicycles; goods 
handling carts; inner tubes for pneumatic tires; tires 
for vehicle wheels; treads for retreading tires; solid 
tires for vehicle wheels. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81675 A 
(800) 1102109 
(891) 2014 12 09 
(731) NOVARTIS AG 

CH-4002 Basel, Switzerland 
(540)  

ENTRESTO 
(511)     
5 – Pharmaceutical preparations. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81676 A 
(800) 1236107 
(891) 2015 02 18 
(731) "L–TOP" Ltd.   

Afonskaya str., 2, lit. A, RU–197341 St.  
Petersburg, Russian Federation 

(540) 

ХЕЛИНОРМ HELINORM 
(511)     
5 – Dietetic substances adapted for medical use; nut-
ritional supplements; dietary supplements adapted 
for medical use; mineral food supplements; pharma-
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ceutical preparations and medicines for medical pur-
poses; dietary supplements; albumin dietary supple-
ments; alginate dietary supplements; glucose dietary 
supplements; casein dietary supplements; lecithin di-
etary supplements; linseed oil dietary supplements; 
propolis dietary supplements; protein dietary supple-
ments; protein supplements for animals; royal jelly 
dietary supplements; pollen dietary supplements; 
wheat germ dietary supplements; flaxseed dietary 
supplements; enzyme dietary supplements; gelatine 
for medical purposes; cod liver oil; cultures of mic-
roorganisms for medical and veterinary use; dietetic 
beverages adapted for medical purposes; albuminous 
preparations for medical purposes; vitamin prepara-
tions; albuminous foodstuffs for medical purposes; 
dietetic foods adapted for medical purposes; by-
products of the processing of cereals for dietetic or 
medical purposes; steroids; diabetic bread adapted 
for medical use. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81698 A 
(800) 1241952 
(891) 2014 07 17 
(731) TRENDY GİYİM  SANAYİ VE TİCARET 

LİMİTED ŞİRKETİ  
Sultançiftliği Mahallesi, Lületaşı Sokak, No:3,  
D:1/5, Çekmeköy – İstanbul, Turkey 

(540) 

 
(591) Black and white  
(511)     
25 – Clothing, namely, trousers, jackets, overcoats, 
coats, skirts, suits, jerseys, waistcoats, shirts, ready–
made leather linings (parts of clothing), T-shirts, 
sweatshirts, dresses, bermuda shorts, shorts, paja-
mas, pullovers, jeans, tracksuits, rainwear, beachwe-
ar, bathing suits, swimming suits; clothing for sports 
(for exclusive use for sports), clothing for babies, 
namely, shirts, pants, coats, dresses; underclothing, 
namely, boxer shorts, brassieres, briefs, pants, socks; 
footwear, namely shoes excluding orthopedic shoes, 
sandals, waterproof boots, walking boots, booties, 
sporting shoes, slippers; shoe parts namely heelpie-
ces, insoles for footwear, footwear uppers; headgear, 
namely caps, skull caps, sports caps, hats, berets; 
gloves (clothing), stockings, belts (clothing), cami-
soles, sarongs, scarves, neck scarves, shawls, collars, 
neckties, ties, suspender belts. 
 

35 – Advertising agencies services, marketing and 
publicity bureaus services; advertisement and publi-
city services by television, radio, mail; disseminati-
on of advertising matter, preparation services for 
publicity columns, commercial or advertisement ex-
hibition and trade fair organization services, adver-
tising and advertisement services, advertising agen-
cies, namely, promoting the goods and services of 
others; production and distribution of radio and te-

levision commercials; organization of exhibitions for 
promoting the sale of clothing and textiles, modeling 
for advertising or sales promotion, conducting mar-
keting studies; publicity and sales promotion servi-
ces; window dressing and display arrangement servi-
ces; public opinion polling; public relations; provi-
ding office functions; business management of per-
forming artists; secretarial services, document repro-
duction, photocopying, typing services, word pro-
cessing, compilation of information into computer 
databases, systemization of information into compu-
ter databases, telephone answering services, arran-
ging newspaper subscriptions, rental of office ma-
chines and equipments, rental of vending machines; 
business administration consultancy; commercial or 
industrial management assistance, business manage-
ment and organization consultancy, business mana-
gement of hotels for others; business investigation; 
providing statistical information for business or 
commercial purposes, personnel management con-
sultancy, personnel recruitment, accounting, financi-
al statement preparation and analysis for businesses; 
business auditing; cost/price analysis; economic fo-
recasting and analysis; payroll preparation, tax pre-
paration; import and export agencies; business eva-
luations, expert appraisals, information and research 
of industrial and commercial goods; auctioneering; 
the bringing together, for the benefit of others, of 
clothing, namely, trousers, jackets, overcoats, coats, 
skirts, suits, jerseys, waistcoats, shirts, ready-made 
leather linings (parts of clothing), T-shirts, sweat-
shirts, dresses, bermuda shorts, shorts, pajamas, pul-
lovers, jeans, tracksuits, rainwear, beachwear, bat-
hing suits, swimming suits; clothing for sports (for 
exclusive use for sports), clothing for babies, name-
ly, shirts, pants, coats, dresses; underclothing, name-
ly, boxer shorts, brassieres, briefs, pants, socks; foot-
wear, namely shoes excluding orthopedic shoes, san-
dals, waterproof boots, walking boots, booties, spor-
ting shoes, slippers; shoe parts namely heelpieces, 
insoles for footwear, footwear uppers; headgear, na-
mely caps, skull caps, sports caps, hats, berets; glo-
ves (clothing), stockings, belts (clothing), camisoles, 
sarongs, scarves, neck scarves, shawls, collars, neck-
ties, ties, suspender belts (excluding the transport 
thereof), enabling customers to conveniently view 
and purchase those goods; all the aforementioned 
retail services may be provided by retail stores, 
wholesale outlets, through mail order catalogues or 
by means of electronic media, including, through 
web sites or television shopping programmes. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81700 A 
(800) 1241994 
(891) 2014 09 29 
(731) DEDEMAN HOLDİNG ANONİM ŞİRKETİ  

Yıldızposta Caddesi, No:52, TR-80700 
 ESENTEPE, İSTANBUL, Turkey 

 
 #2  2016 01 25 

 
52 



  
 
 

sasaqonlo niSnebi 

(540) 

 
(591) blue, green  
(511)    
35 – Advertising, marketing and public relations; or-
ganization of exhibitions and trade fairs for com-
mercial or advertising purposes; office functions; 
secretarial services; arranging newspaper subscrip-
tions for others; compilation of statistics; rental of 
office machines; systemization of information into 
computer databases; telephone answering for una-
vailable subscribers; business management, business 
administration and business consultancy; accoun-
ting; commercial consultancy services; personnel re-
cruitment, personnel placement, employment agen-
cies, import-export agencies; temporary personnel 
placement services; business appraisals; auctionee-
ring; the bringing together, for the benefit of others, 
of meat, fish, poultry and game, meat extracts, 
preserved, frozen, dried and cooked fruits and ve-
getables, jellies, jams, compotes, eggs; milk and 
milk products, edible oils and fats, coffee, tea, cocoa 
and artificial coffee, rice, tapioca and sago, flour and 
preparations made from cereals, bread, pastry and 
confectionery, ices, sugar, honey, treacle, yeast, ba-
king-powder, salt, mustard, vinegar, sauces (condi-
ments), spices, ice, beers, mineral and aerated waters 
and other non-alcoholic beverages, fruit beverages 
and fruit juices, syrups and other preparations for 
making beverages, alcoholic beverages (except 
beers), tobacco, smokers' articles, matches, enabling 
customers to conveniently view and purchase those 
goods, such services may be provided by retail 
stores, wholesale outlets, by means of electronic 
media or through mail order catalogues. 
 

41 – Education and training; arranging and conduc-
ting of conferences, congresses and seminars; spor-
ting and cultural activities; entertainment; ticket re-
servation and booking services for entertainment, 
sporting and cultural events, including ticket reser-
vation and booking services for theatres, cinemas, 
museums and concerts; publication and editing of 
printed matter, including magazines, books, news-
papers, other than publicity texts; electronic publi-
cation services; production of movie films, radio and 
television programmes; news reporters services; 
photographic reporting services; photography; trans-
lation.   
 

43 – Providing of food and drink; restaurants, self–
service restaurants, cafeterias; cafes, canteen servi-
ces, cocktail lounges, snack bars, catering, pubs; ren-
tal of food service equipment used in services pro-
viding food and drink; arranging temporary housing 
accommodations, namely hotels, motels, holiday 

camps, boarding houses, rental of tents, youth hostel 
services, room reservation services; providing day 
care centers; pet day care services, pet and animal 
boarding services. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81704 A 
(800) 1242074 
(891) 2014 09 11 
(731) WORLD VET İLAÇ  SANAYİ VE TİCARET 

LİMİTED ŞİRKETİ   
Evren Mah. Camiyolu Cad. No.50 K.1,  
GÜNEŞLİ İSTANBUL, Turkey 

(540) 

 
(591) Black and white  
(511)     
5 – Medicines for human purposes, medicines for 
veterinary purposes, vitamin preparations, chemical 
preparations for medical purposes, dietetic substan-
ces adapted for medical use; dietetic foods adapted 
for medical purposes; baby foods, medicinal herbs, 
herbal beverages adapted for medical purposes, 
nutritional supplements, pollen dietary supplements, 
mineral food supplements, protein dietary supple-
ments; dietary supplements for animals; fodder sup-
plements for veterinary purposes; medicines for den-
tal purposes, hygienic products for medical purposes 
including sanitary pads, breast-nursing pads and 
bunion pads, waddings for medical purposes, plas-
ters for medical purposes, dressings for medical pur-
poses, babies' napkins, preparations for destroying 
noxious plants, preparations for destroying noxious 
animals, fungicides, deodorants other than for hu-
man beings or for animals, air deodorising prepa-
rations, disinfectants for hygiene purposes, antisep-
tics, detergents for medical purposes.  
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81706 A 
(800) 1242112 
(891) 2014 09 19 
(731) AEBI SCHMIDT HOLDING AG    
Zürcherstrasse 310, CH–8500 Frauenfeld, 
Switzerland 
(540) 

 
(591) Black and white  
(511)     
7 – Waste compacting machines; waste treatment 
apparatus [machines]; garbage [waste] disposals; 
waste converters (machines); waste compacting ma-
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chines; waste compressors [machines]; suction ma-
chines for industrial use; add-on parts, assembly 
parts or spare parts for vehicles as road sweeping 
machines, machines for spreading, spraying or cle-
aring; controls for machines; hydraulic controls for 
machines, motors and engines; pneumatic controls 
for machines, motors and engines; driving chains 
other than for land vehicles; driving motors, other 
than for land vehicles; drive shafts, excluding for 
land vehicles; applicators (machines or parts of ma-
chines); trailer-mounted agricultural apparatus; ma-
chines for spraying, vaporizing, spreading, cleaning 
or clearing that can be mounted on vehicles or trai-
lers; vehicle-mounted street sweeping machines; au-
tomatic cleaning machines; machines for belt con-
veyors; road making machines; floor cleaning ma-
chines; brushes [parts of machines]; brush sweeping 
machines; electric motors, other than for land vehic-
les; electrically-controlled suction cleaning machi-
nes [for industrial purposes]; electric brushes; elec-
tric floor sweeping apparatus; electric floor cleaning 
apparatus; electric machines for floor maintenance 
by cleaning, polishing, scouring, vacuum dusting; 
electric cleaning machines; electric vacuum cleaning 
machines; electric vacuum cleaners; hoppers for me-
chanical offloading [parts of machines]; dust remo-
ving installations for cleaning purposes; mobile ma-
chines, in particular motorized agricultural machi-
nes, road sweeping machines, sowers [machines], 
road making machines, snow cutters, snow removal 
and multi-function machines, fertilizer spreading 
machines, spraying machines, sand centrifuges, cen-
trifuges for sand-milling cutters included in this 
class; mobile machines with apparatus stands, in 
particular for agricultural purposes and for munici-
pal services and cleaning; transmission mechanisms 
for vehicles, other than for land vehicles; belts for 
conveyors; devices for transporting dry and wet salt, 
fertilizers, seeds, cereals; cases for motorized agri-
cultural machines, road sweeping machines, sowers, 
road making machines, snow cutters, snow removal 
and multi-function machines, fertilizer spreading 
machines, spraying machines, sand centrifuges, cen-
trifuges for sand-milling cutters included in this 
class; transmissions, other than for land vehicles for 
municipal services; hand-held tools [other than 
hand-operated]; elevating apparatus; lifting appara-
tus; sweeping machines; force transfer mechanisms 
for machines; force transfer devices for machines; 
clutches other than for land vehicles; couplings other 
than for land vehicles; shaft couplings [machines]; 
cranks [parts of machines]; loading machines with 
joints; harvesting machines; machines for agricul-
tural purposes and for municipal services and cle-
aning; machines for cleaning, clearing and/or de-
icing, also in the form of supports for apparatus or 
vehicles or trailers; backfill machines, also as sup-
ports for apparatus or vehicles or trailers; mechani-
cal spreaders; drives [parts of machines]; mixing 

machines; mixers [machines]; motor drives [other 
than for land vehicles]; motors and engines, other 
than for land vehicles; hydraulic engines and motors; 
lawnmowers; broaching machines; brush cleaning 
apparatus [machines]; cleaning machines; cleaning 
machines for industrial purposes; machines and ap-
paratus for cleaning, electric; air suction machines; 
suction machines for industrial use; agricultural ap-
paratus, not hand-operated; air suction blowers and 
combined machines and hay dispensers, hay venti-
lation installations; snow cutter accessories for ve-
hicles; snow plows; snow plows with snow blower 
devices; snow removal equipment; snow centrifuges; 
spray apparatus, spraying devices for liquid media, 
in particular for use on black ice or for cleaning pur-
poses (not hand-operated); control mechanisms for 
machines, engines or motors; street sweeping machi-
nes, sowers [machines], road making machines, 
snow cutters, snow removal and multi-function ma-
chines, fertilizer spreading machines, spraying ma-
chines, sand centrifuges, centrifuges for sand-milling 
cutters included in this class; street sweeping ma-
chines [machines]; self-propelled road sweeping ma-
chines; street sweeping devices for vehicles; street 
cleaning machines; street cleaning machines [self-
propelled]; spreading machines/apparatus; transmi-
ssions for machines, other than for land vehicles; 
shredders for industrial use; sweeping machines. 
 

12 – Vehicle covers; dump trucks; trailers [vehicles]; 
trailers for vehicles, in particular for spraying, spre-
ading and cleaning road surfaces; drives [parts for 
land vehicles]; driving motors for land vehicles; 
structures mounted or added onto vehicles, namely 
hoods, bodies and frames; electric vehicles; vehicle 
chassis; vehicles; vehicles for industrial use; vehic-
les, particularly agricultural and forestry transporters 
and for municipal services; vehicles with integrated 
bucket loaders; vehicles with integrated loading de-
vices; vehicles with integrated lifting devices; 
vehicles with integrated grabs; vehicles with tilting; 
bodies for vehicles; transmissions for land vehicles; 
hydraulic circuits for vehicles; bodies for land ve-
hicles; boxes, tilting-carts; vehicles with tipping bo-
dies; automobile vehicles; land vehicles for indus-
trial use; mounted structures for tilting heavy goods 
vehicles; multifunction trolleys; garbage collection 
vehicles; commercial vehicles; sprinkling trucks; 
street cleaning vehicles; spraying vehicles; spreading 
vehicles; treads for vehicles [tractor type]; transmis-
sion chains for land vehicles; tractors; motor cars; 
undercarriages for vehicles. 
 

35 – Exhibition (display) of goods for advertising 
purposes; business management consultancy; provi-
ding information and advice in the field of electronic 
commerce (ordering goods); procurement services 
for others (purchase of goods and services for other 
companies); import-export agency services; retail 
and wholesale services, also via global computer 
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networks, in particular for vehicles, tractors, utility 
vehicles, vehicle parts, trailers, add-on structures, 
mounted structures, accessories, spare parts, machi-
nes, devices, apparatus (hand-operated or not); e-
commerce services, namely online services for the 
arranging of contracts for the purchase and sale of 
goods; e-commerce services, namely advertising via 
computer networks in the form of data, texts, 
images, sound or any combination thereof for the 
sale of goods and services of all types; e-commerce 
services, namely provision of information on goods 
via telecommunication networks for advertising and 
sales purposes; providing information online on the 
selection of goods via a global computer network; 
presentation and bringing together of various offers 
of goods and services via electronic global computer 
networks (the Internet), to facilitate the viewing, 
comparison and purchase of such goods and services 
by consumers.  
 

36 – Financial services; financial consultancy; bro-
kerage of financial know-how (financial consulting); 
apartment house management; real property mana-
gement; lease-purchase financing. 
 

37 – Vehicle maintenance, servicing and repair; ren-
tal of construction equipment, in particular street 
sweeping machines, road making machines, milling 
cutters, snow plows; rental of spraying machines for 
the maintenance of roads, tracks and take-off and 
landing runways for aircraft; consultancy in the field 
of cleaning, maintenance, maintenance of machines 
and vehicles; consultancy in the field of cleaning, 
servicing and maintenance of roads, tracks and take-
off and landing runways for aircraft. 
 

44 – Consultancy in the field of the use of vehicles 
and apparatus in the agricultural, horticultural and 
forestry sectors. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81708 A 
(800) 1242295 
(891) 2015 03 09 
(731) DUNHILL TOBACCO OF LONDON  

LIMITED   
Globe House, 4 Temple Place, London WC2R  
2PG, United Kingdom 

(540) 

 
(591) Light blue, silver and dark blue  
(511)     
34 – Cigarettes, cigars, cigarillos, roll your own to-
bacco, pipe tobacco and tobacco products. 
__________________________________________ 
 

(260) AM 2016 81835 A 
(800) 1242927 
(891) 2014 01 31 
(731) BYSTRONIC LASER AG     

Industriestrasse 21,  CH-3362 Niederönz,  
Switzerland 

(540) 
 

 
 

(591) Black,white  
(511)     
7 – Bending machines; bending presses; stamping 
machines; presses (machines for industrial use); stra-
ighteners; deep-drawing presses; molding machines; 
drills; drilling heads (parts of machines); chisels for 
machines; engraving machines; milling machines; 
hole punching machines; stamping machines; saws 
(machines); cutting machines; cutting machines (cut-
ters); lathes; electric generators; coils for machines; 
control apparatus for machines, motors or engines; 
controllers (machine parts); filtering machines; fil-
ters (parts of machines, motors or engines); pumps 
(machines); pumps (parts of machines, motors or en-
gines); pump diaphragms; sludge collectors (machi-
nes); vacuum pumps (machines); guides for machi-
nes; bearings (parts of machines); machine housings; 
machinery gears; machine stands; machine tables; 
machine shafts; tools (parts of machines); tool hol-
ders (parts of machines); roller bearings; chucks 
(parts of machines); machine bearings; gas-operated 
cutting torches; plasma cutting and welding ma-
chines; gas-operated welding apparatus; gas-opera-
ted welding machines; glass-working machines; ma-
chine tools for glass processing, namely for the 
manufacture of structural glazing and glazing and 
glass plates for land vehicles and aircraft; glass cut-
ting machines; lifting platforms; lifting apparatus; 
elevating apparatus; loading equipment, namely for 
installations for transport and storage of raw ma-
terials and semi-finished and finished parts; automa-
tic magazines; mechanical storage installations; hyd-
raulic motors and engines; hydraulic drives for ma-
chines, motors and engines; pneumatic drives for 
machines, motors and engines; cylinders for machi-
nes; cylinder pistons; electric arc cutting apparatus; 
electric arc welding apparatus; welding apparatus 
(electric); welding machines (electric); automatic 
welding machines (electric); machinery for the tex-
tile industry; machinery for the sugar industry; ma-
chinery for making pasta; machinery for the food 
industry; metal processing machines; machine tools; 
robots (machines); machine tools for beam machi-
ning of workpieces; water jet cutting machines; laser 
cutting machines; laser welding machines; accesso-
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ries and auxiliary equipment (machines and machine 
parts) for beam machining of workpieces, spare 
parts for these items; parts and accessories of the 
above machines and tools, included in this class, in 
particular machine tools, handling devices; spare 
parts for machines.  
 

8 – Drills; borers; mills (hand tools); pipe cutting 
tools; threading tools; shears; scissors (sheet metal 
shears); shear blades; shearing tools (hand-opera-
ted); cutting tools; grinding implements (hand tools); 
dies (hand tools); scraping tools; hand-operated 
tools; parts and accessories of hand-operated tools, 
included in this class.   
 

9 – Anodes; cathodes; transformers to increase the 
voltage; distance measuring apparatus; range finders 
(telemeters); distance measuring equipment; measu-
ring machines, measuring apparatus and instru-
ments; frequency meters; speed indicators; length 
meters; goniometers; computers; computer operating 
programs (recorded); computer programs (recorded); 
computer programs (downloadable); computer soft-
ware (recorded); data processing apparatus; data 
transmission devices; uSB flash drives; electronic 
publications (downloadable); data input and display 
apparatus; screens; video projectors; monitors (com-
puter hardware); monitors (computer programs); in-
terfaces (interface apparatus or programs for com-
puters); holograms; control devices for loading ap-
paratus; numerical controls for machine tools; elec-
tronic controllers; sensors, electrical and electronic 
apparatus for remote control of industrial operations; 
transmitters and receivers for electronic signals; 
detectors; dosing devices; pressure gages; pressure 
recorders; high-frequency apparatus; lasers not for 
medical use, particularly for material machining, 
marking lasers; light guides; laser sources, not for 
medical use; electrical, hydraulic, pneumatic and op-
tical adjustment devices for lasers and laser beams; 
beam and mirror guides, positioning components, 
optical fiber components, facilities for beam and 
process forming as well as sensors for this purpose; 
objectives (lenses) (optics); optical fiber cables; op-
tical lenses; lens hoods; prisms (optics); mirrors 
(optics); actinometers (beam meters); logs; magni-
fiers (optics); microphones; barcode readers; com-
passes (measuring instruments).   
 

11 – Hydraulic accumulators; ionization apparatus 
for the treatment of air or water; refrigeration ins-
tallations and machines; refrigeration apparatus; 
cooling apparatus and installations; cooling appara-
tus and machines; cooling devices for lasers; regu-
lating and safety accessories for gas apparatus; heat 
exchangers; water filtration apparatus; water cooling 
installations.   
37 – Installation and repair of electric apparatus; ins-
tallation and repair of refrigerating apparatus; insta-
llation, maintenance and repair of machines; repair 
of pumps; installation of machine tools and asso-

ciated auxiliary equipment; maintenance work on 
machine tools and laser installations; repair services; 
installation services to provide Internet access on 
machinery control systems and to provide Internet 
applications on machinery control systems; installa-
tion of hardware for Internet access.  
 

40 – Information about material processing; milling; 
engraving; cutting; water jet cutting; laser cutting; 
laser engraving; metal machining; sawing; sanding; 
welding; water jet machining; water treatment; trim-
ming of materials on order (for others); material pro-
cessing, namely identifying and marking; rental of 
machines for material machining; providing infor-
mation in the field of material processing, especially 
of machine-specific information, on the Internet and 
on screen.  
 

41 – Recording of video recordings; demonstration 
lessons in practical exercises; on-line providing of 
electronic, non-downloadable publications; on-line 
publication of electronic books (and magazines); or-
ganization of fairs for cultural and entertainment 
purposes, conferences, congresses, meetings and sy-
mposiums; organization and conducting of seminars; 
organization and conducting of workshops (trai-
ning); training in the operation and maintenance of 
machine tools; training in the creation of computer 
programs for machine tools; education and further 
training, in particular in the field of material pro-
cessing, IT and business organization; organization 
of competitions; organization of exhibitions for co-
urses; production of video films.   
 

42 – Updating of computer software; consultancy in 
the field of energy saving; computer software con-
sulting; computer system analyses; design of com-
puter software; design of computer systems; provi-
sion of engineering services; creation of programs 
for data processing; preparation of technical expert 
reports; research in the field of technology; research 
in the field of mechanical engineering; hosting of 
Internet sites; installation of computer programs; 
conversion of computer programs and data (other 
than physical conversion); copying of computer pro-
grams; testing of materials; quality control (tests); 
research and development services for others regar-
ding new products; technical project planning; rental 
of computer software; maintenance of computer 
software; water analysis; recovery of computer data; 
scientific laboratory services; scientific and in-
dustrial research; technical development and engine-
ering activities; preparation of computer program-
ming aids and tools (programming tools) and prog-
rams for machine tools; monitoring, control, main-
tenance of machine software via data lines (teleser-
vice), also via the internet, in particular remote con-
trol, remote malfunction diagnosis, troubleshooting, 
including remote programming of machine controls 
for troubleshooting, maintenance and installation of 
machinery control software, installation of firmware 
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updates in machine controls for troubleshooting; de-
velopment, installation, maintenance, copying, con-
version, updating of computer programs and com-
puter software including via the Internet; remote 
programming of machine controls; operation of on-
line services in the field of machinery, namely, 
providing software via data lines/computer networks 
and providing information, namely machine-specific 
information on the Internet; providing machine con-
trol software on the Internet; project management 
and planning of telecommunication solutions in the 
field of machinery, particularly of telecommunicati-
on solutions for remote diagnostics of machine mal-
functions as well as for machine maintenance using 
telecommunication technology; design and develop-
ment of software for the control, regulation and mo-
nitoring of laser and water jet systems and press 
brakes; computer consulting, namely hardware and 
software consultancy; technical support relating to 
software, including technical project planning and 
technical project management; construction plan-
ning; scientific and industrial research, especially in 
the field of mechanical engineering; information tec-
hnology services, namely project management and 
provision of Internet access on machine controls, as 
well as planning and provision of Internet applica-
tions on machine controls. 
 

45 – Licensing of computer programs and software.   
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81878 A 
(800) 1243231 
(891) 2014 11 26 
(731) GRAND TRADE TEMİZLİK ÜRÜNLERİ 

TİCARET LİMİTED ŞİRKETİ 
Merkez Mahallesi 29 Ekim Caddesi,  
Vizyonpark A1 Blok K:4 Ofis 32, Yenibosna  
Bahçelievler, İstanbul, Turkey 

(540) 
 

 
 

(591) navy, blue, green, yellow, beige  
(511)     
3 – Bleaching preparations and other substances for 
laundry use; cleaning, polishing, scouring and abra-
sive preparations; soaps; perfumery, essential oils, 
cosmetics, hair lotions; dentifrices, baby wipes. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81879 A 
(800) 1243232 
(891) 2014 12 18 
(731) JAGOTEC AG 

Eptingerstrasse 61, CH-4132 Muttenz,  
Switzerland 

(540) 

 
(591) Black and white  
(511)     
5 – Pharmaceutical and veterinary products; pharma-
ceutical and chemical preparations for pharmaceu-
tical use, medicinal preparations for health care, me-
dicinal infusions; pharmaceutical preparations for 
the treatment of respiratory diseases and disorders 
and for the treatment of asthma; pharmaceutical 
excipients; medicines consisting of compounds for 
the treatment of respiratory diseases and disorders 
and for the treatment of asthma and chronic obs-
tructive pulmonary disease. 
 

10 – Medical instruments and inhalers; parts and 
accessories for inhalers and medical instruments. 
 

42 – Research and development services in the me-
dical, surgical, veterinary, scientific and industrial fi-
eld; product development, product design, technical 
studies and engineering services; custom design of 
medical products to order and specification of ot-
hers. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81881 A 
(800) 1243245 
(891) 2015 02 27 
(731) KONINKLIJKE BUNGE B.V.   

Weena 320, NL–3012 NJ Rotterdam,  
Netherlands 

(540) 

 
(591) Black and white 
(511)     
29 – Meat, fish, poultry and game; meat extracts; 
preserved, frozen, dried and cooked fruits and vege-
tables; jellies, jams, compotes; eggs, milk and dairy 
products; edible oils and fats; peanut butter; edible 
bone oil; lard for food; suet for food; fatty substan-
ces for the manufacture of edible fats; fat–containing 
mixtures for bread slices; cocoa butter; coconut oil; 
coconut butter; coconut fat; corn oil; sesame oil; 
margarine; butter; buttercream; olive oil; edible 
palm oil; edible palm kernel oil; colza oil for food; 
sunflower oil for food.  
 

35 – Advertising; business management; business 
administration; office functions; market studies; opi-
nion polling; demonstration of goods; business rese-
arch; business information; commercial business ap-
praisal; business investigations; business inquiries; 
market research; economic forecasting; business ef-
ficiency expert services; presentation of goods on all 
communication media, for retail sale; compilation of 
information into computer databases; compilation of 
statistics; public relations; invoicing; commercial or 
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industrial company management assistance; adviso-
ry services for business management; commercial 
administration of the licensing of the goods and 
services of others; business management and orga-
nization consultancy; commercial information and 
advice for consumers (consumer advice shop); up-
dating of advertising material; publication of adver-
tising texts; radio advertising; advertising by mail 
order; advertising mailing services; rental of adver-
tising space; rental of advertising time on all com-
munication media; advertising agencies; rental of 
advertising material; direct mail advertising; writing 
of advertising texts; online advertising on a compu-
ter network; television advertising; distribution of 
samples; sales promotion for others.  
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81886 A 
(800) 1243783 
(891) 2015 02 10 
(731) Limited Liability Company  "NEARMEDIC 

PLUS"   
ul. Aviakonstruktora Mikoyana, 12,   
RU-125252 Moscow, Russian Federation 

(540) 

 
(591) Black, white  
(511)     
1 – Chemicals used in industry; chemicals used in 
science; carbonic hydrates; albumin [animal or vege-
table, raw material]; animal albumen [raw material]; 
cellulose derivatives [chemicals]; chemical reagents, 
other than for medical or veterinary purposes; stem 
cells other than for medical or veterinary purposes; 
diagnostic preparations, other than for medical or 
veterinary purposes; chemical substances for analy-
ses in laboratories, other than for medical or veteri-
nary purposes. 
 

5 – Pharmaceutical preparations including cell-based 
preparations for medical purposes including stem 
cells; biocides; biological preparations for medical 
purposes; medicines for human purposes; albumino-
us preparations for medical purposes; stem cells for 
medical purposes; surgical dressings; diagnostic pre-
parations for medical purposes; chemical prepara-
tions for medical purposes; biological tissue cultures 
for medical purposes. 
 
10 – Medical apparatus and instruments; testing ap-
paratus for medical purposes; suture materials; sur-
gical thread; surgical implants [artificial materials]; 
cell implants.  
__________________________________________ 

(260) AM 2016 81887 A 
(800) 1243791 
(891) 2015 02 16 
(731) VTB Bank (open joint-stock company)   

ul. Bolshaya Morskaya, 29, RU-190000  
St-Peterburg, Russian Federation 

(540) 

 
(591) White, blue, red and grey  
(511)    
36 – Financial affairs; monetary affairs; real estate 
affairs; credit bureaux; debt collection agencies; fi-
nancial analysis; leasing of real estate; rental of offi-
ces [real estate]; lease-purchase financing; savings 
bank services; issuance of travelers' checks; issuance 
of tokens of value; issuance of credit cards; capital 
investment; insurance information; financial infor-
mation; clearing, financial; insurance consultancy; 
financial consultancy; stock exchange quotations; 
lending against security; business liquidation servi-
ces, financial; brokerage; financial management; ex-
changing money; online banking; debit card servi-
ces; credit card services; factoring; organization of 
collections; antique appraisal; jewellery [jewelry 
(Am.)] appraisal; real estate appraisal; numismatic 
appraisal; art appraisal; financial evaluation [insu-
rance, banking, real estate]; electronic funds trans-
fer; surety services; securities brokerage; real estate 
brokerage; brokerage of carbon credits; insurance 
brokerage; pawnbrokerage; loans [financing]; check 
[cheque] verification; charitable fund raising; finan-
cial sponsorship; mortgage banking; instalment lo-
ans; insurance underwriting; apartment house mana-
gement; real estate management; actuarial services; 
banking; retirement payment services; trusteeship; 
provident fund services; mutual funds; financing 
services; safe deposit services; deposits of valuables; 
fiscal assessments. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81889 A 
(800) 1243828 
(891) 2015 03 18 
(731) Myosa Pty Ltd   

44 Siganto Drive, Helensvale QLD 4212; 
Christopher John Farrell   
44 Siganto Dr,  HELENSVALE QLD 4212, 
Australia 

 
 #2  2016 01 25 

 
58 



  
 
 

sasaqonlo niSnebi 

(540)  

MYOSA 
(511)    
10 – Intra-oral appliances and devices, namely man-
dibular advancement splints (a medical device) and 
other intra-oral appliances and devices used to treat 
sleep disorders. 
 

41 – Education and training services relating to sno-
ring and sleep disorders including such services as-
sociated with the use of medical devices for snoring 
and sleep disorders. 
 

44 – Medical and medical assistance services for the 
treatment of snoring and sleep disorders and use of 
medical devices for snoring and sleep disorders.  
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81891 A 
(800) 929886 
(891) 2015 03 26 
(731) SNAP FITNESS, INC.   

2411 Galpin Court, Suite 110,  Chanhassen,  
Minnesota 55317, USA 

(540)  

SNAP FITNESS 
(511)     
41 – Providing fitness and exercise facilities. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81892 A 
(800) 1008334 
(891) 2014 10 27 
(731) Union des Associations Européennes  de  

Football (UEFA)  
Route de Genève 46, CH-1260 Nyon,  
Switzerland 

(540)  

UEFA 
(511)     
3 – Cosmetics; soaps; cosmetic bath preparations; 
perfumes, cologne; pre-shave and after-shave lo-
tions; shaving creams; shampoos, conditioners; den-
tifrices, mouthwashes; deodorants and anti-perspi-
rants for personal use; skincare creams, cosmetic 
creams; make-up remover creams for the face; ma-
ke-up removing preparations; suncare lotions; hair 
lotions, hair sprays; toiletry creams; make-up prepa-
rations, eye shadows, face powders, cosmetic 
pencils; decorative transfers for cosmetic use; clea-
ning, polishing, scouring and abrasive preparations 
for household use; washing powders; synthetic clea-
ning products; shoe waxes and polishing creams; 
leather care products. 
 

9 – Exposed films, slides, small electronic games in-
tended for use with a television set; videogames; ga-
me consoles, pre-payment videogames for game 
halls (arcade games); videogame apparatus; video-

game cassettes; videogame discs; computer software 
(recorded programmes), including game software; 
computer programmes and databases; videogame ac-
cessories, joysticks, voice-activated or manually op-
erated joysticks, steering wheels for videogames and 
videogame mats for dancing; recorded or down-
loaded sounds, images or data; videotapes, magnetic 
tapes, magnetic discs, DVDs, minidiscs, diskettes, 
optical discs, compact discs, CD-ROMs, video discs, 
memory cards, USB keys, blank or pre-recorded 
with music, sounds or images (which may be car-
toons); holograms; publications in electronic format 
via CD-ROM, databases and the Internet; spectacles, 
sunglasses, diving and swimming goggles; cases, 
cords and chains for sunglasses and spectacles; bino-
culars; magnets and decorative magnets; directional 
compasses; sound and image recording, transmission 
and reproduction apparatus; satellite dishes; deco-
ders, namely, software and hardware with the capa-
bility of converting, supplying and transmitting au-
dio and visual data; television sets; flat screens, li-
quid crystal display screens, high-definition screens 
and plasma screens; radio sets; home cinema sys-
tems; video cassette recorders; CD players; DVD 
players; MP3 players; cassette players; mini-disc 
players; playing devices containing music in digital 
form; loudspeakers; headphones, earphones; compu-
ters; karaoke systems; systems for sound editing and 
sound mixing; systems for editing and mixing video 
images; computer data processing apparatus; compu-
ter keyboards; computer screens; modems; computer 
accessories included in this class; computer mice, 
mouse pads; navigation systems; personal digital as-
sistants (PDAs); electronic pocket translating appa-
ratus; dictating machines; electronic agendas; scan-
ners; printers; photocopiers; facsimile machines; te-
lephones; automatic answering machines; videopho-
nes; cellular telephones; cellular telephone accesso-
ries included in this class, namely cellular telephone 
cases, hands-free apparatus for using cellular telep-
hones, earphones and headsets for cellular phones, 
cellular telephone keypads, cellular telephone straps, 
special cases for carrying cellular telephones, came-
ra and photographic apparatus accessories for ce-
llular telephones; remote controls for television sets 
and video systems; teleconferencing systems; calcu-
lating machines; credit card readers; currency con-
verters; automated teller machines; video cameras, 
portable cameras with built-in video recorders; pho-
tographic equipment, photo cameras, cameras (cine-
matographic apparatus), projectors, flash lamps, spe-
cial cases and cords for photographic apparatus and 
instruments, electric cells and batteries; computer 
screen-saver programs; recorded or blank magnetic, 
digital or analog sound or image recording media; 
magnetic cards (encoded); memory cards; microp-
rocessor cards; magnetic or chip-based credit cards, 
magnetic or chip-based telephone cards, magnetic or 
chip-based cards for cash dispensers, magnetic or 
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chip-based cards for automated teller machines and 
currency converters, prepaid magnetic or chip-based 
cards for cellular telephones, magnetic or chip-based 
cards for travel and shows, magnetic or chip-based 
cheque guarantee cards and magnetic or chip-based 
debit cards; flat irons; alarms; electronic dispensers; 
payment systems for electronic commerce; wind 
socks (wind-direction indicators); distance-measu-
ring equipment; speed measuring and displaying 
equipment; protective gloves; audio receivers, sound 
amplifiers; television picture tubes; television catho-
de-ray tubes; decoders, namely computer software 
and hardware for converting, supplying and trans-
mitting audio and video data; disc drives for com-
puters; electronic games with liquid crystal displays; 
protected semiconductors; integrated circuits contai-
ning programmes for processing audio, visual or 
computer data; rechargeable batteries; processors 
and converters for audio and visual data; cables for 
data transmission; electronic commerce payment ap-
paratus; protective helmets for sports; magnetic 
identity bracelets; electronic instrument assemblies; 
fuel/air coefficient analysers; remote controls for 
locking cars. 
 

12 – Bicycles, motorcycles, motor cars, trucks, vans, 
motor coaches, motor homes, refrigerated vehicles; 
airplanes and boats; air balloons, dirigible balloons; 
vehicle accessories, namely sun visors, tyres (pne-
umatic), tyre casings, luggage racks, ski racks, wheel 
rims and trims; seat linings, vehicle covers, baby 
strollers, baby carriages, safety seats for infants and 
children (for vehicles); motors and engines for land 
vehicles; grill covers; headlamp covers; vehicle 
steering wheels; sport utility vehicles; trailers. 
 

14 – Jewellery, necklaces; jewellery; watches; wrist-
watches, clocks; chronographs; wall clocks; meda-
llions, pendants, brooches; bracelets; badges (jewe-
llery); pins (jewellery); tie clips and tie pins; cuff-
links; commemorative medals of precious metal; pri-
ze cups, commemorative plates, trophies, statues, 
sculptures, all of precious metals; decorative hat 
pins, fancy key-rings, collectible printed metal co-
vers (pogs), all of precious metals; ornamental key 
rings; coins; medals for clothing; watch cases, bad-
ges of precious metal; alarm clocks; leather wris-
tbands; ornamental key rings of plastic. 
 

16 – Colouring and drawing books; activity books; 
magazines; newspapers; books and magazines, inc-
luding relating to athletes and sporting events; bo-
okmarkers; printed teaching materials; score sheets; 
events programmes; events scrapbooks; photo al-
bums; autograph books; printed timetables; pamp-
hlets; collector's photographs of players; bumper 
stickers, stickers, albums, sticker albums; posters; 
photographs; paper tablecloths; paper napkins; paper 
bags; invitation cards; greeting cards; gift-wrapping 
paper; paper coasters and placemats; paper or plastic 
garbage bags; paper for wrapping food items; bag-

gies for preserving food items; paper coffee filters; 
labels (not of textile); paper handtowels; wet wipes; 
toilet paper; napkins for removing make-up; paper 
and cardboard boxes for dispensing paper tissues; 
paper tissues; paper diapers; stationery and instruc-
tional and teaching material (except apparatus); ty-
pewriter paper; copying paper; envelopes; notepads; 
document folders; tissue paper for wrapping; writing 
books; paper sheets for note-taking; writing paper; 
binder paper; paper bins; binders; book cover paper; 
luminous paper; self-adhesive paper for notes; pa-
perweights; crepe paper; cloth paper; paper badges 
or insignia; paper flags; small paper flags; writing 
instruments; fountain pens; pencils; ballpoint pens; 
ball-point pen and pencil sets; felt-tip pens; fibre-tip 
pens and felt pens; markers; ink, stamp pads, rubber 
stamps; typewriters (electric or non-electric); lithog-
raph prints, lithographic works of art; paintings (fra-
med or not); paint boxes, paints and coloured pen-
cils; chalks; pencil ornaments, for printing; address 
books; day planners; personal organizers of paper; 
road maps; tickets, admission tickets, lottery tickets; 
scratch cards; cheques; comic books; calendars; pos-
tcards; advertising panels, banners and equipment 
included in this class; decals; sticking labels; office 
material (except furniture); correction fluids; rubber 
erasers; pencil sharpeners; stands and containers for 
office requisites; paper clips; thumbtacks; rulers; ad-
hesives tapes for stationery, adhesive tape dispen-
sers; staples; patterns; document folders; bulldog 
clips; notepad holders; business card cases; boo-
kends; book supports; stamps (seals); postage 
stamps; credit cards, telephone cards, cash cards, 
travel cards and cards for attending shows, cheque 
guarantee cards and debit cards, non-magnetic and 
of paper or cardboard; diaper pants of paper or 
cellulose (disposable); paper baggage tags; passport 
holders; travellers' cheques; cheque-book holders. 
 

18 – Leather and imitation leather; leather straps; 
umbrellas, parasols; sports bags (other than those 
adapted for the products they contain); leisure bags; 
travel bags, rucksacks; school bags; bags for han-
ging on belts; handbags, leather bags; beach bags; 
garment bags; suitcases; document cases; suitcase 
tags; suitcase straps; briefcases (leather goods); va-
nity cases for toiletries (unfitted); toiletry bags; key 
cases (leather goods); wallets; change purses; iden-
tity card holders; whips; collars for animals. 
 

25 – Clothing; shoes and footwear; headgear; shirts; 
knitwear (clothing); pullovers; sleeveless pullovers; 
T-shirts; undershirts; singlets; sleeveless jerseys, 
dresses; skirts; underclothing; swimsuits; bathrobes; 
shorts; trousers; sweaters; bonnets; caps; hats; sashes 
for wear; scarves, shawls; visor caps; tracksuits; 
sweatshirts; jackets, sports jackets, stadium jackets 
(chasubles); blazers; waterproof clothing; coats; uni-
forms; neckties; wristbands; headbands; gloves; 
aprons; bibs (not of paper); pajamas; play suits for 
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infants and children; socks and stockings; garters; 
belts; suspenders. 
 

28 – Games, toys; sports balls; play balloons; board 
games; tables for table football; dolls and stuffed 
toys; vehicles (toys); puzzles; balls; inflatable toys; 
play tokens (pogs); playing cards; confetti; gymnas-
tic and sporting articles; football equipment, namely 
footballs, gloves, knee guards, elbow guards, shoul-
der pads, shin guards; football goals; sports bags and 
containers (adapted to objects) for carrying sports 
items; party hats (toys); electronic games other than 
those designed to be used only with television sets; 
rubber or rubber-foam hands (toys); robots for en-
tertainment; gymnastics apparatus; kites; rollers-
kates; toy scooters; skateboards. 
 

30 – Coffee; tea; cocoa; chocolates; sugar; honey; 
artificial coffee; flours; cereal preparations; cereals; 
bread; pastries; doughs (pastries); pasta; cakes; coo-
kies and biscuits; crackers; sweets; edible ices; con-
fectionery; rice; dried cereal flakes; mustard; vine-
gar; sauces (condiments); spices; salt; food additives 
made with coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sa-
go, flour or cereal preparations, honey, molasses for 
food, yeast, salt, mustard, vinegar or spices; vitamin-
enriched preparations (not for medical or dietetic 
use); salt and products made with salt for preserving 
foodstuffs. 
 

32 – Non-alcoholic beverages; syrups and powders 
for making non-alcoholic beverages; mineral and 
sparkling waters; other non-alcoholic beverages; iso-
tonic beverages; fruit and vegetable drinks; fruit and 
vegetable juices; iced fruit beverages; beers; strong 
dark beers; pale ales and ales; beers with low or no 
alcohol content. 
 

36 – Issuing and management of credit cards and tra-
vellers' cheques; financial services; banking servi-
ces, credit and funds investments; insurance under-
writing; lease-purchasing; hire-purchase services; fi-
nancial sponsorship of sporting meets; information 
services concerning finance and insurance, provided 
via a computer database, the Internet or via any 
wireless electronic communications network; home 
banking services; banking services on the Internet or 
on any wireless electronic communications network; 
search for financial sponsors for football competi-
ions; mobile telephone payment services; safe depo-
sits; financial promotion of football-related events. 
 

38 – Telecommunications services; mobile telepho-
ne communications; telex communications; commu-
nication via electronic computer terminals linked to 
telecommunications networks, data banks, the Inter-
net or via wireless electronic communications devi-
ces; telegraph communications; telephone commu-
nications; facsimile communications; paging servi-
ces; telephone or video conferencing services; tele-
vision programme broadcasting; cable television 
programme broadcasting; radio programme broad-

casting; radio and television broadcasting of sports 
and sporting events; press and information agency 
services; other message transmission services; rental 
of telephones, facsimile machines and other tele-
communications apparatus; transmission of commer-
cial Internet pages online or via wireless electronic 
communication devices; television and radio progra-
mme transmission and broadcasting services provi-
ded via the Internet or via any wireless electronic 
communications network; electronic message trans-
mission; simultaneous broadcasting of film recor-
dings and sound and video recordings; simultaneous 
distribution of educational products and of interac-
tive compact discs, CD-ROMs, computer program-
mes and computer games; provision of access to te-
lematic servers and to chat forums in real time; 
computer-assisted message and image transmission; 
telecommunications via fibre-optic networks; provi-
sion of a global computer network or interactive 
communications technologies for access to private 
and commercial purchasing and ordering services; 
telecommunication of information (including web 
sites) computers and other data; transmission of in-
formation (including sites on data communication 
networks) via telecommunication, of computer prog-
rammes and other data; electronic mail services; 
providing access to the Internet or any electronic 
wireless communications network (telecommunicati-
ons services); connecting telecommunications means 
to a global computer network or data banks; pro-
viding access to websites offering digital music over 
the Internet, via a global computer network or via 
wireless electronic communications devices; leasing 
of access time to MP3 websites over the Internet, via 
a global computer network or via wireless electronic 
communication devices; rental of access time to a 
database server centre (telecommunications servi-
ces); rental of access time to a computer database 
(telecommunications services); transmission of digi-
tal music using telecommunications; online trans-
mission of electronic publications; digital music 
transmission over the Internet or via any wireless 
electronic communications network; digital music 
transmission via MP3 Internet sites; simultaneous 
distribution and/or providing of films and audio and 
video recordings via a network; simultaneous distri-
bution and/or providing of educational and inter-
active entertainment products via a network, of 
interactive compact discs, CD-ROMs, computer pro-
grammes and computer games (telecommunicati-
ons); providing access to notice boards (display and 
advertisement notice boards) and discussion forums 
(chat rooms) in real time via a global computer 
network; rental and provision of access time to no-
tice boards (information and advertisement notice 
boards) and to discussion forums (chat rooms) in 
real time via a global computer network (commu-
nications services); telecommunications services de-
dicated to retail sale via interactive communications 

 
 #2  2016 01 25 

 
61 



  
 
 

sasaqonlo niSnebi 

with customers; multimedia telecommunications; vi-
deo-text and teletext transmission services; transmis-
sion of information via communication satellite, 
microwave or via electronic, digital or analog me-
ans; transmission of digital information via cable, 
wire or fibre; transmission of information by mobile 
telephone, telephone, fax or telex machine; teleco-
mmunications services for receiving and exchanging 
information, messages, images and data; setting up 
discussion groups on the Internet and on any wi-
reless electronic communications network. 
 

39 – Operation of a travel agency, namely travel ar-
rangement and reservation services; reservation ser-
vices for travel information and ticket sales services; 
services for transport by air, rail, bus and truck; 
transport by boat; services for travel by ship; tourist 
travel services; vehicle rental; rental of parking spa-
ces; taxi services; services for transporting goods by 
ship; distribution of water, heat, gas and electricity; 
newspaper, magazine and book delivery; postal ser-
vices, messenger and mail delivery services; goods 
warehousing; distribution (delivery) of solvents, pa-
raffins, waxes, bitumens and oil products, except 
liquid gas; distribution (delivery) of films and sound 
and image recordings; distribution (delivery) of in-
teractive educational and entertainment products, 
interactive compact discs, CD–ROMs, computer 
programmes and computer games. 
 

40 – Processing of cinematographic films; printing 
services; photograph enlargements, photograph prin-
ting, photographic film development; rental of ma-
chines and instruments for developing, printing, en-
larging and finishing photographs; waste disposal 
services; fashion designer services; treatment of 
substances and materials; oil and gas processing; 
transforming and refining of organic substances; 
energy production; oil refining; refining services. 
 

41 – Education; training; entertainment; operating 
lotteries and competitions; sports–related betting and 
games; hospitality services (sports, entertainment); 
hospitality services, namely customer reception ser-
vices (entertainment services), including the provi-
sion of entrance tickets to sports or entertainment 
events; sporting events entertainment services; spor-
ting and cultural activities; arranging of sporting and 
cultural events and activities; arranging of sports 
competitions; arranging of football-related events; 
providing sports facilities; video and audiovisual 
systems rental; production, presentation, distribution 
and/or rental of film recordings and audio and video 
recordings; production, presentation, distribution 
and/or rental of interactive educational and enterta-
inment products, interactive compact discs, CD-
ROMs and computer games; production, presenta-
tion and/or distribution of computer programmes; 
coverage of radio broadcast and televised sports 
events; production of radio and television progra-
mmes and of video tapes; ticket reservation services 

and information and purchasing services for sports 
events or entertainment; sports events timing servi-
ces; arranging of beauty contests; interactive enter-
tainment; betting and gaming services online over 
the Internet or via any wireless electronic commu-
nications network; raffle services; information in the 
field of entertainment (including in the field of 
sports), provided online from a computer database or 
over the Internet or via any wireless electronic com-
munications network; services of electronic games 
transmitted over the Internet or via mobile telepho-
nes; book publishing; publication of electronic bo-
oks and newspapers online; audio and video recor-
ding services; production of animated cartoons for 
movies, production of animated cartoons for tele-
vision; rental of sound and image recordings for en-
tertainment purposes; information concerning edu-
cation, supplied online from a computer database or 
over the Internet or via any wireless electronic com-
munications network; translation services; photog-
raphy services; provision of entertainment infrast-
ructures. 
 

43 – Restaurant services (food and drink), fast–food 
restaurant services; reception services, namely the 
provision of food and drink; catering services; hotel 
services; catering and accommodation services, reer-
vation of hotels and temporary accommodation; hos-
pitality services, namely the provision of food and 
drink at sporting or entertainment events. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81907 A 
(800) 1243544 
(891) 2015 01 30 
(731) PIRELLI TYRE S.P.A.   

Viale Piero e Alberto Pirelli, 25, I-20126  
Milan, Italy 

(540)  

PLANET 
(511)     
12 – Tyres for vehicle wheels, solid tyres for vehic-
les wheels; pneumatic, semi pneumatic tyres for 
vehicles wheels; vehicle wheels; rims for vehicle 
wheels; inner tubes for vehicle wheels, studs for 
tyres; treads for retreading tyres. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81912 A 
(800) 1243716 
(891) 2014 12 03 
(731) Joint Stock Company "YASNAYA 

POLYANA"   
83, Odoyevskoye shosse, RU–300036 g. Tula,  
Russian Federation 

(540) 

 
(591) Black and White  
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(511)     
30 – Confectionery made of sugar, namely candy, 
sweets, caramels, pralines, chocolate, pastilles, hal-
vah, waffles, marzipan, marshmallow, fruit jellies 
[confectionery]; cakes. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81913 A 
(800) 1243726 
(891) 2014 12 19 
(731) Closed Joint–Stock Company "PENZA  

CONFECTIONERY FACTORY"   
ul. Kalinina, d. 112a, RU–440034 Penza,  
Russian Federation 

(540) 

 
(591) Black and White  
(511)     
30 – Confectionery made of sugar, namely sweets, 
caramels, fondants, pastilles, pralines, cakes, biscu-
its, waffles, chocolate, gingerbreads; pastries. 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 81914 A 
(800) 1243742 
(891) 2014 12 05 
(731) ARDUINO S.R.L.   

Via Romano, 12  I–10010 Scarmagno (TO)   
(IT), Italy 

(540) 

 
(591) Gray, White  
(511)     
9 – Peripheral devices (computer); stand alone gene-
ral purpose micro controller boards used for calcula-
tion and interface to low voltage electronic compo-
nents, electromechanical components and electronic 
systems like personal computers, modems and wire-
less devices. 
__________________________________________ 
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(260) AM 2016 76012 A 
(800) 1192316 
(151) 2013 12 26 
(181) 2023 12 26 
(891) 2013 12 26 
(511) 07 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 76064 A 
(800) 1192434 
(151) 2013 10 02 
(181) 2023 10 02 
(891) 2013 10 02 
(511) 01, 03, 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 76598 A 
(800) 1196351 
(151) 2013 12 12 
(181) 2023 12 12 
(891) 2013 12 12 
(511) 09 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 76660 A 
(800) 1175617 
(151) 2013 08 26 
(181) 2023 08 26 
(891) 2014 02 04 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 76883 A 
(800) 1198787 
(151) 2014 02 18 
(181) 2024 02 18 
(891) 2014 02 18 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 77000 A 
(800) 1199838 
(151) 2014 03 12 
(181) 2024 03 12 
(891) 2014 03 12 
(511) 34 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 77083 A 
(800) 1200768 
(151) 2013 11 20 
(181) 2023 11 20 
 

 
 
 
 
 
 
(891) 2013 11 20 
(511) 11, 19, 27 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 77668 A 
(800) 1206273 
(151) 2014 01 24 
(181) 2024 01 24 
(891) 2014 01 24 
(511) 07, 09, 16, 20 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 77670 A 
(800) 1206303 
(151) 2014 04 14 
(181) 2024 04 14 
(891) 2014 04 14 
(511) 03 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 77683 A 
(800) 1206480 
(151) 2014 03 14 
(181) 2024 03 14 
(891) 2014 03 14 
(511) 07 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78134 A 
(800) 1209945 
(151) 2014 03 21 
(181) 2024 03 21 
(891) 2014 03 21 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78139 A 
(800) 1210017 
(151) 2014 02 03 
(181) 2024 02 03 
(891) 2014 02 03 
(511) 30 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78143 A 
(800) 1210058 
(151) 2014 04 04 
(181) 2024 04 04 
(891) 2014 04 04 
(511) 03, 35, 37 
__________________________________________ 
 
 

saerTaSoriso sasaqonlo niSnebi,  
romlebsac mieniWa dacva saqarTveloSi 
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(260) AM 2016 78723 A 
(800) 1215631 
(151) 2014 03 31 
(181) 2024 03 31 
(891) 2014 03 31 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78806 A 
(800) 1215931 
(151) 2013 12 17 
(181) 2023 12 17 
(891) 2013 12 17 
(511) 35, 41, 42, 45 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78817 A 
(800) 1216074 
(151) 2014 05 06 
(181) 2024 05 06 
(891) 2014 05 06 
(511) 09 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78821 A 
(800) 1215993 
(151) 2014 02 07 
(181) 2024 02 07 
(891) 2014 02 07 
(511) 01, 02, 03, 41, 42 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78825 A 
(800) 1216133 
(151) 2013 11 28 
(181) 2023 11 28 
(891) 2013 11 28 
(511) 03, 05, 10, 16, 29, 35, 36, 39, 41, 42, 44 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78828 A 
(800) 1216159 
(151) 2014 01 29 
(181) 2024 01 29 
(891) 2014 01 29 
(511) 28, 35, 36, 42 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78835 A 
(800) 1216201 
(151) 2014 04 29 
(181) 2024 04 29 
(891) 2014 04 29 
(511) 07, 40 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78843 A 
(800) 1216272 
(151) 2014 07 01 

(181) 2024 07 01 
(891) 2014 07 01 
(511) 13 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78859 A 
(800) 1216276 
(151) 2014 06 16 
(181) 2024 06 16 
(891) 2014 06 16 
(511) 30 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78939 A 
(800) 1217047 
(151) 2014 05 02 
(181) 2024 05 02 
(891) 2014 05 02 
(511) 05, 10 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78959 A 
(800) 1217112 
(151) 2014 03 07 
(181) 2024 03 07 
(891) 2014 03 07 
(511) 09 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78960 A 
(800) 1217179 
(151) 2014 03 17 
(181) 2024 03 17 
(891) 2014 03 17 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78961 A 
(800) 1217181 
(151) 2014 03 17 
(181) 2024 03 17 
(891) 2014 03 17 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78962 A 
(800) 1217182 
(151) 2014 03 20 
(181) 2024 03 20 
(891) 2014 03 20 
(511) 01, 05, 29 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78963 A 
(800) 1217193 
(151) 2014 06 06 
(181) 2024 06 06 
(891) 2014 06 06 
(511) 14, 18, 25 
__________________________________________ 
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(260) AM 2016 78964 A 
(800) 1217224 
(151) 2014 05 19 
(181) 2024 05 19 
(891) 2014 05 19 
(511) 36 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78965 A 
(800) 1217267 
(151) 2013 11 25 
(181) 2023 11 25 
(891) 2013 11 25 
(511) 42 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78966 A 
(800) 1217268 
(151) 2013 11 25 
(181) 2023 11 25 
(891) 2013 11 25 
(511) 42 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78967 A 
(800) 1217282 
(151) 2014 03 17 
(181) 2024 03 17 
(891) 2014 03 17 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78971 A 
(800) 1217328 
(151) 2013 12 18 
(181) 2023 12 18 
(891) 2013 12 18 
(511) 03, 05, 11, 21, 29, 41, 42, 45 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78973 A 
(800) 1217330 
(151) 2014 06 16 
(181) 2024 06 16 
(891) 2014 06 16 
(511) 09 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78977 A 
(800) 1217335 
(151) 2014 07 10 
(181) 2024 07 10 
(891) 2014 07 10 
(511) 14, 35, 37 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78978 A 
(800) 1217367 
(151) 2014 05 22 

(181) 2024 05 22 
(891) 2014 05 22 
(511) 09, 38 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 78979 A 
(800) 1217386 
(151) 2014 07 21 
(181) 2024 07 21 
(891) 2014 07 21 
(511) 34 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79256 A 
(800) 1219639 
(151) 2014 08 14 
(181) 2024 08 14 
(891) 2014 08 14 
(511) 25 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79257 A 
(800) 1219643 
(151) 2014 02 20 
(181) 2024 02 20 
(891) 2014 02 20 
(511) 35, 36 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79260 A 
(800) 1219650 
(151) 2014 05 28 
(181) 2024 05 28 
(891) 2014 05 28 
(511) 21 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79261 A 
(800) 1219677 
(151) 2014 04 14 
(181) 2024 04 14 
(891) 2014 04 14 
(511) 09, 41 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79262 A 
(800) 1219680 
(151) 2014 03 26 
(181) 2024 03 26 
(891) 2014 03 26 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79263 A 
(800) 1219719 
(151) 2014 06 23 
(181) 2024 06 23 
(891) 2014 06 23 
(511) 33 
__________________________________________ 
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(260) AM 2016 79264 A 
(800) 1219740 
(151) 2014 07 08 
(181) 2024 07 08 
(891) 2014 07 08 
(511) 05, 32 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79266 A 
(800) 571835 
(151) 1991 04 03 
(181) 2021 04 03 
(891) 2014 07 04 
(511) 33 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79269 A 
(800) 779181 
(151) 2002 03 26 
(181) 2022 03 26 
(891) 2014 06 19 
(511) 39 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79270 A 
(800) 961678 
(151) 2008 04 10 
(181) 2018 04 10 
(891) 2014 09 08 
(511) 03 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79271 A 
(800) 994539 
(151) 2008 10 13 
(181) 2018 10 13 
(891) 2014 07 02 
(511) 35, 38, 41 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79272 A 
(800) 1021564 
(151) 2009 10 15 
(181) 2019 10 15 
(891) 2014 07 02 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79274 A 
(800) 1076107 
(151) 2011 04 05 
(181) 2021 04 05 
(891) 2014 09 30 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79275 A 
(800) 1117127 
(151) 2012 03 28 

(181) 2022 03 28 
(891) 2014 07 07 
(511) 32 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79277 A 
(800) 1135648 
(151) 2012 10 12 
(181) 2022 10 12 
(891) 2014 09 30 
(511) 01, 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79278 A 
(800) 1153463 
(151) 2013 02 25 
(181) 2023 02 25 
(891) 2014 06 30 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79280 A 
(800) 1219816 
(151) 2014 06 11 
(181) 2024 06 11 
(891) 2014 06 11 
(511) 35 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79309 A 
(800) 1220113 
(151) 2014 06 13 
(181) 2024 06 13 
(891) 2014 06 13 
(511) 12 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79310 A 
(800) 1220152 
(151) 2014 02 27 
(181) 2024 02 27 
(891) 2014 02 27 
(511) 35, 36, 38 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79314 A 
(800) 1220255 
(151) 2014 05 15 
(181) 2024 05 15 
(891) 2014 05 15 
(511) 36 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79322 A 
(800) 1220416 
(151) 2014 03 24 
(181) 2024 03 24 
(891) 2014 03 24 
(511) 09, 41, 42 
__________________________________________ 
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(260) AM 2016 79323 A 
(800) 1220430 
(151) 2014 05 12 
(181) 2024 05 12 
(891) 2014 05 12 
(511) 05, 32 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79324 A 
(800) 1220439 
(151) 2014 04 15 
(181) 2024 04 15 
(891) 2014 04 15 
(511) 01, 17, 19 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79325 A 
(800) 1220456 
(151) 2014 06 09 
(181) 2024 06 09 
(891) 2014 06 09 
(511) 36 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79375 A 
(800) 1220781 
(151) 2014 06 06 
(181) 2024 06 06 
(891) 2014 06 06 
(511) 18, 24, 25 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79376 A 
(800) 1220804 
(151) 2014 06 04 
(181) 2024 06 04 
(891) 2014 06 04 
(511) 03 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79378 A 
(800) 1220852 
(151) 2014 06 25 
(181) 2024 06 25 
(891) 2014 06 25 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79379 A 
(800) 1220854 
(151) 2014 07 14 
(181) 2024 07 14 
(891) 2014 07 14 
(511) 25, 35 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79385 A 
(800) 1220911 
(151) 2014 02 07 

(181) 2024 02 07 
(891) 2014 02 07 
(511) 01, 02, 03, 06, 07, 08, 09, 10, 11, 17, 35, 36, 
37, 39, 41, 42 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79386 A 
(800) 1220946 
(151) 2014 01 20 
(181) 2024 01 20 
(891) 2014 01 20 
(511) 09, 35, 39, 40, 42 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79388 A 
(800) 1220958 
(151) 2014 03 27 
(181) 2024 03 27 
(891) 2014 03 27 
(511) 18, 25, 35 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79391 A 
(800) 1221019 
(151) 2014 06 30 
(181) 2024 06 30 
(891) 2014 06 30 
(511) 33, 41 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79392 A 
(800) 1221021 
(151) 2014 07 28 
(181) 2024 07 28 
(891) 2014 07 28 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79393 A 
(800) 1221022 
(151) 2014 07 02 
(181) 2024 07 02 
(891) 2014 07 02 
(511) 03 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79394 A 
(800) 1221024 
(151) 2014 06 30 
(181) 2024 06 30 
(891) 2014 06 30 
(511) 16, 18, 25, 35 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79395 A 
(800) 1221107 
(151) 2014 03 24 
(181) 2024 03 24 
(891) 2014 03 24 
(511) 09, 41, 42 
__________________________________________ 
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(260) AM 2016 79396 A 
(800) 1221110 
(151) 2014 02 20 
(181) 2024 02 20 
(891) 2014 02 20 
(511) 06, 07, 09 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79418 A 
(800) 1221208 
(151) 2014 04 18 
(181) 2024 04 18 
(891) 2014 04 18 
(511) 03 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79437 A 
(800) 1221539 
(151) 2014 07 11 
(181) 2024 07 11 
(891) 2014 07 11 
(511) 05, 35 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79438 A 
(800) 1221563 
(151) 2014 09 05 
(181) 2024 09 05 
(891) 2014 09 05 
(511) 14 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79439 A 
(800) 1221586 
(151) 2013 12 31 
(181) 2023 12 31 
(891) 2013 12 31 
(511) 03, 05, 10, 16, 36, 39, 41, 42, 44 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79443 A 
(800) 1221666 
(151) 2014 10 07 
(181) 2024 10 07 
(891) 2014 10 07 
(511) 01 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79444 A 
(800) 1221694 
(151) 2014 03 17 
(181) 2024 03 17 
(891) 2014 03 17 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79512 A 
(800) 1222146 
(151) 2014 05 24 

(181) 2024 05 24 
(891) 2014 05 24 
(511) 07, 08, 12 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79513 A 
(800) 1222179 
(151) 2014 07 01 
(181) 2024 07 01 
(891) 2014 07 01 
(511) 03, 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79514 A 
(800) 1222198 
(151) 2014 06 27 
(181) 2024 06 27 
(891) 2014 06 27 
(511) 11 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79515 A 
(800) 1222233 
(151) 2014 07 17 
(181) 2024 07 17 
(891) 2014 07 17 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79516 A 
(800) 1222234 
(151) 2014 07 18 
(181) 2024 07 18 
(891) 2014 07 18 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79517 A 
(800) 1222242 
(151) 2014 07 02 
(181) 2024 07 02 
(891) 2014 07 02 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79519 A 
(800) 1222365 
(151) 2014 04 09 
(181) 2024 04 09 
(891) 2014 04 09 
(511) 03, 35 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79520 A 
(800) 1222370 
(151) 2014 09 08 
(181) 2024 09 08 
(891) 2014 09 08 
(511) 11 
__________________________________________ 
 
 

        
 

 #2 2016 01 25 
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sasaqonlo niSnebi 

(260) AM 2016 79521 A 
(800) 1222409 
(151) 2014 05 26 
(181) 2024 05 26 
(891) 2014 05 26 
(511) 09, 16, 28, 39, 41, 43 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79522 A 
(800) 1222429 
(151) 2014 06 30 
(181) 2024 06 30 
(891) 2014 06 30 
(511) 09, 11 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79524 A 
(800) 1222433 
(151) 2014 07 23 
(181) 2024 07 23 
(891) 2014 07 23 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79526 A 
(800) 1222502 
(151) 2014 07 17 
(181) 2024 07 17 
(891) 2014 07 17 
(511) 30 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79527 A 
(800) 1222505 
(151) 2014 06 30 
(181) 2024 06 30 
(891) 2014 06 30 
(511) 16, 18, 25, 35 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79528 A 
(800) 1222517 
(151) 2014 06 30 
(181) 2024 06 30 
(891) 2014 06 30 
(511) 16, 18, 25, 35 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79592 A 
(800) 1222519 
(151) 2014 08 06 
(181) 2024 08 06 
(891) 2014 08 06 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79593 A 
(800) 1222521 
(151) 2014 08 06 

(181) 2024 08 06 
(891) 2014 08 06 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79594 A 
(800) 1222522 
(151) 2014 08 06 
(181) 2024 08 06 
(891) 2014 08 06 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79595 A 
(800) 1222528 
(151) 2014 08 06 
(181) 2024 08 06 
(891) 2014 08 06 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79598 A 
(800) 1222530 
(151) 2014 08 06 
(181) 2024 08 06 
(891) 2014 08 06 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79599 A 
(800) 1222532 
(151) 2014 08 06 
(181) 2024 08 06 
(891) 2014 08 06 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79601 A 
(800) 1222538 
(151) 2014 08 06 
(181) 2024 08 06 
(891) 2014 08 06 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79602 A 
(800) 1222547 
(151) 2014 08 06 
(181) 2024 08 06 
(891) 2014 08 06 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79607 A 
(800) 1222617 
(151) 2014 03 27 
(181) 2024 03 27 
(891) 2014 03 27 
(511) 41, 42 
__________________________________________ 
 
 

        
 

 #2 2016 01 25 
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sasaqonlo niSnebi 

(260) AM 2016 79608 A 
(800) 1222618 
(151) 2014 03 27 
(181) 2024 03 27 
(891) 2014 03 27 
(511) 41, 42 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79609 A 
(800) 1222619 
(151) 2014 03 28 
(181) 2024 03 28 
(891) 2014 03 28 
(511) 41, 42 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79611 A 
(800) 1222694 
(151) 2014 09 24 
(181) 2024 09 24 
(891) 2014 09 24 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79613 A 
(800) 421692 
(151) 1976 03 18 
(181) 2026 03 18 
(891) 2014 07 21 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79615 A 
(800) 531841 
(151) 1988 08 22 
(181) 2018 08 22 
(891) 2014 08 13 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79619 A 
(800) 642620 
(151) 1995 08 03 
(181) 2025 08 03 
(891) 2014 07 10 
(511) 11 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79620 A 
(800) 644804 
(151) 1995 09 13 
(181) 2025 09 13 
(891) 2014 06 06 
(511) 06, 07, 08, 09, 20, 21, 37 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79621 A 
(800) 795742 
(151) 2003 01 15 

(181) 2023 01 15 
(891) 2014 07 23 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79623 A 
(800) 836547 
(151) 2004 05 26 
(181) 2024 05 26 
(891) 2014 05 27 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79625 A 
(800) 843012 
(151) 2004 10 27 
(181) 2024 10 27 
(891) 2014 10 28 
(511) 03, 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79628 A 
(800) 919334 
(151) 2007 03 30 
(181) 2017 03 30 
(891) 2014 08 18 
(511) 25 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79629 A 
(800) 922051 
(151) 2006 11 03 
(181) 2026 11 03 
(891) 2014 10 27 
(511) 09, 12, 14, 16, 25, 28, 30, 32, 35, 36, 38, 41 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79630 A 
(800) 931441 
(151) 2007 07 06 
(181) 2017 07 06 
(891) 2014 06 20 
(511) 12 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79631 A 
(800) 1000981 
(151) 2008 10 30 
(181) 2018 10 30 
(891) 2014 10 29 
(511) 01, 02, 17, 19 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79632 A 
(800) 1052724 
(151) 2010 08 20 
(181) 2020 08 20 
(891) 2014 06 25 
(511) 05 
__________________________________________ 
 

        
 

 #2 2016 01 25 
 

71 



        
 
 

sasaqonlo niSnebi 

(260) AM 2016 79640 A 
(800) 1107082 
(151) 2012 01 26 
(181) 2022 01 26 
(891) 2014 08 11 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79642 A 
(800) 1112688 
(151) 2011 11 07 
(181) 2021 11 07 
(891) 2014 08 04 
(511) 03, 09, 14 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79643 A 
(800) 1113060 
(151) 2012 02 22 
(181) 2022 02 22 
(891) 2014 06 11 
(511) 16, 18 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79644 A 
(800) 1131634 
(151) 2012 08 23 
(181) 2022 08 23 
(891) 2014 07 16 
(511) 03 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79645 A 
(800) 1131635 
(151) 2012 08 23 
(181) 2022 08 23 
(891) 2014 07 16 
(511) 03 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79657 A 
(800) 1149943 
(151) 2012 11 29 
(181) 2022 11 29 
(891) 2014 07 17 
(511) 01, 02, 19 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79661 A 
(800) 1189734 
(151) 2013 11 19 
(181) 2023 11 19 
(891) 2014 07 10 
(511) 12 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79662 A 
(800) 1198308 
(151) 2013 04 25 

(181) 2023 04 25 
(891) 2014 07 21 
(511) 01 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79672 A 
(800) 1222730 
(151) 2014 08 14 
(181) 2024 08 14 
(891) 2014 08 14 
(511) 25, 34 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79673 A 
(800) 1222738 
(151) 2014 07 15 
(181) 2024 07 15 
(891) 2014 07 15 
(511) 03, 14, 16, 18 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79674 A 
(800) 1222740 
(151) 2014 03 06 
(181) 2024 03 06 
(891) 2014 03 06 
(511) 09, 13, 37, 39, 41, 42 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79675 A 
(800) 1222745 
(151) 2014 09 19 
(181) 2024 09 19 
(891) 2014 09 19 
(511) 18, 25 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79676 A 
(800) 1222754 
(151) 2014 08 07 
(181) 2024 08 07 
(891) 2014 08 07 
(511) 01, 02, 03, 04, 05, 32 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79678 A 
(800) 1222763 
(151) 2014 06 05 
(181) 2024 06 05 
(891) 2014 06 05 
(511) 09, 35, 36, 42 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79758 A 
(800) 1223885 
(151) 2014 04 29 
(181) 2024 04 29 
(891) 2014 04 29 
(511) 07 
__________________________________________ 
 
 

        
 

 #2 2016 01 25 
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sasaqonlo niSnebi 

(260) AM 2016 79760 A 
(800) 1223912 
(151) 2014 05 15 
(181) 2024 05 15 
(891) 2014 05 15 
(511) 01 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79761 A 
(800) 1223914 
(151) 2014 04 15 
(181) 2024 04 15 
(891) 2014 04 15 
(511) 30 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79762 A 
(800) 1223917 
(151) 2014 05 30 
(181) 2024 05 30 
(891) 2014 05 30 
(511) 29, 30 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79763 A 
(800) 1223921 
(151) 2014 04 18 
(181) 2024 04 18 
(891) 2014 04 18 
(511) 19 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79764 A 
(800) 1223968 
(151) 2014 06 11 
(181) 2024 06 11 
(891) 2014 06 11 
(511) 23 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79765 A 
(800) 1223985 
(151) 2014 07 14 
(181) 2024 07 14 
(891) 2014 07 14 
(511) 01, 11 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79766 A 
(800) 1223987 
(151) 2014 07 14 
(181) 2024 07 14 
(891) 2014 07 14 
(511) 12, 40 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79767 A 
(800) 1223990 
(151) 2014 07 14 

(181) 2024 07 14 
(891) 2014 07 14 
(511) 01, 11 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79768 A 
(800) 1223991 
(151) 2014 07 14 
(181) 2024 07 14 
(891) 2014 07 14 
(511) 07 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79769 A 
(800) 1224008 
(151) 2014 06 11 
(181) 2024 06 11 
(891) 2014 06 11 
(511) 09, 18 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79776 A 
(800) 1224090 
(151) 2014 09 03 
(181) 2024 09 03 
(891) 2014 09 03 
(511) 12 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79778 A 
(800) 1224095 
(151) 2014 07 10 
(181) 2024 07 10 
(891) 2014 07 10 
(511) 36 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79798 A 
(800) 1224224 
(151) 2014 03 07 
(181) 2024 03 07 
(891) 2014 03 07 
(511) 07, 09, 11, 12 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79801 A 
(800) 1224233 
(151) 2014 03 28 
(181) 2024 03 28 
(891) 2014 03 28 
(511) 03, 05, 11, 21, 25 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79804 A 
(800) 1224245 
(151) 2014 06 06 
(181) 2024 06 06 
(891) 2014 06 06 
(511) 03, 09, 14, 18, 25, 35 
__________________________________________ 
 

        
 

 #2 2016 01 25 
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sasaqonlo niSnebi 

(260) AM 2016 79810 A 
(800) 1224364 
(151) 2014 09 17 
(181) 2024 09 17 
(891) 2014 09 17 
(511) 25 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79811 A 
(800) 1224402 
(151) 2014 10 21 
(181) 2024 10 21 
(891) 2014 10 21 
(511) 33 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79812 A 
(800) 1224413 
(151) 2014 07 10 
(181) 2024 07 10 
(891) 2014 07 10 
(511) 12, 40 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79813 A 
(800) 1224435 
(151) 2014 05 23 
(181) 2024 05 23 
(891) 2014 05 23 
(511) 42 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79815 A 
(800) 1224451 
(151) 2014 04 21 
(181) 2024 04 21 
(891) 2014 04 21 
(511) 29, 30, 31, 35, 39, 40 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79817 A 
(800) 1224479 
(151) 2014 07 24 
(181) 2024 07 24 
(891) 2014 07 24 
(511) 03 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79820 A 
(800) 1224570 
(151) 2014 10 16 
(181) 2024 10 16 
(891) 2014 10 16 
(511) 03 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79821 A 
(800) 1224577 
(151) 2014 06 16 

(181) 2024 06 16 
(891) 2014 06 16 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79822 A 
(800) 1224604 
(151) 2014 07 25 
(181) 2024 07 25 
(891) 2014 07 25 
(511) 14 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79823 A 
(800) 1224626 
(151) 2014 05 02 
(181) 2024 05 02 
(891) 2014 05 02 
(511) 03, 05, 10 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79827 A 
(800) 1224628 
(151) 2014 09 09 
(181) 2024 09 09 
(891) 2014 09 09 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79829 A 
(800) 1224629 
(151) 2014 09 09 
(181) 2024 09 09 
(891) 2014 09 09 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79830 A 
(800) 1224703 
(151) 2014 07 03 
(181) 2024 07 03 
(891) 2014 07 03 
(511) 30 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79831 A 
(800) 1224710 
(151) 2014 07 02 
(181) 2024 07 02 
(891) 2014 07 02 
(511) 03, 05, 16 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79832 A 
(800) 1224715 
(151) 2014 08 06 
(181) 2024 08 06 
(891) 2014 08 06 
(511) 07, 12, 16, 35, 42 
__________________________________________ 
 
 

        
 

 #2 2016 01 25 
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sasaqonlo niSnebi 

(260) AM 2016 79833 A 
(800) 1224718 
(151) 2014 08 26 
(181) 2024 08 26 
(891) 2014 08 26 
(511) 07 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79834 A 
(800) 1224719 
(151) 2014 08 26 
(181) 2024 08 26 
(891) 2014 08 26 
(511) 12 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79835 A 
(800) 1224726 
(151) 2014 09 02 
(181) 2024 09 02 
(891) 2014 09 02 
(511) 16 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79837 A 
(800) 1224757 
(151) 2014 07 30 
(181) 2024 07 30 
(891) 2014 07 30 
(511) 09 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79838 A 
(800) 1224773 
(151) 2014 09 23 
(181) 2024 09 23 
(891) 2014 09 23 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79847 A 
(800) 1224815 
(151) 2014 08 28 
(181) 2024 08 28 
(891) 2014 08 28 
(511) 06, 07, 11, 35 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79849 A 
(800) 1224828 
(151) 2014 08 19 
(181) 2024 08 19 
(891) 2014 08 19 
(511) 33 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79865 A 
(800) 1225002 
(151) 2014 10 09 

(181) 2024 10 09 
(891) 2014 10 09 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79868 A 
(800) 835578 
(151) 2004 06 21 
(181) 2024 06 21 
(891) 2014 08 06 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79881 A 
(800) 1221561 
(151) 2014 10 07 
(181) 2024 10 07 
(891) 2014 10 07 
(511) 14, 18, 25 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79882 A 
(800) 1225050 
(151) 2014 07 10 
(181) 2024 07 10 
(891) 2014 07 10 
(511) 09 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79888 A 
(800) 1225175 
(151) 2014 09 05 
(181) 2024 09 05 
(891) 2014 09 05 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79889 A 
(800) 1225176 
(151) 2014 09 05 
(181) 2024 09 05 
(891) 2014 09 05 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79893 A 
(800) 1225236 
(151) 2014 07 21 
(181) 2024 07 21 
(891) 2014 07 21 
(511) 09 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79894 A 
(800) 1225248 
(151) 2014 07 30 
(181) 2024 07 30 
(891) 2014 07 30 
(511) 28, 30, 41 
__________________________________________ 
 

        
 

 #2 2016 01 25 
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sasaqonlo niSnebi 

(260) AM 2016 79895 A 
(800) 1225257 
(151) 2014 07 14 
(181) 2024 07 14 
(891) 2014 07 14 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79896 A 
(800) 1225270 
(151) 2014 07 12 
(181) 2024 07 12 
(891) 2014 07 12 
(511) 04, 33, 34, 43 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79900 A 
(800) 1225278 
(151) 2014 07 19 
(181) 2024 07 19 
(891) 2014 07 19 
(511) 03 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79901 A 
(800) 1225287 
(151) 2014 06 27 
(181) 2024 06 27 
(891) 2014 06 27 
(511) 12, 16, 35 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79902 A 
(800) 1225324 
(151) 2014 09 11 
(181) 2024 09 11 
(891) 2014 09 11 
(511) 12 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79916 A 
(800) 1225367 
(151) 2014 09 18 
(181) 2024 09 18 
(891) 2014 09 18 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79917 A 
(800) 1225370 
(151) 2014 09 15 
(181) 2024 09 15 
(891) 2014 09 15 
(511) 34 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79919 A 
(800) 1225430 
(151) 2014 07 08 

(181) 2024 07 08 
(891) 2014 07 08 
(511) 06, 19, 27, 35, 37, 42 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79920 A 
(800) 1225434 
(151) 2014 07 24 
(181) 2024 07 24 
(891) 2014 07 24 
(511) 35, 41 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79922 A 
(800) 1225464 
(151) 2014 03 05 
(181) 2024 03 05 
(891) 2014 03 05 
(511) 01 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79932 A 
(800) 1225513 
(151) 2014 07 25 
(181) 2024 07 25 
(891) 2014 07 25 
(511) 09, 14, 18, 25, 35 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79933 A 
(800) 1225514 
(151) 2014 07 25 
(181) 2024 07 25 
(891) 2014 07 25 
(511) 09, 18 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79934 A 
(800) 1225515 
(151) 2014 07 25 
(181) 2024 07 25 
(891) 2014 07 25 
(511) 09, 14, 18, 25 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79935 A 
(800) 1225519 
(151) 2014 08 07 
(181) 2024 08 07 
(891) 2014 08 07 
(511) 03 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79936 A 
(800) 1225534 
(151) 2014 07 10 
(181) 2024 07 10 
(891) 2014 07 10 
(511) 14, 35 
__________________________________________ 
 
 

        
 

 #2 2016 01 25 
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sasaqonlo niSnebi 

(260) AM 2016 79945 A 
(800) 1224972 
(151) 2014 08 27 
(181) 2024 08 27 
(891) 2014 08 27 
(511) 05, 40, 42, 45 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79989 A 
(800) 1225551 
(151) 2014 08 22 
(181) 2024 08 22 
(891) 2014 08 22 
(511) 03 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79991 A 
(800) 1225563 
(151) 2014 08 20 
(181) 2024 08 20 
(891) 2014 08 20 
(511) 30 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79992 A 
(800) 1225574 
(151) 2014 09 05 
(181) 2024 09 05 
(891) 2014 09 05 
(511) 05, 16, 42, 44 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79993 A 
(800) 1225594 
(151) 2014 10 09 
(181) 2024 10 09 
(891) 2014 10 09 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79994 A 
(800) 1225595 
(151) 2014 10 09 
(181) 2024 10 09 
(891) 2014 10 09 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79995 A 
(800) 1225611 
(151) 2014 10 15 
(181) 2024 10 15 
(891) 2014 10 15 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79996 A 
(800) 1225653 
(151) 2014 08 04 

(181) 2024 08 04 
(891) 2014 08 04 
(511) 06 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 79999 A 
(800) 1225679 
(151) 2014 03 13 
(181) 2024 03 13 
(891) 2014 03 13 
(511) 09, 28 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80000 A 
(800) 1225726 
(151) 2014 09 02 
(181) 2024 09 02 
(891) 2014 09 02 
(511) 38, 41 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80063 A 
(800) 1129649 
(151) 2012 03 23 
(181) 2022 03 23 
(891) 2014 08 21 
(511) 03, 09, 18, 25 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80064 A 
(800) 1164656 
(151) 2012 11 29 
(181) 2022 11 29 
(891) 2014 06 18 
(511) 01, 02, 17, 19, 35 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80065 A 
(800) 1195620 
(151) 2014 02 20 
(181) 2024 02 20 
(891) 2014 11 03 
(511) 03, 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80066 A 
(800) 1226226 
(151) 2014 09 01 
(181) 2024 09 01 
(891) 2014 09 01 
(511) 16, 25 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80068 A 
(800) 1226355 
(151) 2014 04 03 
(181) 2024 04 03 
(891) 2014 04 03 
(511) 09, 16, 18, 25, 35, 36, 38, 41, 42 
__________________________________________ 
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sasaqonlo niSnebi 

(260) AM 2016 80072 A 
(800) 1226376 
(151) 2014 06 18 
(181) 2024 06 18 
(891) 2014 06 18 
(511) 29, 30 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80073 A 
(800) 1226379 
(151) 2014 06 04 
(181) 2024 06 04 
(891) 2014 06 04 
(511) 34 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80074 A 
(800) 1226401 
(151) 2014 08 04 
(181) 2024 08 04 
(891) 2014 08 04 
(511) 09 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80076 A 
(800) 1226450 
(151) 2014 08 01 
(181) 2024 08 01 
(891) 2014 08 01 
(511) 30 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80077 A 
(800) 1226481 
(151) 2014 09 10 
(181) 2024 09 10 
(891) 2014 09 10 
(511) 03 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80078 A 
(800) 1226487 
(151) 2014 08 29 
(181) 2024 08 29 
(891) 2014 08 29 
(511) 30 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80079 A 
(800) 1226518 
(151) 2014 10 31 
(181) 2024 10 31 
(891) 2014 10 31 
(511) 09, 12 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80080 A 
(800) 1226545 
(151) 2014 10 01 

(181) 2024 10 01 
(891) 2014 10 01 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80081 A 
(800) 1226554 
(151) 2014 07 04 
(181) 2024 07 04 
(891) 2014 07 04 
(511) 03, 25 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80082 A 
(800) 1226596 
(151) 2014 09 08 
(181) 2024 09 08 
(891) 2014 09 08 
(511) 09 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80083 A 
(800) 1226603 
(151) 2013 11 18 
(181) 2023 11 18 
(891) 2013 11 18 
(511) 12, 35, 37 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80085 A 
(800) 1226640 
(151) 2014 06 27 
(181) 2024 06 27 
(891) 2014 06 27 
(511) 16, 17 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80087 A 
(800) 1226682 
(151) 2014 08 29 
(181) 2024 08 29 
(891) 2014 08 29 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2015 80088 A 
(800) 1226691 
(151) 2014 09 15 
(181) 2024 09 15 
(891) 2014 09 15 
(511) 03 
_________________________________________ 
 
(260) AM 2015 80090 A 
(800) 1226699 
(151) 2014 10 07 
(181) 2024 10 07 
(891) 2014 10 07 
(511) 03 
_________________________________________ 
 

        
 

 #2 2016 01 25 
 

78 



        
 
 

sasaqonlo niSnebi 

(260) AM 2015 80091 A 
(800) 1226711 
(151) 2014 10 13 
(181) 2024 10 13 
(891) 2014 10 13 
(511) 03 
_________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80092 A 
(800) 1226792 
(151) 2014 09 09 
(181) 2024 09 09 
(891) 2014 09 09 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80093 A 
(800) 1226793 
(151) 2014 09 10 
(181) 2024 09 10 
(891) 2014 09 10 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
 
(260) AM 2016 80093 A 
(800) 1226793 
(151) 2014 09 10 
(181) 2024 09 10 
(891) 2014 09 10 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80094 A 
(800) 1226795 
(151) 2014 09 09 
(181) 2024 09 09 
(891) 2014 09 09 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80095 A 
(800) 1226828 
(151) 2014 07 02 
(181) 2024 07 02 
(891) 2014 07 02 
(511) 09, 41 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80096 A 
(800) 1226855 
(151) 2014 09 04 
(181) 2024 09 04 
(891) 2014 09 04 
(511) 14, 16 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80097 A 
(800) 1226886 
(151) 2014 03 28 

(181) 2024 03 28 
(891) 2014 03 28 
(511) 39, 42 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80099 A 
(800) 1226914 
(151) 2014 08 14 
(181) 2024 08 14 
(891) 2014 08 14 
(511) 01 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80101 A 
(800) 1226938 
(151) 2014 10 06 
(181) 2024 10 06 
(891) 2014 10 06 
(511) 14 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80102 A 
(800) 1226939 
(151) 2014 10 06 
(181) 2024 10 06 
(891) 2014 10 06 
(511) 14 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80103 A 
(800) 1226957 
(151) 2014 10 28 
(181) 2024 10 28 
(891) 2014 10 28 
(511) 10 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80104 A 
(800) 1227020 
(151) 2014 02 24 
(181) 2024 02 24 
(891) 2014 02 24 
(511) 11, 17, 19, 21, 22 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80105 A 
(800) 1227074 
(151) 2014 07 04 
(181) 2024 07 04 
(891) 2014 07 04 
(511) 03, 35, 39, 44 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80106 A 
(800) 1227079 
(151) 2014 06 09 
(181) 2024 06 09 
(891) 2014 06 09 
(511) 36 
__________________________________________ 
 

        
 

 #2 2016 01 25 
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sasaqonlo niSnebi 

(260) AM 2016 80108 A 
(800) 1227122 
(151) 2014 09 02 
(181) 2024 09 02 
(891) 2014 09 02 
(511) 18 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80113 A 
(800) 1227125 
(151) 2014 09 01 
(181) 2024 09 01 
(891) 2014 09 01 
(511) 11 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80114 A 
(800) 1227126 
(151) 2014 09 01 
(181) 2024 09 01 
(891) 2014 09 01 
(511) 11 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80115 A 
(800) 1227145 
(151) 2014 09 15 
(181) 2024 09 15 
(891) 2014 09 15 
(511) 05, 10 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80123 A 
(800) 1227146 
(151) 2014 09 10 
(181) 2024 09 10 
(891) 2014 09 10 
(511) 03 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80125 A 
(800) 1227166 
(151) 2014 09 23 
(181) 2024 09 23 
(891) 2014 09 23 
(511) 03 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80126 A 
(800) 1227223 
(151) 2014 07 23 
(181) 2024 07 23 
(891) 2014 07 23 
(511) 04 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80128 A 
(800) 1227242 
(151) 2014 05 21 
(181) 2024 05 21 

(891) 2014 05 21 
(511) 09, 35, 38 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80130 A 
(800) 1227259 
(151) 2014 04 25 
(181) 2024 04 25 
(891) 2014 04 25 
(511) 09, 38 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80131 A 
(800) 1227282 
(151) 2014 06 09 
(181) 2024 06 09 
(891) 2014 06 09 
(511) 36 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80132 A 
(800) 1227294 
(151) 2014 07 01 
(181) 2024 07 01 
(891) 2014 07 01 
(511) 25 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80134 A 
(800) 1227317 
(151) 2014 08 15 
(181) 2024 08 15 
(891) 2014 08 15 
(511) 01, 07, 11, 19, 37 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80135 A 
(800) 1227353 
(151) 2014 09 04 
(181) 2024 09 04 
(891) 2014 09 04 
(511) 33, 35 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80136 A 
(800) 1227354 
(151) 2014 10 02 
(181) 2024 10 02 
(891) 2014 10 02 
(511) 05, 10 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80138 A 
(800) 797228 
(151) 2003 02 07 
(181) 2023 02 07 
(891) 2014 11 26 
(511) 33 
__________________________________________ 
 

        
 

 #2 2016 01 25 
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sasaqonlo niSnebi 

(260) AM 2016 80140 A 
(800) 797229 
(151) 2003 02 07 
(181) 2023 02 07 
(891) 2014 11 26 
(511) 33 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80141 A 
(800) 869329 
(151) 2004 10 12 
(181) 2024 10 12 
(891) 2014 09 22 
(511) 10 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80144 A 
(800) 885085 
(151) 2005 12 19 
(181) 2025 12 19 
(891) 2014 11 26 
(511) 33 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80145 A 
(800) 895863 
(151) 2006 06 22 
(181) 2026 06 22 
(891) 2014 06 16 
(511) 39 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80146 A 
(800) 901098 
(151) 2006 10 09 
(181) 2026 10 09 
(891) 2014 11 26 
(511) 33 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80149 A 
(800) 977524 
(151) 2008 03 31 
(181) 2018 03 31 
(891) 2014 10 08 
(511) 28 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80151 A 
(800) 1079510 
(151) 2011 05 31 
(181) 2021 05 31 
(891) 2014 11 26 
(511) 33 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80152 A 
(800) 1099905 
(151) 2011 09 16 
(181) 2021 09 16 

(891) 2014 09 11 
(511) 30 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80153 A 
(800) 1101686 
(151) 2011 10 04 
(181) 2021 10 04 
(891) 2014 10 18 
(511) 07, 08, 09, 11, 21 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80154 A 
(800) 1120848 
(151) 2012 03 27 
(181) 2022 03 27 
(891) 2014 09 16 
(511) 39 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80155 A 
(800) 1126794 
(151) 2012 08 07 
(181) 2022 08 07 
(891) 2014 11 19 
(511) 09 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80156 A 
(800) 1156014 
(151) 2013 03 22 
(181) 2023 03 22 
(891) 2014 09 30 
(511) 31 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80158 A 
(800) 1180635 
(151) 2013 09 17 
(181) 2023 09 17 
(891) 2014 10 08 
(511) 35, 38 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80163 A 
(800) 1227425 
(151) 2014 08 15 
(181) 2024 08 15 
(891) 2014 08 15 
(511) 09 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80164 A 
(800) 1227453 
(151) 2014 09 24 
(181) 2024 09 24 
(891) 2014 09 24 
(511) 09, 14, 35, 41 
__________________________________________ 
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sasaqonlo niSnebi 

(260) AM 2016 80166 A 
(800) 1227456 
(151) 2014 10 07 
(181) 2024 10 07 
(891) 2014 10 07 
(511) 14 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80167 A 
(800) 1227504 
(151) 2014 07 31 
(181) 2024 07 31 
(891) 2014 07 31 
(511) 03 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80168 A 
(800) 1227514 
(151) 2014 06 19 
(181) 2024 06 19 
(891) 2014 06 19 
(511) 03, 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80169 A 
(800) 1227556 
(151) 2014 09 17 
(181) 2024 09 17 
(891) 2014 09 17 
(511) 32, 33 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80172 A 
(800) 1227583 
(151) 2014 10 20 
(181) 2024 10 20 
(891) 2014 10 20 
(511) 32 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80174 A 
(800) 1227636 
(151) 2014 06 28 
(181) 2024 06 28 
(891) 2014 06 28 
(511) 33 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80176 A 
(800) 1227704 
(151) 2014 08 14 
(181) 2024 08 14 
(891) 2014 08 14 
(511) 07 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80186 A 
(800) 1227926 
(151) 2014 05 22 
(181) 2024 05 22 

(891) 2014 05 22 
(511) 11, 14, 19 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80187 A 
(800) 1227929 
(151) 2014 05 28 
(181) 2024 05 28 
(891) 2014 05 28 
(511) 32 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80188 A 
(800) 1227935 
(151) 2014 05 22 
(181) 2024 05 22 
(891) 2014 05 22 
(511) 25 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80190 A 
(800) 1227980 
(151) 2014 07 28 
(181) 2024 07 28 
(891) 2014 07 28 
(511) 19 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80191 A 
(800) 1227983 
(151) 2014 09 25 
(181) 2024 09 25 
(891) 2014 09 25 
(511) 11 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80192 A 
(800) 1227991 
(151) 2014 09 17 
(181) 2024 09 17 
(891) 2014 09 17 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80193 A 
(800) 1227992 
(151) 2014 09 17 
(181) 2024 09 17 
(891) 2014 09 17 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80194 A 
(800) 1227993 
(151) 2014 09 17 
(181) 2024 09 17 
(891) 2014 09 17 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
 

        
 

 #2 2016 01 25 
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sasaqonlo niSnebi 

(260) AM 2016 80195 A 
(800) 1227994 
(151) 2014 09 17 
(181) 2024 09 17 
(891) 2014 09 17 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80196 A 
(800) 1227999 
(151) 2014 09 17 
(181) 2024 09 17 
(891) 2014 09 17 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80197 A 
(800) 1228000 
(151) 2014 09 17 
(181) 2024 09 17 
(891) 2014 09 17 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80199 A 
(800) 1228002 
(151) 2014 09 17 
(181) 2024 09 17 
(891) 2014 09 17 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80200 A 
(800) 1228024 
(151) 2014 10 09 
(181) 2024 10 09 
(891) 2014 10 09 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80201 A 
(800) 1228030 
(151) 2014 10 16 
(181) 2024 10 16 
(891) 2014 10 16 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80202 A 
(800) 1228043 
(151) 2014 10 22 
(181) 2024 10 22 
(891) 2014 10 22 
(511) 14 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80203 A 
(800) 1228049 
(151) 2014 11 06 
(181) 2024 11 06 

(891) 2014 11 06 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80204 A 
(800) 1228051 
(151) 2014 11 06 
(181) 2024 11 06 
(891) 2014 11 06 
(511) 06, 19 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80205 A 
(800) 1228053 
(151) 2014 09 23 
(181) 2024 09 23 
(891) 2014 09 23 
(511) 32 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80206 A 
(800) 1228059 
(151) 2014 10 13 
(181) 2024 10 13 
(891) 2014 10 13 
(511) 33 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80208 A 
(800) 1228080 
(151) 2014 10 08 
(181) 2024 10 08 
(891) 2014 10 08 
(511) 18, 25, 35 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80209 A 
(800) 1228084 
(151) 2014 09 26 
(181) 2024 09 26 
(891) 2014 09 26 
(511) 25 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80210 A 
(800) 1228087 
(151) 2014 10 14 
(181) 2024 10 14 
(891) 2014 10 14 
(511) 01, 02 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80211 A 
(800) 1228093 
(151) 2014 07 23 
(181) 2024 07 23 
(891) 2014 07 23 
(511) 07, 09, 10, 14, 16 
__________________________________________ 
 
 

        
 

 #2 2016 01 25 
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sasaqonlo niSnebi 

(260) AM 2016 80213 A 
(800) 1228117 
(151) 2014 09 25 
(181) 2024 09 25 
(891) 2014 09 25 
(511) 09 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80214 A 
(800) 1228123 
(151) 2014 08 11 
(181) 2024 08 11 
(891) 2014 08 11 
(511) 32 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80216 A 
(800) 1228345 
(151) 2014 01 27 
(181) 2024 01 27 
(891) 2014 01 27 
(511) 03, 09, 14, 18, 25 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80239 A 
(800) 1071549 
(151) 2010 12 16 
(181) 2020 12 16 
(891) 2014 10 07 
(511) 03, 44 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80240 A 
(800) 1102010 
(151) 2011 09 16 
(181) 2021 09 16 
(891) 2014 10 16 
(511) 30 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80241 A 
(800) 1109345 
(151) 2012 01 27 
(181) 2022 01 27 
(891) 2014 11 28 
(511) 30 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80243 A 
(800) 1167749 
(151) 2013 05 16 
(181) 2023 05 16 
(891) 2014 10 09 
(511) 35, 38 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80245 A 
(800) 1224001 
(151) 2014 05 26 
(181) 2024 05 26 

(891) 2014 12 01 
(511) 08 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80249 A 
(800) 1228637 
(151) 2014 09 22 
(181) 2024 09 22 
(891) 2014 09 22 
(511) 29, 30 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80252 A 
(800) 1228664 
(151) 2014 10 06 
(181) 2024 10 06 
(891) 2014 10 06 
(511) 14 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80254 A 
(800) 1228669 
(151) 2014 08 25 
(181) 2024 08 25 
(891) 2014 08 25 
(511) 09 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80265 A 
(800) 1228787 
(151) 2014 09 02 
(181) 2024 09 02 
(891) 2014 09 02 
(511) 04, 07, 12, 37 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80268 A 
(800) 1228796 
(151) 2014 09 17 
(181) 2024 09 17 
(891) 2014 09 17 
(511) 12 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80271 A 
(800) 1228819  
(151) 2014 09 24 
(181) 2024 09 24 
(891) 2014 09 24 
(511) 30 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80272 A 
(800) 1228860 
(151) 2014 07 29 
(181) 2024 07 29 
(891) 2014 07 29 
(511) 03 
__________________________________________ 
 
 

        
 

 #2 2016 01 25 
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sasaqonlo niSnebi 

(260) AM 2016 80273 A 
(800) 1228940 
(151) 2014 06 26 
(181) 2024 06 26 
(891) 2014 06 26 
(511) 18, 25, 28 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80276 A 
(800) 1229035 
(151) 2014 09 24 
(181) 2024 09 24 
(891) 2014 09 24 
(511) 30 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80283 A 
(800) 1229324 
(151) 2014 09 17 
(181) 2024 09 17 
(891) 2014 09 17 
(511) 19 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80284 A 
(800) 1229346 
(151) 2014 10 10 
(181) 2024 10 10 
(891) 2014 10 10 
(511) 06, 07, 11 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80288 A 
(800) 1229432 
(151) 2014 10 07 
(181) 2024 10 07 
(891) 2014 10 07 
(511) 03 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80289 A 
(800) 1229438 
(151) 2014 08 14 
(181) 2024 08 14 
(891) 2014 08 14 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80290 A 
(800) 1229493 
(151) 2014 05 29 
(181) 2024 05 29 
(891) 2014 05 29 
(511) 16, 34, 35 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80291 A 
(800) 1229495 
(151) 2014 04 15 
(181) 2024 04 15 

(891) 2014 04 15 
(511) 28, 30 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80292 A 
(800) 1229531 
(151) 2014 08 07 
(181) 2024 08 07 
(891) 2014 08 07 
(511) 42 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80293 A 
(800) 1229545 
(151) 2014 08 12 
(181) 2024 08 12 
(891) 2014 08 12 
(511) 16, 21, 24 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80294 A 
(800) 1229593 
(151) 2014 08 07 
(181) 2024 08 07 
(891) 2014 08 07 
(511) 35 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80295 A 
(800) 1229636 
(151) 2014 10 02 
(181) 2024 10 02 
(891) 2014 10 02 
(511) 30 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80297 A 
(800) 1229666 
(151) 2014 09 11 
(181) 2024 09 11 
(891) 2014 09 11 
(511) 34 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80298 A 
(800) 1229671 
(151) 2014 11 04 
(181) 2024 11 04 
(891) 2014 11 04 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80302 A 
(800) 1228617 
(151) 2014 09 15 
(181) 2024 09 15 
(891) 2014 09 15 
(511) 30 
__________________________________________ 
 
 

        
 

 #2 2016 01 25 
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sasaqonlo niSnebi 

(260) AM 2016 80303 A 
(800) 1228689 
(151) 2014 10 03 
(181) 2024 10 03 
(891) 2014 10 03 
(511) 33, 35 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80304 A 
(800) 1228721 
(151) 2014 04 11 
(181) 2024 04 11 
(891) 2014 04 11 
(511) 10, 20, 22, 35 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80305 A 
(800) 1228736 
(151) 2014 06 04 
(181) 2024 06 04 
(891) 2014 06 04 
(511) 23 
__________________________________________ 
 
 
(260) AM 2016 80307 A 
(800) 1228809 
(151) 2014 09 26 
(181) 2024 09 26 
(891) 2014 09 26 
(511) 19, 27 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80308 A 
(800) 1228822 
(151) 2014 10 09 
(181) 2024 10 09 
(891) 2014 10 09 
(511) 39 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80309 A 
(800) 1229009 
(151) 2014 10 13 
(181) 2024 10 13 
(891) 2014 10 13 
(511) 03 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80312 A 
(800) 1229187 
(151) 2014 02 28 
(181) 2024 02 29 
(891) 2014 02 28 
(511) 09, 16, 21, 25, 28, 41 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80313 A 
(800) 1229273 
(151) 2014 08 22 

(181) 2024 08 22 
(891) 2014 08 22 
(511) 01, 03, 04, 16, 17, 35 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80314 A 
(800) 1229319 
(151) 2014 08 07 
(181) 2024 08 07 
(891) 2014 08 07 
(511) 18, 25, 35 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80315 A 
(800) 1229377 
(151) 2014 11 11 
(181) 2024 11 11 
(891) 2014 11 11 
(511) 30 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80316 A 
(800) 1229511  
(151) 2014 06 17 
(181) 2024 06 17 
(891) 2014 06 17 
(511) 30 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80317 A 
(800) 1229624 
(151) 2014 10 03 
(181) 2024 10 03 
(891) 2014 10 03 
(511) 33, 35 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80318 A 
(800) 1229637 
(151) 2014 09 22 
(181) 2024 09 22 
(891) 2014 09 22 
(511) 29 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80319 A 
(800) 1229638 
(151) 2014 09 22 
(181) 2024 09 22 
(891) 2014 09 22 
(511) 29 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80323 A 
(800) 397821 
(151) 1973 03 14 
(181) 2023 03 14 
(891) 2014 12 04 
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sasaqonlo niSnebi 

(511) 01, 02, 03, 04, 05, 06, 07, 08, 09, 11, 12,  
14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25,  
26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 34 

__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80325 A 
(800) 640614 
(151) 1995 06 23 
(181) 2025 06 23 
(891) 2014 09 13 
(511) 29, 30 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80326 A 
(800) 716530 
(151) 1999 06 25 
(181) 2019 06 25 
(891) 2014 10 06 
(511) 30 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80327 A 
(800) 848478 
(151) 2005 02 14 
(181) 2025 02 14 
(891) 2014 10 21 
(511) 18, 25 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80328 A 
(800) 886907 
(151) 2006 04 10 
(181) 2026 04 10 
(891) 2014 10 01 
(511) 34 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80329 A 
(800) 886908 
(151) 2006 04 10 
(181) 2026 04 10 
(891) 2014 10 01 
(511) 34 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80330 A 
(800) 899741 
(151) 2006 09 12 
(181) 2026 09 12 
(891) 2014 10 01 
(511) 34 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80331 A 
(800) 942824 
(151) 2007 03 26 
(181) 2017 03 26 
(891) 2014 09 03 
(511) 09, 11 
__________________________________________ 
 

(260) AM 2016 80332 A 
(800) 1003722 
(151) 2008 12 09 
(181) 2018 12 09 
(891) 2014 10 15 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80334 A 
(800) 1106792 
(151) 2011 11 18 
(181) 2021 11 18 
(891) 2014 10 22 
(511) 25 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80335 A 
(800) 1227908 
(151) 2014 08 18 
(181) 2024 08 18 
(891) 2014 12 08 
(511) 09, 42 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80336 A 
(800) 1229755 
(151) 2014 07 24 
(181) 2024 07 24 
(891) 2014 07 24 
(511) 31 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80338 A 
(800) 1229793 
(151) 2014 09 10 
(181) 2024 09 10 
(891) 2014 09 10 
(511) 05 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80339 A 
(800) 1229813 
(151) 2013 11 22 
(181) 2023 11 22 
(891) 2013 11 22 
(511) 09, 45 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80340 A 
(800) 1229825 
(151) 2014 03 27 
(181) 2024 03 27 
(891) 2014 03 27 
(511) 09, 36, 38, 41, 42 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80341 A 
(800) 1229828 
(151) 2014 04 03 
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sasaqonlo niSnebi 

(181) 2024 04 03 
(891) 2014 04 03 
(511) 09, 16, 18, 25, 35, 36, 38, 41, 42 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80342 A 
(800) 1229836 
(151) 2014 05 08 
(181) 2024 05 08 
(891) 2014 05 08 
(511) 35, 41, 43 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80345 A 
(800) 1229865 
(151) 2014 04 30 
(181) 2024 04 30 
(891) 2014 04 30 
(511) 14, 20 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80346 A 
(800) 1229867 
(151) 2014 05 06 
(181) 2024 05 06 
 
 
(891) 2014 05 06 
(511) 20 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80347 A 
(800) 1229878 
(151) 2014 05 13 
(181) 2024 05 13 
(891) 2014 05 13 
(511) 28, 30 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80350 A 
(800) 1229922 
(151) 2014 07 18 
(181) 2024 07 18 
(891) 2014 07 18 
(511) 03, 09, 14, 16, 18, 24, 25, 35 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80353 A 
(800) 1229950 
(151) 2014 08 26 
(181) 2024 08 26 
(891) 2014 08 26 
(511) 07, 12 
__________________________________________ 
 
(260) AM 2016 80356 A 
(800) 1229971 
(151) 2014 07 24 
(181) 2024 07 24 
(891) 2014 07 24 
(511) 09 
__________________________________________ 
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(111) M 1999 011831 R1 
(732) ნოვო ნორდისკ ჰელს ქეა აგ 

ტურგაუერშტრასე 36/38, CH-8050  
ციურიხი, შვეიცარია 

(770) ნოვო ნორდისკ ფემქეა აგ, 
ტურგაუერშტრასე 36/38, CH-8050  
ციურიხი, შვეიცარია 

(580) 2016 01 13 
________________________________________ 
 
(111) M 2005 016371 R 
(732) ფაბა ინტერნეიშნლ ფზე 

P.O. box: 261585, ოფისი No LB04128,  
ჯებელ ალი ფრი ზოუნი, დუბაი,  
არაბთა გაერთიანებული საამიროები 

(770) ინტერსან ჰოლდინგ ფზკო 
ს/ ყ 61051, ჯებელ ალი ფრი ზოუნი,  
დუბაი, არაბთა გაერთიანებული 
საამიროები 

(580) 2015 12 23 
________________________________________ 
 
(111) M 2005 016372 R 
(732) ფაბა ინტერნეიშნლ ფზე 

P.O. box: 261585, ოფისი No LB04128,  
ჯებელ ალი ფრი ზოუნი, დუბაი,  
არაბთა გაერთიანებული საამიროები 

(770) ინტერსან ჰოლდინგ ფზკო 
ს/ ყ 61051, ჯებელ ალი ფრი ზოუნი,  
დუბაი, არაბთა გაერთიანებული 
საამიროები 

(580) 2015 12 23 
________________________________________ 
 
(111) M 2007 017426 R 
(732) ფაბა ინტერნეიშნლ ფზე 

P.O. box: 261585, ოფისი No LB04128,  
ჯებელ ალი ფრი ზოუნი, დუბაი,  
არაბთა გაერთიანებული საამიროები 

(770) ინტერსან ჰოლდინგ ფზკო, 
(770) ინტერსან ჰოლდინგ ფზკო 

ს/ ყ 61051, ჯებელ ალი ფრი ზოუნი,  
დუბაი, არაბთა გაერთიანებული 
საამიროები 

(580) 2015 12 23 
________________________________________ 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
(111) M 2012 023080 R 
(732) კაბუშიკი კაიშა სონი კომპიუტერ 

ენტერტეინმენტ  
ასევე მოვაჭრე როგორც სონი  
კომპიუტერ ენტერტეინმენტ ინკ. 
2-6-21, მინამი-აოიამა, მინატო-კუ,  
ტოკიო, იაპონია 

(770) სნე პლატფორმ ინკ., 
2-6-21, მინამი-აოიამა, მინატო-კუ,  
ტოკიო, იაპონია 

(580) 2015 12 22 
________________________________________ 
 
(111) M 2015 25868 R 
(732) ბაიერ ისტ ქოუსტ ლლკ    

100 ბაიერ ბულვარი, ვიპანი ნიუ-ჯერზი  
07981, აშშ 

(770) მერკ შარპ & დომე კორპ.    
უან მერკ დრაივი, უაიტჰაუზ–სტეიშენი,  
ნიუ-ჯერზი, 08889, აშშ 

(580) 2015 12 22 
________________________________________ 
 
(111) M 2015 26329 R 
(732) ანდრეას შტილ აგ & კო.კგ.   

ბადშტრასე 115, 71336 ვაიბლინგენი,  
გერმანია 

(770) შპს ,,ელექტრონი“    
გარდაბნის გზატ.  48,  თბილისი,  
საქართველო 

(580) 2015 12 22 
________________________________________ 
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oficialuri Setyobinebebi 

 
 
 
(111) M 1998 011269 R1 
(732) ჰოსპირა უკ ლიმიტიდ 

ქუინსვეი, ლამინგტონ სპა, CV31 3RW,  
გაერთიანებული სამეფო 

(770) მეინე ფარმა პლკ 
ქუინსვეი, ლამინგტონ სპა, CV31 3RW,  
გაერთიანებული სამეფო 

(580) 2015 12 24 
________________________________________ 
 
(111) M 1998 011269 R1 
(732) ჰოსპირა უკ ლიმიტიდ 

ჰორაიზონ ჰანი ლეინი, ჰარლი,  
მეიდენჰედი,  

(770) ჰოსპირა უკ ლიმიტიდ 
ქუინსვეი, ლამინგტონ სპა, CV31 3RW,  
გაერთიანებული სამეფო 

(580) 2015 12 24 
________________________________________ 
 
(111) M 1999 011831 R1 
(732) ნოვო ნორდისკ ფემქეა აგ 

ტურგაუერშტრასე 36/38, CH-8050  
ციურიხი, შვეიცარია 

(770) ნოვო ნორდისკ ფემქეა აგ 
ანდრეასშტრასე 15, CH-8050 ციურიხი,  
შვეიცარია 

(580) 2016 01 13 
________________________________________ 
 
(111) M 1995 001242 R2 
(732) ინტერ-კონტინენტალ ჰოტელზ  

კორპორეიშენ 
თრი ლევინია დრაივ, ატლანტა,  
ჯორჯიის შტატი 30346-2149, აშშ 

(770) ინტერ-კონტინენტალ ჰოტელზ  
კორპორეიშენ 
ბას ჰოტელს ენდ რიზორტზ, ინკ.  
თრი რევინია დრაივ, სუტ 2900, ატლანტა,  
ჯორჯიის შტატი 30346-2149, აშშ 

(580) 2015 12 22 
________________________________________ 
 
(111) M 1995 001246 R1 
(732) ინტერ-კონტინენტალ ჰოტელზ  

კორპორეიშენ 
თრი ლევინია დრაივ, ატლანტა,  
ჯორჯიის შტატი 30346-2149, აშშ 

(770) ინტერ-კონტინენტალ ჰოტელზ  
კორპორეიშენ 
ბას ჰოტელს ენდ რიზორტზ, ინკ.  
თრი რევინია დრაივ, სუტ 2900, ატლანტა,  
ჯორჯიის შტატი 30346-2149, აშშ 

(580) 2015 12 22 
________________________________________ 

 
 
 
(111) M 1999 012649 R1 
(732) ტაკედა ას 

დრამენსვაიენ 852, 1383 ასკერი,  
ნორვეგია 

(770) ტაკედა ნიკომედ ას 
დრამენსვაიენ 852, 1372 ასკერი,  
ნორვეგია 

(580) 2016 01 08 
________________________________________ 
 
(111) M 1996 001319 R1 
(732) რიხტერ გედეონ ნირტ. 

დიემრეი უტ 19 - 21, 1103 ბუდაპეშტი,  
უნგრეთი 

(770) რიხტერ გედეონ ვედესეტი დიარ რტ. 
ბუდაპეშტი, უნგრეთი 

(580) 2016 01 08 
________________________________________ 
 
(111) M 1996 001320 R1 
(732) რიხტერ გედეონ ნირტ. 

დიემრეი უტ 19 - 21, 1103 ბუდაპეშტი,  
უნგრეთი 

(770) რიხტერ გედეონ ვედესეტი დიარ რტ. 
ბუდაპეშტი, უნგრეთი 

(580) 2016 01 08 
________________________________________ 
 
(111) M 1996 001324 R1 
(732) რიხტერ გედეონ ნირტ. 

დიემრეი უტ 19 - 21, 1103 ბუდაპეშტი,  
უნგრეთი 

(770) რიხტერ გედეონ ვედესეტი დიარ რტ. 
ბუდაპეშტი, უნგრეთი 

(580) 2016 01 08 
________________________________________ 
 
(111) M 1996 001325 R1 
(732) რიხტერ გედეონ ნირტ. 

დიემრეი უტ 19 - 21, 1103 ბუდაპეშტი,  
უნგრეთი 

(770) რიხტერ გედეონ ვედესეტი დიარ რტ. 
ბუდაპეშტი, უნგრეთი 

(580) 2016 01 08 
________________________________________ 
 
(111) M 1996 001326 R1 
(732) რიხტერ გედეონ ნირტ. 

დიემრეი უტ 19 - 21, 1103 ბუდაპეშტი,  
უნგრეთი 

(770) რიხტერ გედეონ ვედესეტი დიარ რტ. 
ბუდაპეშტი, უნგრეთი 

(580) 2016 01 08 
________________________________________ 

mflobelis saxelis da/an misamarTis cvlileba 
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(111) M 2005 016189 R 
(732) ბიოგენ მა ინკ.  

მასაჩუსეტსის კორპორაცია, 
250 ბინი სტრიტი, კემბრიჯი,  
მასაჩუსეტსი 02142, აშშ 

(770) ბიოგენ იდეკ მა ინკ. 
14 კემბრიჯ სენტერი, კემბრიჯი, შტატი  
მასაჩუსეტსი 02142, აშშ 

(580) 2016 01 11 
________________________________________ 
 
(111) M 2005 016211 R 
(732) ბაიერ შერინგ ფარმა ოი 

პანსიონტიე 47, 20210 ტურკუ, ფინეთი 
(770) შერინგ ოი 

პანსიონტიე 47, 20210 ტურკუ, ფინეთი 
(580) 2016 01 08 
________________________________________ 
 
(111) M 2005 016211 R 
(732) ბაიერ ოი 

პანსიონტიე 47, 20210 ტურკუ, ფინეთი 
(770) ბაიერ შერინგ ფარმა ოი 

პანსიონტიე 47, 20210 ტურკუ, ფინეთი 
(580) 2016 01 08 
________________________________________ 
 
(111) M 2005 016212 R 
(732) ბაიერ შერინგ ფარმა ოი 

პანსიონტიე 47, 20210 ტურკუ, ფინეთი 
(770) შერინგ ოი 

პანსიონტიე 47, 20210 ტურკუ, ფინეთი 
(580) 2016 01 08 
________________________________________ 
 
(111) M 2005 016212 R 
(732) ბაიერ ოი 

პანსიონტიე 47, 20210 ტურკუ, ფინეთი 
(770) ბაიერ შერინგ ფარმა ოი 

პანსიონტიე 47, 20210 ტურკუ, ფინეთი 
(580) 2016 01 08 
________________________________________ 
 
(111) M 2005 016213 R 
(732) ბაიერ შერინგ ფარმა ოი 

პანსიონტიე 47, 20210 ტურკუ, ფინეთი 
(770) შერინგ ოი 

პანსიონტიე 47, 20210 ტურკუ, ფინეთი 
(580) 2016 01 08 
________________________________________ 
 
(111) M 2005 016213 R 
(732) ბაიერ ოი 

პანსიონტიე 47, 20210 ტურკუ, ფინეთი 
(770) ბაიერ შერინგ ფარმა ოი 

პანსიონტიე 47, 20210 ტურკუ, ფინეთი 
(580) 2016 01 08 
________________________________________ 

(111) M 2005 016371 R 
(732) ინტერსან ჰოლდინგ ფზკო 

ს/ ყ 61051, ჯებელ ალი ფრი ზოუნი,  
დუბაი, არაბთა გაერთიანებული  
საამიროები 

(770) ინტერსან ჰოლდინგ ფზე კორპორეიშენ 
ს/ ყ 61051, ჯებელ ალი ფრი ზოუნი,  
დუბაი, არაბთა გაერთიანებული  
საამიროები 

(580) 2015 12 23 
________________________________________ 
 
(111) M 2005 016372 R 
(732) ინტერსან ჰოლდინგ ფზკო 

ს/ ყ 61051, ჯებელ ალი ფრი ზოუნი,  
დუბაი, არაბთა გაერთიანებული  
საამიროები 

(770) ინტერსან ჰოლდინგ ფზე კორპორეიშენ 
ს/ ყ 61051, ჯებელ ალი ფრი ზოუნი,  
დუბაი, არაბთა გაერთიანებული  
საამიროები 

(580) 2015 12 23 
________________________________________ 
 
(111) M 2007 017426 R 
(732) ინტერსან ჰოლდინგ ფზკო 

ს/ ყ 61051, ჯებელ ალი ფრი ზოუნი,  
დუბაი, არაბთა გაერთიანებული  
საამიროები 

(770) ინტერსან ჰოლდინგ ფზე კორპორეიშენ 
ს/ ყ 61051, ჯებელ ალი ფრი ზოუნი, 
დუბაი, არაბთა გაერთიანებული  
საამიროები 

(580) 2015-12-15 
________________________________________ 
 
(111) M 2009 019536 R 
(732) კიბ კორპორეიშენ 

უოლდ ტრეიდ სენტერ ბლდგ., 4-1,  
ჰამამაცუ-ჩო 2-ჩომე, მინატო-კუ, ტოკიო,  
იაპონია 

(770) კაიაბა ინდასტრი კო., ლტდ.  
(კაიაბა კოგიო კაბუშიკი კაიშა) 
უოლდ ტრეიდ სენტერ ბლდგ., 4-1,  
ჰამამაცუ-ჩო 2-ჩომე, მინატო-კუ, ტოკიო,  
იაპონია 

(580) 2015 12 23 
________________________________________ 
 
(111) M 2009 019537 R 
(732) კიბ კორპორეიშენ 

უოლდ ტრეიდ სენტერ ბლდგ., 4-1,  
ჰამამაცუ-ჩო 2-ჩომე, მინატო-კუ, ტოკიო,  
იაპონია 

(770) კაიაბა ინდასტრი კო., ლტდ.  
(კაიაბა კოგიო კაბუშიკი კაიშა) 
უოლდ ტრეიდ სენტერ ბლდგ., 4-1,  
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ჰამამაცუ-ჩო 2-ჩომე, მინატო-კუ, ტოკიო, 
იაპონია 

(580) 2015 12 23 
________________________________________ 
 
(111) M 2009 019589 R 
(732) კიბ კორპორეიშენ 

უოლდ ტრეიდ სენტერ ბლდგ., 4-1,  
ჰამამაცუ-ჩო 2-ჩომე, მინატო-კუ, ტოკიო,  
იაპონია 

(770) კაიაბა ინდასტრი კო., ლტდ.  
(კაიაბა კოგიო კაბუშიკი კაიშა) 
უოლდ ტრეიდ სენტერ ბლდგ., 4-1,  
ჰამამაცუ-ჩო 2-ჩომე, მინატო-კუ, ტოკიო,  
იაპონია 

(580) 2015 12 23 
________________________________________ 
 
(111) M 2009 019590 R 
(732) კიბ კორპორეიშენ 

უოლდ ტრეიდ სენტერ ბლდგ., 4-1,  
ჰამამაცუ-ჩო 2-ჩომე, მინატო-კუ, ტოკიო,  
იაპონია 

(770) კაიაბა ინდასტრი კო., ლტდ.  
(კაიაბა კოგიო კაბუშიკი კაიშა) 
უოლდ ტრეიდ სენტერ ბლდგ., 4-1,  
ჰამამაცუ-ჩო 2-ჩომე, მინატო-კუ, ტოკიო,  
იაპონია 

(580) 2015 12 23 
________________________________________ 
 
(111) M 2010 020633 R 
(732) ტაკედა ას 

დრამენსვაიენ 852, 1383 ასკერი,  
ნორვეგია 

(770) ტაკედა ნიკომედ ას 
დრამენსვაიენ 852, 1372 ასკერი,  
ნორვეგია 

(580) 2016 01 08 
________________________________________ 
 
(111) M 2012 023080 R 
(732) კაბუშიკი კაიშა სონი კომპიუტერ  

ენტერტეინმენტ,  
ასევე მოვაჭრე როგორც სონი  
კომპიუტერ ენტერტეინმენტ ინკ. 
2-6-21, მინამი-აოიამა, მინატო-კუ, 
 ტოკიო, იაპონია 

(770) კაბუშიკი კაიშა სონი კომპიუტერ  
ენტერტეინმენტ  
მოვაჭრე როგორც სონი კომპიუტერ  
ენტერტეინმენტ ინკ. 
I-I, აკასაკა 7-ჩომე, მინატო-კუ, ტოკიო,  
იაპონია 

(580) 2015 12 22 
________________________________________ 
 

(111) M 2012 023080 R 
(732) სნე პლატფორმ ინკ. 

2-6-21, მინამი-აოიამა, მინატო-კუ,  
ტოკიო, იაპონია 

(770) კაბუშიკი კაიშა სონი კომპიუტერ  
ენტერტეინმენტ  
ასევე მოვაჭრე როგორც სონი  
კომპიუტერ ენტერტეინმენტ ინკ. 
2-6-21, მინამი-აოიამა, მინატო-კუ,  
ტოკიო, იაპონია 

(580) 2015 12 22 
________________________________________ 
 
(111) M 2012 023080 R 
(111) M 2012 023080 R 
(732) კაბუშიკი კაიშა სონი კომპიუტერ  

ენტერტეინმენტ 
ასევე მოვაჭრე როგორც სონი  
კომპიუტერ ენტერტეინმენტ ინკ., 
1-7-1 კონანი, მინატო-კუ, ტოკიო, იაპონია 

(770) კაბუშიკი კაიშა სონი კომპიუტერ  
ენტერტეინმენტ  
ასევე მოვაჭრე როგორც სონი  
კომპიუტერ ენტერტეინმენტ ინკ. 
2-6-21, მინამი-აოიამა, მინატო-კუ, 
ტოკიო, იაპონია 

(580) 2015 12 22 
________________________________________ 
 
(111) M 2013 023319 R 
(732) ბიოგენ მა ინკ.  

მასაჩუსეტსის კორპორაცია 
250 ბინი სტრიტი, კემბრიჯი, 
 მასაჩუსეტსი 02142, აშშ 

(770) ბიოგენ აიდეკ მა ინკ.  
მასაჩუსეტსის კორპორაცია 
14 კემბრიჯ სენტერი, კემბრიჯი,  
მასაჩუსეტსი 02142, აშშ 

(580) 2016 01 11 
________________________________________ 
 
(111) M 2013 023322 R 
(732) ბიოგენ მა ინკ.  

მასაჩუსეტსის კორპორაცია 
250 ბინი სტრიტი, კემბრიჯი,  
მასაჩუსეტსი 02142, აშშ 

(770) ბიოგენ აიდეკ მა ინკ.  
მასაჩუსეტსის კორპორაცია 
14 კემბრიჯ სენტერი, კემბრიჯი,  
მასაჩუსეტსი 02142, აშშ 

(580) 2016 01 11 
________________________________________ 
 
(111) M 2013 023897 R 
(732) კიბ კორპორეიშენ 

უოლდ ტრეიდ სენტერ ბლდგ.  
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oficialuri Setyobinebebi 

4-1, ჰამამაცუ-ჩო 2-ჩომე, მინატო-კუ,  
ტოკიო, იაპონია 

(770) კაიაბა ინდასტრი კო., ლტდ.  
(კაიაბა კოგიო კაბუშიკი კაიშა) 
უოლდ ტრეიდ სენტერ ბლდგ.,  
4-1, ჰამამაცუ-ჩო 2-ჩომე, მინატო-კუ,  
ტოკიო, იაპონია 

(580) 2015 12 23 
________________________________________ 
 
(111) M 1997 005998 R1 
(732) ოლ სტარ კ.ვ. 

უან ბაუერმენ დრაივი, ბივერტონი,  
ორეგონი 97005, აშშ 

(770) ოლ სტარ კ.ვ. 
კოლოზეუმი 1, ჰილვერსიუმი 1213NL,  
ნიდერლანდი 

(580) 2015 12 23 
________________________________________ 
 
(111) M 1997 006000 R1 
(732) ოლ სტარ კ.ვ. 

უან ბაუერმენ დრაივი, ბივერტონი,  
ორეგონი 97005, აშშ 

(770) ოლ სტარ კ.ვ. 
კოლოზეუმი 1, ჰილვერსიუმი 1213NL,  
ნიდერლანდი 

(580) 2015 12 23 
________________________________________ 
 
(111) M 1997 006001 R1 
(732) ოლ სტარ კ.ვ. 

უან ბაუერმენ დრაივი, ბივერტონი,  
ორეგონი 97005, აშშ 

(770) ოლ სტარ კ.ვ. 
კოლოზეუმი 1, ჰილვერსიუმი 1213NL,  
ნიდერლანდი 

(580) 2015 12 23 
________________________________________ 
 
(111) M 1997 007137 R1 
(732) რიკერ ჰოლდინგ აგ 

შტოკვიზენშტრასე 1, CH-8240 ტაინგენი,  
შვეიცარია 

(770) რიკერ ჰოლდინგ აგ 
ფრიდმატშტრასე 5, 6260 რეიდენი,  
შვეიცარია 

(580) 2016 01 08 
________________________________________ 
 
(111) M 1997 007998 R1 
(732) მიკასა კორპორეიშენ 

1, კუჩი, ასა-ჩო, ასაკიტა-კუ, ჰიროსიმა- 
ში, ჰიროსიმა-კენ, იაპონია 

 
 
 

(770) მიკასა კორპორეიშენ 
11-2, 3-ჩომე, კუსუნოკი-ჩო, ნიში-კუ,  
ხიროსიმა-ში, ხიროსიმა-კენ, იაპონია 

(580) 2016 01 08 
________________________________________ 
 
(111) M 1998 009614 R1 
(732) ოლ სტარ კ.ვ. 

უან ბაუერმენ დრაივი, ბივერტონი, 
ორეგონი 97005, აშშ 

(770) ოლ სტარ კ.ვ. 
კოლოზეუმი 1, ჰილვერსიუმი 1213NL,  
ნიდერლანდი 

(580) 2015 12 23 
________________________________________ 
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sistemuri saZieblebi 
 

gamogonebebi 
 

saerTaSoriso klasifikaciis indeqsis da ganacxadis 
gamoqveynebis nomris Sesabamisobis cxrili 

 
saerTaSoriso klasifikaciis 

indeqsi 
(51) 

ganacxadis 
gamoqveynebis nomeri 

(10) 

A 61 B 17/32; A 61 B 17/34; A 61 F 2/10  AP 2016 13728 A 
B 65 D 88/02  AP 2016 12758 A 
C 03 B 37/09 AP 2016 13341 A 
C 07 D 231/14; C 09 D 401/12; C 07 D 403/12; C 07 D 405/12;  
C 07 D 413/12; C 07 D 417/12; A 61 P 35/00; A 61 K 31/42;  
A 61 K 31/438; A 61 K 31/497; A 61 K 31/4523; A 61 K 31/5377;  
A 61 K 31/416; A 61 K 31/44 

AP 2016 12722 A 

C 07 D 471/04; A 61 K 31/437; A 61 P 25/18 AP 2016 13352 A 
C 07 D 471/10; C 07 D 519/00; A 61 K 31/438; A 61 P 3/10;  
A 61 P 3/04 AP 2016 13267 A 

C 23 F 11/00; C 23 F 14/02; C 23 G 5/024; C 23 G 5/06 AP 2016 12412 A 
H 02 K 29/00 AP 2016 13613 A 

 
ganacxadis gamoqveynebis nomris da saerTaSoriso 

klasifikaciis indeqsis Sesabamisobis cxrili 
 

ganacxadis 
gamoqveynebis nomeri 

(10) 

saerTaSoriso klasifikaciis 
indeqsi 

(51) 

AP 2016 12412 A C 23 F 11/00; C 23 F 14/02; C 23 G 5/024; C 23 G 5/06 

AP 2016 12722 A 

C 07 D 231/14; C 09 D 401/12; C 07 D 403/12; C 07 D 405/12;  
C 07 D 413/12; C 07 D 417/12; A 61 P 35/00; A 61 K 31/42;  
A 61 K 31/438; A 61 K 31/497; A 61 K 31/4523; A 61 K 31/5377;  
A 61 K 31/416; A 61 K 31/44 

AP 2016 12758 A B 65 D 88/02  
AP 2016 13267 A C 07 D 471/10; C 07 D 519/00; A 61 K 31/438; A 61 P 3/10; A 61 P 3/04 
AP 2016 13341 A C 03 B 37/09 
AP 2016 13352 A C 07 D 471/04; A 61 K 31/437; A 61 P 25/18 
AP 2016 13613 A H 02 K 29/00 
AP 2016 13728 A A 61 B 17/32; A 61 B 17/34; A 61 F 2/10 

 
saerTaSoriso klasifikaciis indeqsis, patentis nomris 

da gamoqveynebis nomris Sesabamisobis cxrili 
 

saerTaSoriso klasifikaciis 
indeqsi 

(51) 

patentis nomeri 
(11) 

ganacxadis 
gamoqveynebis 

nomeri 
(10) 

A 61 K 31/4418; A 61 K 31/4412; A 61 K 31/44;  
A 61 P 43/00 P 2016 6426 B AP 2015 12737 A 

H 01 L 35/00; C 04 B 35/00 P 2016 6427 B AP 2015 13487 A 
H 01 L 39/00; C 04 B 35/00 P 2016 6428 B AP 2015 13488 A 
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sistemuri saZieblebi 

patentis nomris, ganacxadis gamoqveynebis nomris 
da saerTaSoriso klasifikaciis indeqsis Sesabamisobis cxrili 

 

patentis nomeri 
(11) 

ganacxadis 
gamoqveynebis nomeri 

(10) 

saerTaSoriso klasifikaciis 
indeqsi 

(51) 

P 2016 6426 B AP 2015 12737 A A 61 K 31/4418; A 61 K 31/4412; A 61 K 31/44; 
A 61 P 43/00 

P 2016 6427 B AP 2015 13487 A H 01 L 35/00; C 04 B 35/00 
P 2016 6428 B AP 2015 13488 A H 01 L 39/00; C 04 B 35/00  

 
ganacxadis nomris, ganacxadis gamoqveynebis nomris 

da patentis nomris Sesabamisobis cxrili 
 

ganacxadis nomeri 
(21) 

ganacxadis 
gamoqveynebis nomeri 

(10) 

patentis nomeri 
(11) 

AP 2010 012737 AP 2015 12737 A P 2016 6426 B 
AP 2014 013487 AP 2015 13487 A P 2016 6427 B 
AP 2014 013488 AP 2015 13488 A P 2016 6428 B 

 
sasargeblo modelebi 

 
saerTaSoriso klasifikaciis indeqsis da ganacxadis 

gamoqveynebis nomris Sesabamisobis cxrili 
 

saerTaSoriso klasifikaciis 
indeqsi 

(51) 

ganacxadis 
gamoqveynebis nomeri 

(10) 

C 25 D 3/12 AU 2016 13799 U 

 
ganacxadis gamoqveynebis nomris da saerTaSoriso 

klasifikaciis indeqsis Sesabamisobis cxrili 
 

ganacxadis gamoqveynebis  
nomeri 

(10) 

saerTaSoriso klasifikaciis 
indeqsi 

(51) 

AU 2016 13799 U C 25 D 3/12 

 
saerTaSoriso klasifikaciis indeqsis, patentis nomris 

da gamoqveynebis nomris Sesabamisobis cxrili 
 

saerTaSoriso klasifikaciis 
indeqsi 

(51) 

patentis nomeri 
(11) 

ganacxadis 
gamoqveynebis 

nomeri 
(10) 

H 01 M 8/00 U 2016 1883 Y AU 2015 13616 U 
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sistemuri saZieblebi 

patentis nomris, ganacxadis gamoqveynebis nomris 
da saerTaSoriso klasifikaciis indeqsis Sesabamisobis cxrili 

 

patentis nomeri 
(11) 

ganacxadis 
gamoqveynebis nomeri 

(10) 

saerTaSoriso klasifikaciis 
indeqsi 

(51) 

U 2016 1883 Y AU 2015 13616 U H 01 M 8/00 

 
ganacxadis nomris, ganacxadis gamoqveynebis nomris 

da patentis nomris Sesabamisobis cxrili 
 

ganacxadis nomeri 
(21) 

ganacxadis 
gamoqveynebis nomeri 

(10) 

patentis nomeri 
(11) 

AU 2014 013616 AU 2015 13616 U U 2016 1883 Y 

 
dizainebi 

 
saerTaSoriso klasifikaciis indeqsis, patentis nomris 

da gamoqveynebis nomris Sesabamisobis cxrili 
 

saerTaSoriso klasifikaciis 
indeqsi 

(51) 

patentis nomeri 
(11) 

ganacxadis 
gamoqveynebis 

nomeri 
(10) 

09-03 D 2016 659 S AD 2015 834 S 

 
patentis nomris, ganacxadis gamoqveynebis nomris 

da saerTaSoriso klasifikaciis indeqsis Sesabamisobis cxrili 
 

patentis nomeri 
(11) 

ganacxadis 
gamoqveynebis nomeri 

(10) 

saerTaSoriso klasifikaciis 
indeqsi 

(51) 

D 2016 659 S AD 2015 834 S 09-03 

 
ganacxadis nomris, ganacxadis gamoqveynebis nomris 

da patentis nomris Sesabamisobis cxrili 
 

ganacxadis nomeri 
(21) 

ganacxadis 
gamoqveynebis nomeri 

(10) 

patentis nomeri 
(11) 

AD 2015 000834 AD 2015 834 S D 2016 659 S 
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sistemuri saZieblebi 

daCqarebuli proceduriT registrirebuli dizainebi 
 

saerTaSoriso klasifikaciis indeqsis da patentis nomris 
Sesabamisobis cxrili 

 
saerTaSoriso klasifikaciis 

indeqsi 
(51) 

patentis nomeri 
(11) 

09-01 D 2016 660 S 
19-18 D 2016 661 S 

 
patentis nomris da saerTaSoriso klasifikaciis indeqsis 

Sesabamisobis cxrili 
 

patentis nomeri 
(11) 

saerTaSoriso klasifikaciis 
indeqsi 

(51) 

D 2016 660 S 09-01 
D 2016 661 S 19-18 

 
ganacxadis nomris da patentis nomris Sesabamisobis cxrili 

 
ganacxadis nomeri 

(21) 
patentis nomeri 

(11) 

AD 2015 000892 D 2016 660 S 
AD 2015 000893 D 2016 661 S 
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sistemuri saZieblebi 

sasaqonlo niSnebi 
 

ganacxadis gamoqveynebis nomris da ganacxadis nomris  
Sesabamisobis cxrili 

 
ganacxadis gamoqveynebis nomeri 

(260) 
ganacxadis nomeri 

(210) 
AM 2016 80024 AM 80024 A 
AM 2016 80025 AM 80025 A 
AM 2016 81620 AM 81620 A 
AM 2016 81884 AM 81884 A 
AM 2016 81885 AM 81885 A 
AM 2016 82030 AM 82030 A 
AM 2016 82031 AM 82031 A 
AM 2016 82033 AM 82033 A 
AM 2016 82034 AM 82034 A 
AM 2016 82113 AM 82113 A 
AM 2016 82220 AM 82220 A 
AM 2016 82229 AM 82229 A 

 
 

ganacxadis gamoqveynebis nomris saZiebeli saqonlisa  
da/an momsaxurebis klasis mixedviT 

 
saqonlisa da/an  

momsaxurebis klasi 
(511) 

ganacxadis gamoqveynebis nomeri 
(260) 

3 AM 2016 82229 A 
5 AM 2016 81620 A 
11 AM 2016 82031 A 
29 AM 2016 80024 A 
29 AM 2016 80025 A 
29 AM 2016 82220 A 
30 AM 2016 78169 A 
30 AM 2016 82220 A 
32 AM 2016 80024 A 
32 AM 2016 80025 A 
32 AM 2016 82220 A 
35 AM 2016 81884 A 
35 AM 2016 81885 A 
35 AM 2016 82031 A 
35 AM 2016 82033 A 
36 AM 2016 81884 A 
36 AM 2016 81885 A 
36 AM 2016 82034 A 
37 AM 2016 81884 A 
37 AM 2016 81885 A 
42 AM 2016 81620 A 
43 AM 2016 82030 A 
43 AM 2016 82113 A 
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samrewvelo sakuTrebis 

oficialuri biuleteni     

 

2(438) 

 

biuletenebis qarTuli da inglisurenovani gamocemebis eleqtronuli versiis gacnoba 

SesaZlebelia saqpatentis vebgverdze (www.sakpatenti.org.ge). 
 
 
 
 
SeniSvna: 

biuletenebSi gamoqveynebuli obieqtebis zusti gamosaxulebebi ixileT saqpatentis 

vebgverdze ganTavsebul eleqtronul versiaSi. 
 

 
 
 

 

 

mTavari redaqtori:    n. bebriSvili 

koreqtori:  l. Wanturia  

damkabadonebeli:        m. ordeniZe 

q. svaniZe 

poligrafiuli jgufi:         m. meCitiSvili 

i. gogolaSvili 

l. doliZe 

 

 

 

 

 

 

xelmowerilia gamosacemad: 2016 01 22  
 

tiraJi: 25 

SekveTa #2 
 
 
 

 
 

 

 

saTao ofisi: 3300 q. mcxeTa, antioqiis q. #5; faqsi: (+995 32) 2252531 

0179 q. Tbilisi, nino ramiSvilis q. #4; tel.: (+995 32) 2252533 

info@sakpatenti.org.ge 
www.sakpatenti.org.ge 

http://www.sakpatenti.org.ge/
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